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ВВЕДЕНІЕ 

ВЪ  ІІООЛОГІ  н>* 


Вопросъ .  Что  есть  Миѳологія  ? 

Отвтыпъ.  Наука  или  изъясненіе  баснословія. 

В.  Не  называютъ  ли  ее  также  Стихотворчес¬ 
кою  Исторіею  ? 

О.  Ее  называютъ  такъ  потому,  что  она  одол¬ 
жена  главнѣйшими  своими  украшеніями  вымы¬ 
сламъ  стихотворцевъ. 

В.  Что  разу  мѣете  вы  подъ  словомъ  стихотвор¬ 
ческой  Исторіи  ? 

О.  Такую  Исторію,  которая  смѣшиваетъ  ис¬ 
тинное  съ  ложнымъ,  и  которую  древніе  почита¬ 
ли  неизсякаемымъ  источникомъ  чудесныхъ  дѣлъ, 
важнѣйшихъ  происшествій  и  таинствъ  своей  Бо¬ 
гословіи. 

В.  Какъ  думаете  вы  о  сей  Исторіи  ? 

О.  Она  есть  совокупленіе  странныхъ  вымысловъ 
и  произшествій ,  не  имѣющихъ  правдоподобія,  вос¬ 
пѣваемыхъ  стихотворцами  для  приданія  сочине¬ 
ніямъ  своимъ  нѣкотораго  рода  чудесности,  и  ко¬ 
торая,  по  сему  Самому,  содѣлалась  даже  необходи¬ 
мою  для  удобопонятія  лучшихъ  древнихъ  писа¬ 
телей  и  даже  новѣйшихъ  Стихотворцевъ. 

В.  Отъ  чего  произошло  баснословіе  ! 

О.  Происхожденіе  его  имѣетъ  слѣдующіе  пять 
источниковъ:  1.  Священную  Исторію ;  2.  служеніе 
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Ангеловъ.  Ъ.  толкованіе,  въ  которомъ  провидѣнію 
приписывается  управленіе  міромъ;  4.  развращеніе 
человѣческаго  сердца,  и  наконецъ  5.  почести,  воз¬ 
даваемыя  родителямъ ,  изобрѣтателямъ  худо¬ 
жествъ  и  Героямъ. 

В.  Какимъ  же  образомъ  Исторія  сія,  содержа¬ 
щая  въ  себѣ  тьму  нелѣпостей,  можетъ  происхо¬ 
дить  изъ  Священной  Исторіи,  которая  есть  на¬ 
исправедливѣйшая  истинна  ? 

О.  Конечно,  это  кажется  сначало  моловѣроят- 
нымъ:  но  при  всемъ  томъ  Священная  Исторія 
есть  первѣйшій  и  самый  главный  источникъ  бас¬ 
нословія.  Семейство  Ноя,  наставленное  совершен¬ 
но  въ  вѣрѣ  симъ  святымъ  Патріархомъ,  сохрани¬ 
ло  долгое  время  истинное  Богопочитаніе  во  вся¬ 
кой  непорочности.  Но  когда,  послѣ  безполезнаго 
предпріятія  состроить  столпъ  Вавилонской,  оно 
раздѣлилось  и  распространилось  по  разнымъ  стра¬ 
намъ;  то  за  разнообразіемъ  языка  и  измѣненіемъ 
жилищъ  ослабилось  и  Богопочитаніе.  Истинна, 
проповѣдуемая  до  того  однимъ  только  изустнымъ 
преданіемъ ,  будучи  подвержена  тысячи  измѣненій  и 
не  запечатлѣна  письмомъ ,  надежнымъ  хранителемъ 
дѣлъ  затмилась  отъ  безчисленнаго  множества 
басенъ ,  коихъ  темноту  позднѣйшіе  потомки  рас¬ 
пространили  еще  гораздо  болѣе  древнихъ  своихъ 
предковъ. 

В.  Чѣмъ  можете  вы  мнѣ  это  доказать  ? 

О.  Изложеніемъ  главнѣйшихъ  правилъ  и  произ- 
шествій,  сохранившихся  у  всѣхъ  народовъ  конеч¬ 
но,  не  безъ  нѣкоторой  примѣси  вымысловъ,  но  съ 
очевидными  и  удобопризнаваемыми  слѣдами  ис- 


гпинны.  Оттуда  -  то]  распространено  всеобщее 

\ 

мнѣніе  о  высочайшемъ  и  всемогущемъ  Богѣ,  Гос¬ 
подѣ  и  Создателѣ  вселенныя;  оттуда -то  произо¬ 
шло  и  послѣдствіе  онаго,  наружное  Богоиочшпа- 
ніе  обрядами  и  жертвоприношеніями.  Оно  же  слу¬ 
житъ  источникомъ  единообразнаго  и  всеобщаго 
мнѣнія  о  нѣкоторыхъ  произшествіяхъ,  какъ  на 
прим  :  о  созданіи  человѣка  руками  самаго  Бога,  о 
щастливомъ  и  невинномъ  его  состояніи ,  называе¬ 
момъ  златымъ  вѣкомъ,  въ  который  земля,  не  бу¬ 
дучи  еще  орошаема  его  потомъ,  ни  обработы- 
ваема  тяжкими  трудами,  доставляла  ему  все  въ 
чрезвычайномъ  обиліи;  паденіе  того  человѣка,  ис¬ 
точникъ  всѣхъ  его  бѣдствій  ^  послѣду емый  пото¬ 
комъ  беззаконій,  которыя  навлекли  всемірный  по¬ 
топъ;  что  родъ  человѣческій  спасся  въ  ковчегѣ, 
остановившемся  на  горѣ,  и  наконецъ  новое  наро¬ 
донаселеніе  отъ  одного  человѣка  и  трехъ  его 
сыновей. 

В.  Я  соглашаюсь  въ  семъ  въ  разсужденіи  глав¬ 
нѣйшихъ  произшествій;  но  частныя  обстоятель- 
ства^  предлагаемыя  баснословіемъ,  могутъ  ли  про- 
изходить  изъ  сего-же  самаго  источника  ? 

О.  Они  по  большой  части  изъ  онаго  происте¬ 
каютъ.  Описаніе  частныхъ  произшествій  ,  будучи 
не  столь  важно  и  потому  самому  менѣе  извѣст¬ 
но,  было  въ  скоромъ  времени  подвержено  баснямъ 
и  выдумкамъ,  что  можно  видѣть  весьма  ясно  да* 
же  при  описаніи  Ноева  семейства. 

В.  Можете  ли  вы  доказать  это  примѣрами  ? 

О.  Какъ  онъ  былъ  отецъ  трехъ  сыновей,  и  что 
потомки  ихъ  разселились  послѣ  потопа  въ  трехъ 


различныхъ  частяхъ  свѣта,  то  изъ  сей  исторіи 
произведена  баснь  о  Сатурнѣ,  коего  три  сына, 
если  можно  повѣрить  въ  этомъ  стихотвор¬ 
цамъ,  раздѣлили  между  собою  обладаніе  міромъ. 
Хамъ  выведенъ  Аммономъ  или  Юпитеромъ .  Афетъ, 
извѣстный  подъ  симъ  именемъ  и  у  стихотвор¬ 
цевъ,  былъ  обожаемъ  подъ  именемъ  Нептуна ,  по¬ 
тому  что  ему  достались  въ  удѣлъ  приморскія 
страны.  Потомство  же  Симово,  будучи  большею 
частію  благочестиво ,  оставило  свое  имя  въ  заб¬ 
веніи,  отъ  чего  самаго  и  почитаютъ  Сима  богомъ 
мертвыхъ  или  забвенія . 

В.  Нѣтъ  ли  еще  другихъ  стольже  убѣдитель¬ 
ныхъ  примѣровъ  ? 

О.  Весьма  не  затруднительно  понять ,  что  чрез¬ 
вычайная  вольность  Сатурналій  происходитъ  отъ 
неблагоговѣйнаго  воспоминанія  объ  упоеніи  Сатурна, 
то  есть  Ноя;  что  строгое  наказаніе  того,  кто 
видѣлъ  наготу  Ноя,  произвело  у  язычниковъ  басню 
о  раздраженіи  Сатурна,  который,  по  словамъ  Ка- 
лимака,  издалъ  строжайшій  законъ,  чтобъ  тотъ, 
кто  дерзнетъ  принять  на  себя  подобную  смѣ¬ 
лость  въ  разсужденіи  боговъ,  немедленно  лишенъ 
былъ  зрѣнія.  Какого  сходства  не  находятъ  между 
ІѴІоисеемъ  и  Бахусомъ,  какъ  равно  и  между  многи¬ 
ми  другими  ?  И  такъ  мы  не  безъ  причины  сказали, 
что  баснословіе  имѣетъ  источникомъ  своимъ  перео- 
бразованіе  дѣлъ  и  произшествій  Священной  Исторіи. 

В.  Какимъ  образомъ  служеніе  Ангеловъ  можетъ 
почесться  вторымъ  источникомъ  баснословія  ? 

О.  Богъ,  присоедини  Ангеловъ  къ  духовному  сво- 
ему  существу,  своему  благоразумію  и  своему  без- 
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смертію,  соблаговолилъ  сдѣлать  ихъ  и  участни¬ 
ками  своего  провидѣнія  въ  управленіи  міромъ,  какъ 
относительно  естества  и  стихій ,  такъ  и  въ  раз¬ 
сужденіи  всего  j  до  поведенія  человѣческаго  касаю¬ 
щагося.  Ной  и  Патріархи,  бывъ  совершенно  увѣ¬ 
рены  въ  сей  истиннѣ,  живо  симъ  наслаждались,  и 
конечно ,  не  преминули  наставить  въ  томъ  и  свои 
семейства;  но  потомство,  теряя  мало  по  малу 
чистѣйшія  и  духовныя  понятія  о  сокрытомъ  и 
невидимомъ  Божествѣ ,  обращало  вниманіе  свое  къ 
однимъ  только  исполнителямъ  его  благодѣяній 
или  наказаній  ? 

В.  Что  же  изъ  сего  произошло  ? 

О.  Ошъ  сего  люди  стали  произраждать  въ  себѣ 
понятія  о  ‘богахъ ,  изъ  коихъ  нѣкоторые  будтобы 
имѣли  попеченіе  о  земныхъ  плодахъ,  иные  о  рѣ¬ 
кахъ  ,  другіе  о  войнѣ ,  или  объ  мирѣ ,  но  которыхъ 
власть'  и  помощь  относилась  только  до  нѣкото¬ 
рыхъ  странъ  и  народовъ,  и  кои  всѣ  были  поко¬ 
рены  власти  единаго  высочайшаго  Бога. 

В.  Какой  третій  источникъ  баснословія  ? 

О.  Понятія  о  Провидѣніи  въ  управленіи  міромъ. 
Будучи  увѣрены,  что  сіе  божеское  провидѣніе  про¬ 
стирается  на  всѣ  человѣческія  произшествія  какъ 
большія  или  важныя,  такъ  и  малыя,  и  что  ни¬ 
кто,  безъ  изъятія,  не  выходитъ  изъ  его  вниманія 
и  попеченія,  люди  у  страшась,  что  божество 
долженствовало  заниматься  шоликимъ  множе¬ 
ствомъ  дѣлъ,  вздумали  облегчить  должность  его  . 
возложивши  на  каждаго  Бога  въ  особенности  его 
надлежащую  и  личную  обязанность. 

В.  Какъ  же  они  въ  семъ  случаѣ  поступили  ? 

*!  %  .  '  ч  і 
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О,  Какъ  попеченіе  о  всемъ  пространствѣ  земли, 
составило  бы  многотрудную  должность  одного 
Бога,  посему  самому  они  поручили  поля  одному, 
горы  другому,  холмы  третьему,  долины  четвер¬ 
тому.  Святый  Августинъ  насчитываетъ  до  двѣ¬ 
надцати  различныхъ  божествъ ,  занимавшихся 
одною  хлѣбною  соломиною,  изъ  коихъ  каждое, 
смотря  по  своему  назначенію,  имѣло  особенное 
свое  попеченіе  въ  различныя  времена ,  съ  минуты 
насажденія  въ  землю,  до  совершеннаго  еозрѣнія 
классовъ. 

В.  Какимъ  образомъ  человѣческое  развращеніе 
могло  быть  источникомъ  баснословія  ? 

О.  Это  произошло  отъ  того,  что  люди  для 
прикрытія  и  извиненія  ужаснѣйшаго  своего  рас¬ 
путства  ,  приписывали  божествамъ ,  которыхъ 
представляли  они  себѣ  въ  примѣръ,  самыя  по¬ 
стыднѣйшія  злодѣянія,  убійства,  прелюбодѣянія 
и  кровосмѣшенія.  Не  было  даже  ни  одного  безчин¬ 
ства,  которое  не  было  бы  одобрено  и  освящено 
воздаваемымъ  богамъ  оныхъ  почтеніемъ.  Во  время 
торжества  матери  всѣхъ  боговъ,  пѣли  обыковен- 
но  такія  пѣсни,  отъ  коихъ  закраснѣлась  бы  мать 
публичнаго  комедіанта,  и  Сципіонъ  Пазика ^  из¬ 
бранный  Сенатомъ ,  какъ  самый  честный  человѣкъ 
въ  обществѣ,  для  встрѣчи  ея  статуи,  былъ  бы 
весьма  раздраженъ,  если  бы  за  такую  цѣну 
мать  его  была  богинею,  и  занимала  мѣсто  Ци- 
белы. 

В.  Столь  гнусные  поступки  не  уже  ли  не  были 
отвратительны  язычникамъ ,  которые  хотя  мало 
имѣли  просвѣщенія  и  честности  ? 
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О.  Философы  осуждали  въ  тайнѣ  всѣ  сіи  обряды, 
но  явно  непремѣнно  должны  были  съ  оными  со¬ 
гласоваться.  Сенека  въ  одномъ  своемъ  сочиненіи, 
котораго  мы  нынѣ  не  имѣемъ,  и  въ  коемъ  онъ 
весьма  сильно  вооружился  противъ  таковыхъ  бо¬ 
гохульныхъ  суевѣрій,  объясняетъ  между  тѣмъ, 
что  мудрый  долженъ  сообразоваться  съ  оными  хотя 
наружно ,  дабы  такимъ  образомъ  не  нарушить 
государственныхъ  законовъ,  ибо  онъ  весьма  хоро¬ 
шо  знаетъ,  что  таковое  служеніе  богамъ,  вмѣ¬ 
сто  того ,  чтобъ  ихъ  умилостивить ,  лишь  толь¬ 
ко  болѣе  ихъ  раздражаетъ. 

В .  Нѣтъ  ли  еще  пятаго  источника  баснословія  ? 

О.  Можно  включить  въ  число  источниковъ  бас¬ 
нословія  чувство  удивленія  и  признательности, 
которыя  побудили  людей  придавать  понятіе  бо¬ 
жества  всему  тому ,  что  поражало  ихъ  взоръ ,  или 
что  ихъ  живо  трогало,  или  наконецъ,  что  каза¬ 
лось,  доставляло  имъ  какую  либо  пользу ^  каковыя 
божества  суть  солнце,  мѣсяцъ,  звѣзды,  отцы  въ 
разсужденіи  своихъ  дѣтей ,  изобрѣтатели  или  усо- 
вершенствователи  полезныхъ  для  человѣческаго 
рода  художествъ;  герои  отличившіеся  на  войнѣ 
особеннымъ  своимъ  мужествомъ,  и  наконецъ  всѣ 
тѣ,  которые  какою  либо  добродѣтелію  или  ка¬ 
кимъ  либо  важнымъ  поступкомъ,  казались  пре¬ 
выше  прочихъ  людей.  Изъ  сего  видно,  что  и  свѣт¬ 
ская  исторія ,  подобно  священной ,  служитъ  источ¬ 
никомъ  баснословія,  которое  помѣщаетъ  своихъ 
полубоговъ  или  героевъ  также  на  небо,  соединяя 
часто  подъ  зачаломъ  и  именемъ  одного,  дѣла  весю 
ма  различныя  по  времени,  мѣст}^  и  лицамъ. 
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В .  Какую  пользу  можетъ  принесши  дѣтямъ 
Христіанъ  познаніе  таковыхъ  бредней ,  коими  язы¬ 
чество  наполнило  почти  всѣ  книги  древности  ? 

О.  Познаніе  сего ,  при  надлежащихъ  предосто¬ 
рожностяхъ  и  благоразуміи,  каковыя  требуетъ 
вѣра,  можетъ  быть  для  нихъ  весьма  полезно.  Во 
1-хъ,  оно  изучаетъ  ихъ  чѣмъ  обязаны  они  Іисусу 
Христу,  извлекшему  ихъ  изъ  области  мрака  въ 
чудный  свѣтъ  Евангельской,  что  до  него  люди 
даже  самые  разумнѣйшіе  и  порядочой  жизни,  были 
слѣпые  обожатели  демоновъ,  признаваемыхъ  ими 
за  боговъ,  животныхъ,  пресмыкающихся  гадовъ  и 
даже  растѣній,  и  не  стыдились  боготворить  пре¬ 
любодѣйнаго  Марса ,  безстыдную  Венеру ,  кровосмѣ¬ 
сительницу  Юнону  и  Юпитера ,  оскверненнаго 
всѣми  пороками,  и  содѣлавшагося  чрезъ  то  глав¬ 
нѣйшимъ  изъ  всѣхъ  боговъ.  Дѣти  могутъ  узнать 
изъ  сего  каковы  были  ихъ  предки,  и  что  они  не¬ 
премѣнно  содѣлались  бы  таковыми  же,  если  бы 
свѣтъ  Евангелія  не  разогналъ  окружающей  ихъ 
тьмы.  Каждая  исторія  баснословія ,  каждое  обстоя¬ 
тельство  изъ  жизни  боговъ,  должно  привести 
ихъ  въ  смятеніе,  удивленіе  и  признательность. 

К  Какая  вторая  польза ,  извлекаемая  Христіа¬ 
нами  изъ  баснословія  ? 

О.  Открывая  имъ  глупые  обряды  и  нечестивыя 
правила  языческія,  оно  должно  внушить  въ  нихъ 
новое  почитаніе  высочайшаго  величія  Христіан¬ 
ской  вѣры  и  къ  святости  ея  нравоученія.  Фео- 
филъ  ,  Епископъ  Александрійскій,  для  омерзенія  идо¬ 
лопоклонства  въ  умѣ  вѣрующихъ ,  представилъ 
имъ  всё  находившееся  внутри  ниспровергнутаго 
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по  его  повелѣнію  капища,  какъ  то  :  кости  людей, 
члены  дѣтей,  принесенныхъ  въ  жертву  демонамъ, 
и  многія  другія  вещи  отъ  богомерскаго  почитанія, 
воздаваемаго  язычниками  своимъ  божествамъ.  Та- 
ковое  же  точно  дѣйствіе  должно  произвести  надъ 
Христіанами  изученіе  баснословія,  и  таково  было 
употреблленіе  онаго  всѣми  защитителями  Хри¬ 
стіанской  вѣры. 

В.  Какая  третья  польза  баснословія  ? 

О.  Главнѣйшая  и  самая  величайшая  польза,  осо¬ 
бенно  для  молодыхъ  людей,  состоитъ  въ  уразу- 
мѣніи  Греческихъ,  Латинскихъ  и  даже  новѣйшихъ 
писателей,  при  чтеніи  коихъ  можно  быть  тот¬ 
часъ  же  остановлену,  если  не  имѣешь  никакого 
понятія  о  баснословіи.  Это  можно  сказать  и  не 
объ  однихъ  даже  стихотворцахъ,  для  коихъ  оно 
есть  какъ  бы  природный  ихъ  языкъ;  но  басно¬ 
словіе  употребляется  и  риторами,  которые  из¬ 
влекаютъ  изъ  онаго  иногда  весьма  удачныя  срав¬ 
ненія  ^  чрезъ  что  слово  ихъ  содѣлываешся  гораздо 
живѣе  и  краснорѣчивѣе. 

В.  Не  проистекаетъ  ли  еще  какая  нибудь  польза 
отъ  изученія  баснословія  ? 

О.  Мы  видимъ  ежедневно,  картины,  эстампы, 
шитье  и  статуи.  Всё  это  бываетъ  загадками  для 
незнающихъ  баснословія ,  служащаго  изъясненіемъ 
и  истолкованіемъ  оныхъ.  Не  рѣдко  случается,  что 
и  въ  разговорахъ  касаются  баснословія,  по  чему 
самому  тѣ,  которые  оному  не  изучены,  должны 
молчать  и  казаться  нѣмыми,  что,  конечно,  не 
весьма  пріятно.  Всѣ  сіи  причины  достаточно  до- 
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называютъ,  что  не  совершенно  безполезно  при¬ 
лежное  изученіе  баснословія. 

В.  На  сколько  частей  раздѣляется  баснословіе  ? 

О.  На  три  части  :  первая  разсуждаетъ  о  глав¬ 
нѣйшихъ  божествахъ  или  великихъ  богахъ;  вто¬ 
рая  о  полубогахъ  или  герояхъ;  а  третья  о  почес¬ 
тяхъ  ,  воздаваемыхъ  симъ  божествамъ  и  объ 
играхъ ,  въ  честь  ихъ  отправляемыхъ. 


ЧАСТЬ  ПЕРВАЯ. 

О  ГЛАВНѢЙШИХЪ 

«щю  ііттзь 


УРАНЪ  и  ТИТЕА. 

^  ^ 

В.  Кто  почитался  самымъ  древнимъ  изъ  Боговъ  ? 

О.  Уранъ,  называемый  также  Ураніусъ  или  lie- 
люсъ ,  что  значитъ  небо.  Онъ  былъ  сынъ  Дня  и 
мужъ  Тите  и ,  сестры  своей.  Онъ  имѣлъ  многихъ 
дѣтей,  которые  отъ  имени  матери  своей  полу¬ 
чили  названіе  Титановъ;  а  какъ  Титеа  значитъ 
земля,  по  сему  самому  ихъ  называютъ  также  дѣ- 
тями  земли. 

В.  Которые  изъ  дѣтей  его  болѣе  извѣстны? 

О.  Титанъ ,  Океанъ,  Гиперіонъ,  Япетъ,  Сатурнъ, 
Реа  или  Нуібела  и  Ѳеліида.  Какъ  сыновья  вырос¬ 
ли  велики,  то  они  старались  сдѣлать  заговоръ 
противъ  своего  отца,  который  будучи  извѣщенъ 
объ  ихъ  злоумышленіи ,  велѣлъ  ихъ  задержатъ, 
исключая  Океана,  который  пребывалъ  ему  всегда 
покоренъ. 

В.  Не  получили  ли  они  какимъ  нибудь  образомъ 
свободу  ? 

О.  Сатурнъ  будучи  освобожденъ  матерью  своею 
Тиіпеею ,  нашелъ  средство  освободить  и  братьевъ 


своихъ,  а  потому  овладѣть  и  самою  особою  и 
всѣми  государствами  отца  своего. 

В .  Что  случилось  съ  Ураномъ  послѣ  сего  упадка? 

О.  Пришедши  въ  состояніе  частнаго  человѣка, 
онъ  умеръ  съ  печали,  или,  какъ  говорятъ,  будучи 
усѣченъ  Сатурномъ  алмазнымъ  мечемъ,  которой 
дала  ему  Титеа.  Кровь  проистекшая  изъ  его  раны 
смѣшалась  съ  морекою  пѣною ,  и  дала  происхожде¬ 
ніе  Венерѣ,  а  по  нѣкоторымъ  писателямъ,  Тита¬ 
намъ  и  Гигантамъ.  ( фигура  1 .) 

В.  Можете  ли  вы  сдѣлать  мнѣ  какое  нибудь 
изъясненіе  сей  басни  ? 

О.  Уранъ  получилъ  сіе  имя  потому,  что  онъ 
занимался  наукою  о  небѣ  или  Астраноміею ,  желая 
узнать  его  свойство,  обращеніе  и  различныя  дви¬ 
женія  звѣздъ,  и  былъ  воинственный  Князь,  прі¬ 
ѣхавшій  изъ  Азіи  въ  Европу ,  и  достигшій  даже  до 
Испаніи.  Перешедши  проливъ,  отдѣляющій  Европу 
отъ  Африки,  онъ  обошелъ  весь  берегъ  сей  части 
свѣта,  откуда  воротившись  обратно,  пошелъ  къ 
Сѣверу  Европы,  покоряя  всѣ  земли  своей  власти. 
Сатурнъ  подговорилъ  большую  часть  составляю¬ 
щихъ  совѣтъ  отца  своего  и  склонилъ  братьевъ 
своихъ  оставить  сторону  Урана,  и  обратиться 
на  его,  что  самое  и  дало  происхожденіе  басни  объ 
извѣстномъ  усѣченіи.  Мечъ-же  или  серпъ,  сдѣланный 
и  данный  Титеею  Сатурну,  означаетъ  что  сія  жен¬ 
щина  была  не  довольна  своимъ  мужемъ,  невѣрность 
коего  обремѣняла  ее  печалію,  и  потому  сдѣлала  про¬ 
тивъ  него  съ  сыномъ  своимъ  сильной  заговоръ. 
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В.  Кто  наслѣдовалъ  Урану  ? 

О.  Сатурнъ,  которому  Титанъ  уступилъ  право 
своего  старшинства.  Чрезмѣрное  желаніе  царство¬ 
вать,  подвигло  его  умертвить  отца  своего,  и 
принять  отъ  Титана  корону  съ  тѣмъ  условіемъ, 
что  онъ  не  будетъ  воспитывать  дѣтей  мужес¬ 
каго  рода. 

В .  Хорошо  ли  онъ  соблюдалъ  сіе  мерзкое  условіе? 

О.  Чтобъ  исполнить  истребованное  отъ  него 
Титаномъ  условіе,  или  можетъ  быть  для  избѣ¬ 
жанія  событія  отцовскаго  пререканія,  который 
въ  самое  то  время  какъ  онъ  его  убилъ,  предвѣ¬ 
щалъ  ему,  что  и  его  дѣти  точно  также  съ  нимъ 
поступятъ,  онъ  пожиралъ  своихъ  дѣтей,  лишь 
только  жена  его  Pea  или  Цибела  производила 
ихъ  на  свѣтъ.  ( фигура  Q.J 

В.  Всѣ  ли  дѣти  были  жертвою  его  безчеловѣчія? 

О.  Нѣтъ ,  потому  что  жена  его  родивши  Юнону 
и  Юпитера ,  показала  ему  одну  только  Юнону ,  на 
мѣсто  же  Юпитера,  подложила  камень,  который 
онъ  также  проглотилъ.  Въ  послѣдствіи  времени 
сей  камень  былъ  обожаемъ  подъ  именемъ  бога 
Терлш .  ( фигура  9..J 

В.  Кто  воспитывалъ  Юпитера,  избѣгшаго  без¬ 
человѣчія  отца  своего  ? 

О.  Чтобъ  избавить  его  отъ  таковой  же  уча¬ 
сти  ,  какую  имѣли  Веста ,  Плутонъ  и  Нептунъ, 
Цибела  родила  его  сокрывшись  въ  пещеру,  назы¬ 
ваемую  Диктеею ,  что  на  островѣ  Критѣ,  и  ве¬ 
лѣла  кормить  его  двумъ  Нимфамъ  той  страны, 
Адршслгть  и  Идти,  именуемымъ  Мелиссами ,  поруча 


попеченіе  о  его  воспитаніи  Куретажъ  или  Кори * 
бантажъ  жрецамъ  того  времени  весьма  искуснымъ 
въ  вѣрѣ  и  въ  военномъ  дѣлѣ.  ( фигура  Ъ. ) 

В.  Долгое  ли  время  было  сокрыто  воспитаніе 
Юпитера  ? 

О.  Весьма  не  долго.  Не  взирая  на  всѣ  предосто¬ 
рожности  Корибантовъ,  которые  пляшучи  около 
пещеры  въ  коей  онъ  былъ  спрятанъ,  и  ударяя  въ 
мѣдные  свои  щиты,  старались  такимъ  образомъ 
заглушить  крики  сего  ребенка,  Титанъ  о  семъ 
извѣстился ,  и  въ  желаніи  отмстить ,  объявилъ 
Сатурну  войну. 

В.  Чѣмъ  окончилась  сія  война  ? 

О.  Титанъ  побѣдилъ  Сатурна  и  заключилъ  его 
вмѣстѣ  съ  женою  въ  тѣсную  темницу;  но  Юпи¬ 
теръ  пришедши  въ  возрастъ ,  его  освободилъ, 
и  далъ  ему  питіе ,  отъ  котораго  онъ  извергъ 
всѣхъ  до  того  поглощенныхъ  дѣтей.  ( фигурна  h.J 

В.  Долго  ли  царствовалъ  Сатурнъ  послѣ  сего 
приключенія  ? 

О.  Утверждаютъ,  что  царствованіе  его  было 
долговременно  :  но  опасаясь,,  чтобъ  сынъ  ему  не 
измѣнилъ,  онъ  сначала  искалъ  случая  тайно  его 
погубить,  но  наконецъ  открылъ  ему  явную  войну. 
Юпитеръ  одержалъ  побѣду,  и  свергнулъ  отца  сво¬ 
его  съ  неба,  по  предопредѣленію  судебъ. 

В.  Куда  удалился  Сатурнъ  послѣ  своего  упадка? 

О.  Въ  Италію ,  гдѣ  онъ  былъ  принятъ  Янусомъ, 
владѣтелемъ  той  страны. 

В.  Что  повѣтствуютъ  объ  Янусть  ? 

О.  Онъ  царствовалъ  въ  Италіи  въ  самое  то 
время,  какъ  Сатурнъ  туда  прибылъ ,  хотя  былъ 
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родомъ  изъ  Ѳессаліи.  По  совѣтамъ  Сатурна  онъ 
образовалъ  свой  народъ,  изучилъ  его  художествамъ 
и  наукамъ,  и  наставилъ  въ  обработываніи  земли. 
Сіе-mo  прекрасное  время  Стихотворцы  называютъ 
золотымъ  вѣкомъ.  Въ  продолженіи  времени  Янусъ 
былъ  включенъ  въ  число  боговъ,  и  почитался  бо¬ 
жествомъ  мира  или  тишины  :  храмъ  его  находился 
въ  Римѣ  и  не  затворялся  до  тѣхъ  поръ,  пока  не 
утихала  война  во  всей  Римской  Имперіи. 

В.  Какъ  представляютъ  Януса  ? 

О.  Различно  у  разныхъ  народовъ.  Финикіяне,  по¬ 
читавшіе  его  міромъ,  представляли  его  въ  видѣ 
дракона,  согнутаго  въ  кольцо  и  кусающаго  свой 
хвостъ,  для  изъясненія  такимъ  образомъ,  что  міръ 
питается,  поддерживается  и  обращается  самъ  со¬ 
бою.  По  большой  же  части  его  представляли  съ 
двумя  лицами,  что  толкуютъ  нѣкоторые  такъ, 
будто  бы  сіе  служитъ  знакомъ,  что  онъ  повелѣ- 
!  валъ  двумя  народами ,  или  потому ,  что  раздѣля 
царство  свое  съ  Сатурномъ ,  онъ  велѣлъ  выбить 
монеты  съ  изображеніемъ  на  одной  сторонѣ  голо¬ 
вы  съ  двумя  лицами,  чтобы  такимъ  образомъ  по¬ 
казать,  что  Государство  его  было  управляемо 
совѣтами  того  и  другаго.  По  мнѣнію  же  другихъ 
его  представляютъ  *  симъ  образомъ  потому,  что 
имѣя  власть  надъ  мѣсяцемъ  Январемъ,  носящимъ 
его  имя ,  онъ  взиралъ  въ  одно  время  на  прошед¬ 
шій  и  начинающійся  годъ ;  или  наконецъ  отъ  того, 
что  онъ  зналъ  прошедшее  и  будущее.  Тѣже,  кото¬ 
рые  почитали  его  солнцемъ,  утверждали,  что 
чрезъ  таковое  изображеніе  надлежитъ  разумѣть 
его  восхожденіе  и  захожденіе.  ( фигура  5 .) 
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В.  Не  представляли  ли  его  также  съ  четырьмя 
лицами  ? 

О.  Представляли,  и  тогда  онъ  означалъ  четы¬ 
ре  годовыя  времена. 

В.  Какъ  изображали  Сатурна  ? 

О.  Его  изображали  обыкновенно  въ  видѣ  старца, 
держащаго  косу,  для  означенія  такимъ  образомъ 
что  время  всё  разрушаетъ;  для  изображенія  же 
его  прозорливости,  ему  придавали  глаза  сзади  и 
спереди.  Иногда  представляли  его  съ  окованными 
ногами,  чтобъ  показать,  что  сѣмена  земныя,  надъ 
которыми  онъ  владычествовалъ,  были  какъ  бы 
связаны  и  бездушны  до  самаго  его  праздника  ,  въ 
который  начинали  они  распускаться  и  рости. 

С  фигура  б. ) 

В .  Какой  точный  смыслъ  повѣствованія  о 
Сатурнѣ  ? 

О.  Онъ  былъ,  какъ  уже  выше  сказано ,  сынъ  Ура¬ 
на  и  Целюса;  будучи  умнѣе  брата  своего  Титана, 
который  по  праву  старшинства  долженъ  былъ  на¬ 
слѣдовать  родительскія  владѣнія находившіяся  во 
Ѳракіи  и  Фригіи,  онъ  былъ  ему  предпочтенъ  и  цар¬ 
ствовалъ  вмѣсто  его.  Титанъ  желая  за  сіе  от¬ 
мстить  пошелъ  на  него  войною,  но  не  имѣлъ  успѣ¬ 
ха,  почему  самому  Сатурнъ  остался  спокойнымъ 
обладателемъ  царства  даже  довозмущенія  Юпитера. 


Р  Е  А  пли  Ц  И  Б  Е  Л  А. 

В.  Кто  была  Pea  или  МибелаР 

О.  По  мнѣнію  стихотворцевъ,  она  была  дочь 
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неба  и  земли,  сестра  и  жена  Сатурна.  Они  при¬ 
давали  ей  различныя  названія,  и  именовали  ее 
Реею ,  Индиліеною ,  Идеею ,  доброю  Богинею ,  или  2>о 
гинею  земли ;  они  называли  ее  также  и  Вес/пою. 

В.  Но  не  почитали  ли  Весту  Богинею  огня  ? 

О.  Двѣ  богини  извѣстны  подъ  именемъ  Весты, 
изъ  коихъ  одна  была  почитаема  богинею  земли,  а 
другая  огня.  Почитаніе  ихъ  было  весьма  различно. 
Послѣдняя  имѣла  храмъ  въ  Римѣ,  котораго  все 
,  дѣйствованіе  состояло  въ  сохраненіи  посвящен- 
і  наго  ей  огня. 

В.  Чьему  попеченію  былъ  ввѣренъ  сей  огонь  ? 

О.  Юнымъ  дѣвамъ,  называемымъ  Весталкалш. 
);  Онѣ  избирались  изъ  дѣвицъ  отъ  шести  до  десяти 
.  лѣтняго  возраста,  и  долженствовали  быть  непо- 
I  рочнаго  происхожденія  и  имѣть  тѣло  безъ  малѣй- 
I  та  го  недостатка.  Сперва  ихъ  было  только  четы* 
ре,  но  въ  послѣдствіи  времени  прибавили  еще 
;  двухъ.  Первые  десять  лѣтъ  опѣ  были  на  искусѣ, 

!  слѣдующіе  девять  учили  по  перемѣнно  вступив¬ 
шихъ  въ,  искусъ.  Чрезъ  тридцать  лѣтъ  онѣ  имѣли 
свободу  выдти  и  даже  вступишь  въ  супружество. 

I  Во  время  же  служенія  богинь  требовалось  отъ 

Інихъ  цѣломудрія  столь  строго,  что  если  кото¬ 
рая  преступала  свой  обѣтъ,  то  была  заживо  за¬ 
копана  въ  землю.  Ихъ  также  весьма  строго  нака- 
з  зывали,  когда  священный  огнь  отъ  небрежности 
я  ихъ  погасалъ.  Его  гасили  токмо  въ  послѣдній  день 
года,  дабы  возжечь  въ  первое  число  Марта,  кото¬ 
рое  почиталось  начальнымъ  днемъ  новаго  года. 
^  ( фигура  7 ). 

В.  Какъ  изображали  Цибелу  ? 
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О.  Въ  видѣ  дородной  и  крѣпкой  женщины,  съ 
короною,  съ  башнями  и  городами  на  головѣ,  или 
съ  дубовымъ  вѣнцемъ,  держащею  въ  рукѣ  ключъ, 
въ  платьѣ  усыпанномъ  цвѣтами,  и  сидящею  на 
колесницѣ,  везомой  львами.  ( фигура  8 .J 

В.  Ч  то  означаютъ  всѣ  сіи  вещи,  коими  вы 
украшаете  сію  богиню  ? 

О.  Корона  съ  башнями  и  городами,  украшаю¬ 
щая  ее  главу,  означаетъ,  что  обитаемая  земля 
вся  оными  покрыта  :  ключь,  держимый  ею  въ  рукѣ, 
значитъ,  что  зимою  она  содержитъ  въ  себѣ  сѣ¬ 
мена  всѣхъ  плодовъ,  которыя  весною  выходятъ; 
отъ  чего  самаго  и  говорятъ  тогда,  что  земля 
разверзается.  Сіе  платье  испещренное  цвѣтами 
приличествуетъ  совершенно  землѣ ,  которая  по¬ 
крыта  всѣми  родами  произраептѣній ;  львы,  везу¬ 
щіе  ея  колесницу,  означаютъ  обладаніе  ея  и  надъ 
животными,  которыхъ  она  производишь  и  пи¬ 
таетъ.  Наконецъ  ее  полагаютъ  женою  Сатурна 
потому,  чтобъ  дашь  понять,  что  земля  не  произ¬ 
водитъ  ничего  безъ  времени,  ибо  Сатурнъ  озна¬ 
чаешь  время. 

В.  Что  значатъ  всѣ  тѣ  имена ,  коими  вы  на¬ 
зываете  Цибелу  ? 

О.  Увѣряютъ,  что  наименованіе  Цибелы  дано 
ей  отъ  одной  Фригійской  горы,  на  которой  она 
был  а  воспитана,  или  огпь  Еврейскаго  слова,  озна¬ 
чающаго  :  родить  съ  болѣзнію,  и  что  преданіе 
объ  Евѣ,  осужденной  на  болѣзнь  дѣторожденія, 
заключается  вь  сей  баснѣ.  Имя  Рея  значитъ  земля; 
названія  же  Индимены  и  Идеи,  производятся  отъ 
горъ,  на  которыхъ  она  была  обожаема.  Ее  пазы- 


19 


вали  также  доброю  богинею,  матерью  боговъ,  по- 
:  тому  что  изъ  земли  пр  он  зр  о  ж  да  юшся  всѣ  вещи. 

В.  Что  имѣемъ  мы  вѣроятнаго  въ  разсужденіи 
Ци  белы  ? 

О.  Она  была  дочь  нѣкоего  Фригійскаго  государя, 
и  влюбилась  страстно  въ  одного  молодаго  чело¬ 
вѣка,  по  имени  Лтиса ;  ио  государь  узнавъ  сіе,  ве¬ 
лѣлъ  его  умертвишь,  въ  отмщеніе  за  честь  своей 
породы.  Цибела  пришедши  отъ  сего  въ  отчаяніе, 
удалилась  изъ  отеческаго  дома  и  проводила  оста¬ 
токъ  своей  жизни,  бѣгая  изъ  страны  въ  страну. 


юпитер  ъ. 

В .  Чей  былъ  сынъ  Юпитеръ  ? 

О.  Сатурна  и  Реи. 

В.  Наслѣдовалъ  ли  онъ  отцу  своему  Сатурну  ? 

О.  II  аслѣдовалъ.  Свергнувши  его  съ  неба,  онъ 
самъ  онымъ  овладѣлъ,  предоставя  Нептуну  влады- 
чествованіе  надъ  водами,  а  Плутону  надъ  адомъ. 

В.  Какія  титла  приписывали  Юпитеру  ? 

О.  Его  называли  верховнымъ  правителемъ  неба, 
отцемъ  боговъ  и  учителемъ  людей. 

В.  Спокойно  ли  царствовалъ  Юпитеръ  ? 

О.  При  самомъ  началѣ  Титаны  или  Гиганты, 
завидуя  могуществу  Юпитера,  и  желая  вступить 
въ  наслѣдство  отца  своего,  сдѣлали  противъ  него 
заговори.  Они  собрались  всѣ  въ  Ѳессалію,  возпамѣ- 
рясъ  взлѣсть  на  небо,  и  чтобъ  успѣть  въ  такомъ 
предпріятіи,  повалили  въ  кучу  многія  горы. 

В.  Что  сдѣлалъ  Юпитеръ  въ  сей  крайности? 
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О .  Онъ  созвалъ  къ  себѣ  на  помощь  всѣхъ  боговъ, 
но  они  будучи  устрашены  множествомъ  и  яро¬ 
стію  Титановъ,  оставили  Юпитера  и  удалились 
въ  Египетъ,  гдѣ  сокрылись  подъ  различными  ви¬ 
дами  растѣній  и  животныхъ,  отъ  чего  самаго 
Египтяне  и  покланялись  какъ  растѣпіямъ,  такъ 
и  животнымъ.  Между  тѣмъ  Юпитеръ,  при  помо¬ 
щи  Бахуса  и  Геркулеса,  одержалъ  побѣду,  поражая 
непріятелей  громоносными  своими  стрѣлами.  Иные 
изъ  нихъ  были  ни  зв  ер  жены  въ  адъ,  а  другіе  скон¬ 
чали  жизнь  свою  подъ  развалинами  горы  Этны. 

( фигура  0.J 

В.  Кто  наиболѣе  отличился  изъ  Гигантовъ  ? 

О.  Между  Гигантами  примѣчаютъ  .Е/щелада , 
Брйірел  или  j Егеоиа ,  имѣвшихъ  по  сту  ногъ  и  но 
егму  рукъ,  которыми  мѣшали  они  въ  небо  самые 
величайшіе  каменья,  и  наконецъ  Тифел  получело¬ 
вѣка  и  полузмія. 

В .  Разскажите  настоящее  произшествіе  о  вой¬ 
нѣ  Гигантовъ  ? 

О.  Сіи  Гиганты  были  разбойники ,  которые  раз¬ 
селясь  по  Ѳессаліи,  весьма  безпокоили  всю  Грецію. 
Юпитеръ  ихъ  побѣдилъ  и  прогналъ,  и  досшавя 
таким ь  образомъ  тишину  своимъ  подданнымъ, 
началъ  рачигпь  о  своей  собственной  безопасности. 
Онъ  основалъ  жилище  свое  на  горѣ  Олиліптъ ,  на 
которой  выстроилъ  крѣпостцу.  Гиганты  хотѣли 
его  осадить,  и  какъ  гора  Олимпъ  въ  послѣдствіи 
времени  была  названа  небомъ,  посему  самому  и 
говорятъ,  что  они  хотѣли  взлѣегпь  на  небо.  При¬ 
совокупляютъ  также ,  что  они  ставили  Осеу 
на  Пеліонъ ,  потому,  конечно,  что  они  укрѣп- 
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ляли  обѣ  сіи  горы,  находящіяся  не  пода  леку  отъ 
Олимпа. 

В.  Не  изъясняютъ  ли  сію  исторію  еще  дру- 
1  гимъ  образомъ  ? 

О.  Нѣкоторые  Утверждаютъ,  что  ото  есть 
ничто  иное,  какъ  безразсудное  предпріятіе  Ное¬ 
выхъ  потомковъ  состроишь  извѣстный  Вавилон¬ 
ской  столпъ; 

В .  Не  смѣшиваете  ли  вы  Гигантовъ  съ  Тита- 

й 

нами  ? 


О.  Стихотворцы  ихъ  дѣйствительно  смѣшива¬ 
ютъ;  между  тѣмъ  ихъ  должно  по  всей  справед¬ 
ливости  различать.  Титаны  имѣли  знатное  про¬ 
исхожденіе,  и  распространили  владычествованіе 
надъ  цѣлою  частію  свѣта;  Гиганты  лее  были 
разбойники,  распространившіеся  въ  Ѳессаліи  и 
весьма  обеспокоивавшие  Титановъ.  Мнѣніе  лее  сти¬ 
хотворцевъ  будто  бы  Титаны  и  Гиганты  были 
одни  и  іііѣже,  основано  на  томъ,  что  какъ  одни, 
такъ  и  другіе  почитаются  дѣтьми  неба  и  земли. 
Но  они  должны  бы  были  сообразить,  что  земля 
произвела  Гигантовъ  только  для  того,  что  опа 
была  раздражена  противъ  Юпитера,  державшаго 
Титановъ  заключенными  въ  Тартарѣ.  И  такъ  Ти¬ 
таны  были  за  долго  до  происхожденія  Гигантовъ. 

В .  Не  имѣлъ  ли  Юпитеръ  еще  кагого  либо  огор¬ 
ченія  послѣ  пораженія  Гигантовъ? 

О.  Онъ  былъ  снова  встревоженъ  ПроліетесліЪ , 
который  происходя  изъ  рода  Титановъ  сдѣлалъ 
человѣка  изъ  замѣшаннаго  имъ  ила,  и  одушевилъ 
его  похищеннымъ  съ  неба  огнемъ.  ( фигура  10.) 

В.  Какъ  отмстилъ  Юпитеръ  за  сіе  преступленіе? 


О.  Онъ  велѣлъ  приковать  Прометея  къ  Кавказ» 
скоп  горѣ,  гдѣ  алчный  вранъ  пожиралъ  ежедневно 
пасть  его  печенки,  которая  ночью  снова  наро- 
стала.  ( фигура  1 1 .) 

■  В.  Какъ  поступили  прочіе  боги  при  семъ  случаѣ? 

О.  Они  произвели  женщину,  которую  назвали 
Пандорою ,  то  есть  собраніемъ  всѣхъ  благъ,  и  по» 
слали  ее  къ  Прометею,  для  утѣшенія  въ  его  не¬ 
опасно  лхъ.  (  фигура  151.  J 

В.  Понравился  ли  такой  поступокъ  Юпитеру  ? 

О.  Никакъ  нѣтъ,  и  чтобъ  за  сіе  отмстишь, 
опъ  приказалъ  Пандорѣ  отыскать  Эпиметел , 
брата  Прометеева,  и  отдать  ему  ящичекъ,  на¬ 
полненный  всѣми  бѣдствіями.  Эпиметей  по  небла¬ 
горазумію  своему  его  открылъ,  и  тотъ  же  часъ 
всѣ  нещастія  вылетѣли  изъ  сего  роковаго  ящичка, 
и  распространились  по  землѣ  :  осталась  на  днѣ 
одна  только  надежда,  послѣднее  прибѣжище  не¬ 
счастныхъ.  (  фигура  1 Ъ.) 

В.  Сколь  долго  назначено  было  наказаніе  Про¬ 
метея  ? 

О.  По  мнѣнію  нѣкоторыхъ,  оно  долженствовало 
быть  безконечно;  другіе  же  увѣряютъ,  что  ему 
назначено  было  продолжаться  тридцать  тысячъ 
лѣтъ.  Между  пгѣмъ  самъ  Юпитеръ  освободилъ  его 
чрезъ  нѣсколько  лѣтъ,  въ  награжденіе  за  истол¬ 
кованіе  предвѣщанія  Парокъ,  будто  бы  сынъ  Ѳе- 
тидинъ  будетъ  сильнѣе  своего  отца.  Но  чтобы 
не  нарушить  прежней  своей  клятвы,  Юпитеръ 
приказалъ  Прометею  носить  всегда  на  пальцѣ 
желѣзное  кольцо,  къ  которому  былъ  придѣланъ 
небольшой  кусокъ  камня  Кавказской  горы,  дабы 
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нѣкоторымъ  образомъ  было  справедливо,  что  Про- 
I  метей  остался  на  всегда  прикованъ  къ  помянутой 
горѣ,  и  сіе  то  происшествіе,  какъ  говорятъ  древ¬ 
ніе,  было  причиною  происхожденія  перстней. 

В.  Не  извлечена  ли  сія  баснь  изъ  Священной 
Исторіи  ? 

О.  Бы  сами  предупреждаете  меня  въ  этомъ. 
При  семъ-mo  Прометеѣ,  какъ  говорятъ  стихо- 
!  творцы,  случился  потопъ  Дсвкаліона,  сына  Про¬ 
метеева.  Имя  его  значитъ  прозорливость,  что 
и  можетъ  служить  довольно  яснымъ  признакомъ 
(  Ноя,  спасшаго  семействомъ  своимъ  весь  человѣ- 
Г  ческой  родъ.  Разсказываютъ,  что  Прометей  обра- 
■ ; зо валъ  человѣка:  это  сходно  съ  тѣмъ,  что  Пой 
|] возстановилъ  человѣческой  родъ.  Прометей  похи- 
піпилъ  съ  неба  огонь :  сіе  походитъ  па  то,  что 
Ной  свелъ  оный  на  жертву  свою,  принесенную 
!  Богу  послѣ  потопа.  Стихотворцы  проковали  Про¬ 
йме  шея  къ  Кавказской  горѣ,  которая  соединяется 
Г(съ  горами  находящимися  въ  Арменіи,  гдѣ  остаио- 
ц  вился  ковчегъ  Ноя.  Даже  самое  повѣствованіе  о 


птгпицѣ  пожиравшей  внутренность  Прометея,  есть 
шичто  иное,  какъ  истолкованіе  имени  Чагога, 
(сына  Яфетова,  которое  на  Еврейскомъ  языкѣ  зна¬ 
читъ  сердце  терзаемое  печалію. 

В.  Что  повѣствуютъ  стихотворцы  о  Девка- 
ліоиовомъ  потопѣ  ? 

О.  Они  говорятъ,  что  Юпитеръ,  вознамѣрив¬ 
шись  истребишь  людей  за  ихъ  неблагочестіс,  нис- 
тпослалъ  съ  неба  долсдевые  потопки,  которые  на- 
іводнили  всю  поверхность  земли,  исключая  гору 
ІПарнасъ,  на  которую  удалились  Девкаліонъ  и  жена 
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его  Пирра,  которые  только  одни  были  спасены 
по  причинѣ  своего  правосудія.  Лишь  только  вода 
сошла,  Девкаліонъ  опечалясь  весьма  при  видѣ  со¬ 
вершенно  опустошенной  земли,  пошелъ  совѣщать¬ 
ся  съ  богинею  Ѳемидою  ,  дававшего  прорицанія  свои 
при  подошвѣ  Парнаса,  какимъ  образомъ  можно  воз¬ 
становить  человѣческой  родъ.  ( фигура  14 J. 

В.  Ка  кое  рѣшеніе  получили  они  ? 

О.  Они  получили  слѣдующій  отвѣтъ  :  выдыпе 
изъ  храма,  закройте  свое  лице,  снимите  опояски 
и  бросайте  позади  васъ  кости  вашей  бабушки. 
Изыскивая  долгое  время  смыслъ  таковаго  прори¬ 
цанія,  они  набрали  каменьевъ  и  кидали  назадъ  себя, 
наблюдая  впрочемъ  въ  точности  все  имъ  предпи¬ 
санное.  Камни  кидаемые  Девкаліономъ  превращались 
въ  віущипъ,  а  бросаемые  Гіиррою  въ  женщинъ. 
Отъ  сего  то  самаго  произошла  жестокость  чело¬ 
вѣческаго  нрава  и  крѣпость  въ  перенесеніи  трудовъ. 

В.  Какъ  поступалъ  Юпитеръ  въ  послѣдствіи 
времени  ? 

О.  Хотя  различные  государи  носили  на  себѣ  на¬ 
званіе  Юпитера,  и  одному  приписывали  всѣ  при- 

\ 

ключешл,  случившіяся  съ  тѣми,  которые  присвои¬ 
ли  себѣ  его  имя,  не  смотря  однакоже  на  сіе  из¬ 
вѣстно,  что  тотъ,  о  которомъ  идетъ  теперь 
рѣчь,  то  есть  тотъ,  который  былъ  славнымъ 
Государемъ  острова  Крита,  вдался  совершенно  въ 
удовольствія,  и  непорочность  даже  самыхъ  добро¬ 
дѣтельнѣйшихъ  женъ  не  всегда  была  въ  безопасно¬ 
сти  отъ  его  преслѣдованій. 

В,  Что  думаете  вы  объ  различныхъ  видахъ, 
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подъ  коими,  по  показанію  Стихотворцевъ,  Юпи¬ 
теръ  показывался  ? 

О.  Сіи  различные  виды  означаютъ  различныя 
средства,  употребляемыя  имъ  для  лучшаго  успѣ- 
:  ха  въ  его  любовныхъ  дѣлахъ  и  прочихъ  предпрія- 
і  тгяхъ.  На  примѣръ  мы  скажемъ  нѣсколько  изъ 
I  исторіи  о  Дакать.  Стихотворцы  разсказываютъ, 
і  что  не  могши  достигнуть  до  сей  Царевны,  кото- 
І  рая  находилась  подъ  бдительнѣйшимъ  присмо¬ 
тромъ,  онъ  превратился  въ  золотой  дождь,  что 
означаетъ  деньги,  которыми  подкупилъ  онъ  вѣр- 
\  ныхъ  стражей,  и  такимъ  образомъ  былъ  введенъ 
ими  къ  Данаѣ. 

В .  Разскажите  мнѣ  нѣкоторыя  изъ  его  превра¬ 
щеній  ? 

О.  Онъ  превращался  въ  лебедя  для  обольщенія 
Леды,  жены  Тиндара,  и  имѣлъ  отъ  нее  Кастора  и 
Поллукса,  (фигура  1 5J;  въ  вола  для  похищенія 
Европы,  дочери  Агенора,  которая  родила  ему  Ши- 
коса  и  Радаліанта.  ( фигура  1G ).  Онъ  принималъ 
видъ  Діаны  для  искушенія  Калисты,  дочери  Л  іа- 
кона;  и  имѣлъ  отъ  нее  Аркаса.  ( фигура  17 J.  Пока¬ 
зывался  въ  видѣ  Аліфшпріона ,  чтобы  обмануть 
жену  его  Алкліену ,  которая  произвела  ему  Герку¬ 
леса.  (фигура  18у*.  Превращался  въ  золотой  дождь, 
для  посѣщенія  Данаи,  машери  Переел  ( фигура  19  ). 
въ  пастуха  для  Мнелюзипы  или  Богини  палілти, 
которая  родила  ему  девять  ліузъ  ( фигура  20 J. 
Однимъ  словозіъ  нельзя  придумать  ни  какого  вида, 
который  бы  онъ  на  себя  не  принималъ,  для  луч¬ 
шаго  успѣха  въ  своихъ  любовныхъ  предпріятіяхъ, 
если  только  можно  вѣрить  древнимъ  стихо- 
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творцамъ.  Онъ  превращался  даже  въ  орла  для  по» 
хищенія  ГанияіеЪа^  юноши  рѣдкой  красоты,  на 
котораго  возложилъ  онъ  должность  наливать  себѣ 
питіе,  чѣмъ  прежде  занималась  Гебел.  (  фигура  21 J. 

В.  Какимъ  образомъ  представляли  Юпитера  ? 

О.  Различно,  но  но  большой  части  въ  видѣ  са¬ 
новитаго  мущины ,  съ  долгою  и  густою  бородою, 
сидящаго  на  тронѣ,  державшаго  въ  правой  рукѣ 
громовыя  стрѣлы,  а  въ  лѣвой  знакъ  побѣды;  у 
ногъ  же  его  представляютъ  обыкновенно  орла  съ 
распущенными  крыльями.  ( фигура  22у. 

В.  По  какой  причинѣ  даютъ  ему  такое  поло¬ 
женіе  ? 

О.  Басиословы  разсказываютъ,  что  тронъ  своею 
твердостію  означаетъ  безопасность  его  государ¬ 
ства  ;  скип  игръ  или  громовыя  стрѣлы  показываютъ 
владычество  его  надъ  богами  и  людьми;  побѣда, 
которую  онъ  держитъ,  служитъ  знакомь,  что 
онъ  всегда  побѣждаетъ,  а  орелъ,  что  онъ  есть 
правитель  неба,  какъ  сія  птица  почитается  ца¬ 
ремъ  надъ  всѣми  прочими.  Ежели  же  его  представ¬ 
ляютъ  полунагимъ,  то  сіе  значитъ,  что  будучи 
сверху  нагъ,  онъ  показывается  видимымъ  для  не¬ 
бесныхъ  духовъ;  нижняя  же  покрышка  означаетъ, 
что  онъ  сокрыть  отъ  сего  міра. 


ЮНОНА  и  ЕЯ  Д  Т>  Т  И. 

В.  Кто  была  Юнона  ? 

О.  Дочь  Сатурна  и  Реи,  сестра  и  жена  Юпи¬ 
тера,  почитавшаяся  однимъ  изъ  главнѣйшихъ  язы- 
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I  ческихъ  божествъ.  Греки  называли  се  Госпожею, 
!  обладательницею,  Царицею  (Нега);  Римляне  Юно - 
>  ною  (Juno  отъ  слова  Javans)  то  есть  помогающею; 

Луциною  (Lucina) ,  потому  что  она  владычество- 
і  вала  надъ  родами,  и  тогда  они  представляли  ее 
і  въ  видѣ  повивальной  бабки,  держащей  въ  правой 
рукѣ  чашу,  а  въ  лѣвой  копіе,  ( фигура  Qo.J  или 
сидящею,  держа  на  колѣнахъ  спеленатаго  младен¬ 
ца.  ( фигура  9.h.J  Они  называли  ее  также  и  ГІро- 
нубою,  потому  что  она  ирису дствовала ,  при 
бра  кахъ. 

В.  Сколько  Юнона  имѣла  дѣтей  ? 

О.  Трехъ  :  Гевею ,  Марса  и  Вулкана. 

В.  Что  повѣствуютъ  о  Гебель  ? 

О.  Она  была  богиня  юности.  По  причинѣ  от¬ 
мѣнной  ея  красоты,  Юпитеръ  возложилъ  на  нее 
должность  подавать  ему  питіе.  Однажды  упавши 
нечаянно  въ  присутствіи  боговъ,  она  симъ  такъ 
устыдилась,  что  не  осмѣлилась  болѣе  показы¬ 
ваться.  Геркулесъ  взялъ  ее  за  себя,  и  она  въ  ува¬ 
женіе  къ  нему  сдѣлала  молодымъ  Іоласа.  Нѣкото¬ 
рые  называютъ  ее  также  Ювенптою.  ( фигура  25.) 

В.  Кто  заступилъ  должность  Гебеи  ? 

О.  ГаниліёдЪу  сынъ  Троса ,  котораго  Юпитеръ 

\ 

нашелъ  столь  пригожимъ  и  добрымъ,  что  превра¬ 
тился  даже  въ  орла  для  его  похищенія.  Онъ  пору¬ 
чилъ  ему  должность  Гебеи  наливать  для  себя  нек¬ 
таръ  или  питіе  боговъ. 

В.  Что  разскажете  вы  о  Марсѣ  ? 

О.  Юнона  понесла  Марса  отъ  прикосновенія  къ 
цвѣтку ,  указанному  ей  флорою ,  въ  отмщеніе 
Юпитеру  за  то,  что  онъ  безъ  ее  вѣдома  произ- 


велъ  Минерву.  Онъ  былъ  богъ  войны  и  управлялъ 
всѣми  сраженіями.  Лошади  его  назывались  ужасъ  и 
страхъ;  ярость  и  гитьвъ  украшали  его  шлемъ;  сла¬ 
ва  летала  предъ  нимъ,  и  ярость  ему  предшес¬ 
твовала. 

В.  Какъ  представляютъ  сего  бога  ? 

О.  Его  изображаютъ  всегда  вооруженнымъ  съ 
ногъ  до  головы,  съ  находящимся  у  ногъ  пѣтухомъ, 
потому,  что  онъ  превратилъ  въ  сію  птицу  лю¬ 
бимца  своего  Алсктріона ,  которой  стоявши  на 
караулѣ,  когда  онъ  былъ  у  Венеры,  допустилъ 
застать  ихъ  Вулкану,  мужу  помянутой  богини* 
( фигура  26). 

В.  Что  примѣчаютъ  о  Буля  антъ  ?  • 

О.  Вулканъ,  котораго  Юнона  понесла  отъ  одного 
вдохновенія  воздуха,  почитается  въ  баснословіи 
богомъ  огня  и  кузнецевь.  Онъ  родился  весьма  без¬ 
образенъ.  Юпитеръ  столкнулъ  его  ударомъ  ноги 
съ  небесъ  на  землю,  отъ  чего  онъ  переломилъ 
себѣ  ногу  н  былъ  хромъ.  Онъ  женился  на  Венерѣ, 
которая  своими  любовными  дѣлами  съ  Марсомъ, 
Анхизомь  и  многими  другими,  причиняла  ему  ча¬ 
сто  великія  безиокойствія, 

В .  Чѣмъ  занимался  Вулканъ  на  землѣ? 

с'  « 

О.  Онъ  ковалъ  Юпитеру  громовыя  стрѣлы. 
Кузницы  его  находились  на  островѣ  Лемносѣ  и 
внутри  горы  Этны.  Помощники  его  въ  семъ  дѣлѣ 
были  Наклоны ,  нѣкоторый  родъ  полубоговъ,  весь¬ 
ма  страшнаго  вида,  которые  имѣли  по  одному 
только  глазу  на  лбу.  ( фигура  27). 

В.  Какимъ  образомъ  древніе  представляли  Вул¬ 
кана  ? 
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О.  Всегда  одинаковымъ  образомъ :  съ  бородою, 
съ  небрежно  распущенными  на  головѣ  волосами, 
полу  крытымъ  платьемъ,  которое  достаетъ  толь¬ 
ко  до  колѣней,  въ  круглой  и  остроконечной  шапкѣ, 
держащимъ  правою  рукою  молотъ,  а  лѣвою  гро¬ 
мовыя  стрѣлы  на  наковальнѣ.  ( фигура  27 J. 

В.  Не  извлечена  ли  сія  баснь  изъ  Священнаго 
писанія  ? 

О.  Имя  и  занятіе  Тубалкаина ,  сына  Ламеха  и 
Селлы,  изобрѣтателя  выдѣлыванія  желѣза,  ясно 
показываютъ  его  въ  сей  исторіи  подъ  именемъ 
Вулкана.  Слово  Селла  означаетъ  на  Еврейскомъ 
языкѣ  дѣйствіе  хроманія,  что  самое  и  произвело 
исторію  о  низвержеіхи  его  съ  неба.  Жилищемъ 
его  назначили  острова  Лемносъ,,  Епаръ  и  гору 
Этну,  потому  что  тамъ  находятся  сопки  или 
огнедышущія  жерла,  гдѣ  огонь  своимъ  движеніемъ 
производитъ  шумъ  подобный  тому  ^  какъ  бы  куз¬ 
нецы  ударяютъ  по  наковальнѣ. 

В.  Что  находится  еще  примѣчательнаго  въ 
поведеніи  Юноны  въ  разсужденіи  Юпитера  ? 

О.  Юнона,  которую  любовныя  дѣла  и  безпоряд¬ 
ки  мужа  безпрестанно  обезпокоивали  ,  приставила 
къ  нему  при  смотр  шика  Аргуса,  имѣвшаго  сто 
глазъ.  Но  Юпитеръ,  которому  сей  шпіонъ  не  по¬ 
любился,  приказалъ  Меркурію  его  убить,  что  онъ 
и  произвелъ,  усыпивши  его  игрою  на  своей  Флейтѣ. 
Юнона,  чтобъ  увѣковѣчить  память  Аргуса ,  вста¬ 
вила  глаза  его  въ  хвостъ  павлина  и  посвятила 
себѣ  сію  птицу.  ( фигура  28). 

В.  Какъ  изображаютъ  Юнону  ? 

О.  Въ  видѣ  женщины  сидящей  на  тронѣ  держа- 
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щей  въ  одной  рукѣ  екипптръ,  а  въ  другой  вере¬ 
тено,  съ  лучезарнымъ  на  головѣ  вѣнцемъ,  и  съ 
павлиномъ  у  ногъ.  ( фигура  29). 


ПАЛЛАДА  или  МИНЕРВА. 

В  Кто  была  Паллада  ? 

О.  Паллада ,  которая  есть  тоже  что  и  Ми¬ 
нерва ,  была  почитаема  у  язычниковъ  богинею  ху¬ 
дожествъ,  наукъ  и  войны.  Она  была  дочь  Юпи¬ 
тера  и  самое  превосходное  его  произведеніе.  Онъ 
произвелъ  ее  изъ  своего  мозгу,  совершенно  воору¬ 
женною,  посредствомъ  Вулкана,  который  ударилъ 
его  въ  голову  своимъ  топоромъ.  ( фигура  50). 

В.  Не  эта  ли  богиня  дала  имя  городу  Аѳинамъ? 

О.  Она  самая.  Когда  Кекропсъ  выстроилъ  въ 
Греціи  городъ,  то  Нептунъ  хотѣлъ  дать  ему 
свое  имя,  въ  чемъ  оспаривала  его  Минерва,  назы¬ 
вавшаяся  также  Аоиною ,  которая  равномѣрно  хо¬ 
тѣла  имѣть  сію  честь.  Двѣнадцать  высшихъ 
боговъ  были  избраны  для  рѣшенія  сей  распри  ,  и 
постановили,  чтобъ  по  имени  того  изъ  нихъ  дво¬ 
ихъ  былъ  названъ  городъ,  кто  произведетъ  для 
него  полезнѣйшую  вещь.  Нептунъ  ударомъ  своего 
трезубца  произвелъ  лошадь,  а  Минерва  оливную 
вѣтвь,  знакъ  мира,  чѣмъ  самымъ  и  одержала  мо¬ 
бѣ  ду,  и  по  ея  то  имени  былъ  названъ  Кекронсовъ 
городъ  Аѳинами  ( фигура  51). 

В.  Скажите  намъ  какъ  вы  о  семъ  думаете  ? 

О.  Крапай  у  государь  сей  земли,  имѣлъ  дочь  по 
имени  Аѳинел ,  и  потому  назвалъ  столицу  свою 
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именемъ  дочери,  вмѣсто  Посидоніи ,  которымъ  онъ 
прежде  назывался  и  каково  было  также  имя  Неп¬ 
туна.  Какъ  сіе  переименованіе  было  произведено 
съ  утвержденія  Ареопага,  посему  самому  и  произ¬ 
вели  баснь,  что  Нептунъ  былъ  побѣжденъ  суж¬ 
деніемъ  прочихъ  боговъ. 

В .  Не  имѣла  ли  Минерва  еще  какой  либо  распри 
съ  Арахною  ? 

О.  Сія  Ара  хна  была  дочь  Идмона  изъ  города 
Колофоніи.  Она  хотѣла  оспорить  Минерву  въ  ис¬ 
куси*  вѣ  ткать  полотна  и  шить  золотомъ.  Вы¬ 
зовъ  былъ  принятъ,  и  богиня  видя,  что  работа 
ея  соперницы  была  высочайшей  степени  доброты, 

бросила  ей  въ  голову  свой  челнокъ,  чѣмъ  Арахна 

. 

столь  раздражилась,  что  удавилась  съ  отчаянія. 
Боги  изъ  сожалѣнія  къ  ней  превратили  ее  въ 
паука.  (' фигура  Ъ9.\ 

В.  Откуда  произошла  стя  басит»  ? 

О.  Слово  Арахъ ,  значить  прясть,  и  означаетъ 
между  прочимъ  паутину,  которую  свиваютъ  пауки. 

В.  Какъ  изображаютъ  Минерву  ? 

О.  Ее  представляютъ  со  шлемомъ  на  головѣ,  съ 
Згидомъ  на  груди,  держащею  въ  одной  рукѣ  пику, 
а  въ  другой  щитъ,  [фигура  ЪЪ ). 

В.  Что  такое  Эгидъ  ? 

О.  Эгидъ,  по  слово -произведенію  своему,  есть 
козья  кожа,  служившая  сей  богинѣ  вмѣсто  латъ, 
на  которой  была  изображена  голова  Медузы.  Между 
тѣмъ  нѣкоторые  писатели  увѣряютъ,  что  это 
бы  ла  кожа  нѣкоего  чудовища,  по  имени  Эгидъ  ко¬ 
торый  изрыгая  изь  рта  огонь  опустошила»  Еги¬ 
петъ  и  Ливію.  Говорятъ,  что  Минерва  его  убила, 


и  содранною  съ  него  кожею  оболокла  свой 
щитъ  ,  на  которомъ  велѣла  вырѣзать  голову 
старшей  Горгоны,  окруженную  зміями.  Сей  ужас¬ 
ный  щитъ  заставлялъ  трепетать  всѣхъ,  кто  на 
него  ни  взглянетъ.  Бъ  древности  всѣ  щиты  боговъ 
назывались  эгидами;  но  послѣ  Минервиной  побѣды, 
илія  сіе  было  предоставлено  одному  только  ее 
щиту. 

В .  Не  смѣшивали  ли  Минерву  съ  Беллоною  ? 

О.  Смѣшивали,  но  большая  часть  древнихъ  пи¬ 
сателей  ихъ  различаютъ  и  повѣствуютъ  что 
Беллона  была  дочь  Форка  (Phorcis)  и  Цеты  (Ceto), 
сестры  Марсовой.  Стихотворцы  описываютъ  ее 
бранноноеною  богинею  ^  приготовляющею  колес¬ 
ницу  и  коней  Марса,  когда  онъ  отправляется  на 
войну.  Ее  изображаютъ  съ  мечемъ  и  съ  горящимъ 
Факеломъ  ,  ободряющею  на  сраженіи  воиновъ. 
(' фигура  54). 


ВИКТОРІЯ  или  БОГИНЯ  ПОБѢДЫ 

В.  Не  выдумали  ли  стихотворцы  еще  богини 
побѣды  ? 

О.  Выдумали.  Они  производили  ее  дочерью  Стикса 
и  Ua.'t  л  анты.  Она  имѣла  всюду  свои  храмы.  Ее 
представляли  съ  крыльями,  летящею  по  воздуху 
и  держащею  въ  рукѣ  корону  или  пальмовую 
вѣтвь.  Египтяне  изображали  ее  въ  видѣ  орла, 
шпицы  всегда  побѣдоносной  въ  сраженіяхъ  съ  дру¬ 
гими.  Иногда  представляли  ее  сидящею  на  шару, 
въ  знакъ  обладанія  ея  всею  землею.  Когда  же  хо- 


іпѣли  изобразишь  морское  сраженіе.,  то  сажали  ее 
на  корабельной  носъ.  Если  же  ее  представляли 
держащею  вола  за  рыло,  то  это  означало  жер¬ 
твы,  приносимыя  послѣ  одержанія  какого  либо 
]  верха  или  даже  самой  побѣды.  ( фигура  55.) 


АПОЛЛОНЪ  и  СОЛНЦЕ. 

В.  Кто  былъ  Аполлонъ  ? 

О.  Аполлонъ,  котораго  часто  смѣшиваютъ  съ 
солнцемъ,  былъ  сынъ  Юпитера  и  Латоны,  и 
братъ  Діаны.  Его  почитали  богомъ  стихошвор- 
<  слива,  музыки,  прорицаній  и  художествъ. 

В.  И  такъ  вы  почитаете  Аполлона  и  Солнце 
двумя  различными  божествами  ? 

О.  Да,  ибо  никогда  не  полагали,  чтобы  сынъ 
Юпитера  и  іагпоньц  который  будучи  низверженъ 
съ  неба ,  былъ  принужденъ  пасти  стада  Адмета , 
былъ  тоже  самое,  что  сынъ  Гиперіона  и  Ѳіи, 
•  сей  богъ,  коему  міръ  одолженъ  свѣтомъ,  —  сіе 
благодѣтельное  свѣтило,  изливающее  повсюду  те¬ 
плоту  и  плодородіе ,  которое  называютъ  солнцемъ. 
Да  и  кромѣ  сего  какъ  на  медаляхъ,  такъ  и  мону¬ 
ментахъ  они  всегда  различались. 

В.  Какъ  изображали  Солнце  ? 

*  О.  Въ  видѣ  молодаго  человѣка,  почти  нагаго, 
имѣющаго  на  плечахъ  нѣкотораго  рода  епанчу,  съ 
лучезарною  головою ,  и  сидящимъ  на  колесницѣ , 
везомой  четырьмя  лошадьми ,  которыхъ  онъ  пого¬ 
няетъ  плетью.  Иногда  его  изображали  и  одѣтымъ, 
съ  лучезарною  головою  и  хлѣбною  мѣрою,  зна- 
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комъ  Сераписа ,  котораго  часто  принимали  за  солн¬ 
це.  Также  несущимъ  въ  рукѣ  рогъ  изобилія,  въ 
означеніе  того,  что  онъ  доставляетъ  оное  міру, 
обтекая  его  каждый  день.  Случается  также,  что 
его  представляли  выходящимъ  изъ  пещеры  и  са¬ 
дящимся  на  свою  колесницу,  чтобъ  показать  та¬ 
кимъ  образомъ  восхожденіе  сего  свѣтила,  начинаю¬ 
щаго  свое  поприще.  Также  нерѣдко  изображали 
его^  вмѣсто  человѣческой  Фигуры,  въ  видѣ  камня, 
къ  низу  круглаго,  а  къ  верху  остроконечнаго,  на¬ 
ходящагося  также  на  колесницѣ.  Наконецъ  изобра¬ 
жали  его  голову  окруженною  лучами,  съ  крылья¬ 
ми,  съ  длинными  волосами,  довольно  кудреватыми 
и  сверхъ  того  завитыми,  держащимъ  трезубецъ, 
новый  знакъ  луны  и  музыкальный  инструментъ. 
Полагаютъ ,  что  камень  означалъ  восхожденіе 
солнца ,  трезубецъ ,  что  оно  выходитъ  изъ  океана; 
знакъ  новой  луны,  кажется,  означаетъ,  что  мѣ¬ 
сяцъ  исчезаетъ,  когда  солнце  восходитъ  :  музы¬ 
кальный  же  инструментъ  показываетъ  согласіе 
планетъ,  а  крылья  быстроту  теченія  сего  свѣ¬ 
тила.  ( фигура  36.) 

В.  Какъ  называли  солнцевыхъ  коней  ? 

О.  Первый  изъ  нихъ  назывался  Еоусъ  или  крас¬ 
ный  :  онъ  означалъ  восхожденіе  солнца ,  коего  лучи 
бываютъ  тогда  красноватаго  цвѣта ;  вторый 
именовался  Пироасъ  или  свѣтлый,  что  означало 
время,  въ  которое  тѣже  самые  лучи,  вышедшіе 
отъ  горизонта,  содѣлывались  гораздо  яснѣе,  какъ 
то  бываетъ  въ  девятомъ  или  десятомъ  часу  утра. 
Третій  былъ  Еѳонъ  или  блистательный ,  что 
было  знакомъ  полдня  или  самымъ  ярчайшимъ  свѣ- 
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!>  томъ  сего  свѣтила.  Остальнаго  же  четвертаго 
іназывали  флегонъ ,  то  есть,  любящій  земли,  подъ 
чѣмъ  разумѣли  захожденіе  солнца ,  которое  тогда 
скажется  приближающимся  къ  землѣ. 

В.  Что  повѣствуетъ  баснословіе  о  фаетонть , 
ісынѣ  солнца  ? 

О.  Фаетонъ  имѣлъ  распрю  съ  Эпафоліъ,  сыномъ 
п Юпитера  и  Іо,  которой  упрекалъ  ему  будтобы 
юнъ  не  солнцевъ  сынъ.  Раздраженный  таковою  оби- 
-дою,  Фаетонъ  жаловался  на  сіе  матери  своей  Кли¬ 
мент,  которая  велѣла  ему  идти  къ  солнцу,  и  въ 

^доказательство  своего  рода,  испросить  у  него 

. 

дозволенія  поѣздить  на  его  колесницѣ  во  время 
дня.  Солнце,  поклявшееся  прежде  Стиксомъ  удовле¬ 
творитъ  его  просьбѣ,  съ  сожалѣніемъ  на  то  со¬ 
гласилось.  Такимъ  образомъ,  безразсудный  юноша 

(юзсѣлъ  на  колесницу  своего  отца,  но  лошади  не 
/знавая  голоса  настоящаго  ихъ  господина ,  пришли 
іъ  запалчивостъ  и  сбились  съ  своей  дороги.  Огонь 
возжегъ  тотчасъ  же  неоо  и  землю,  и  сія  послѣд- 
,  іяя,  чрезвычайно  симъ  устрашившись,  прибѣгла 
-  ,ъ  Юпитеру  и  просила  у  него  помощи.  Юпитеръ 
будучи  тронутъ  справедливою  жалобою  богини 
емли  низвергнулъ  громовою  стрѣлою  юнаго  Фае- 
яона,  который  утонулъ  въ  Ериданѣ.  Сестры  его 
б еліады  пришли  отъ  сего  въ  чрезвычайное  от- 
аяніе,  и  были  превращены  въ  тополевыя  деревья; 
ратъ  же  его  Ыигпъ  умеръ  съ  печали  и  былъ 
бращенъ  въ  лебедя.  ( фигура  37.) 

В.  Какъ  объясняютъ  баснь  о  Фаетонѣ  ? 

О.  Нѣкоторые  говорятъ,  что  это  изображеніе 
езразс)  детва ,  которое  представляетъ  кредпри- 
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нятіе  несоразмѣрное  своимъ  силамъ.  Другіе  же 
думаютъ,  что  города  Содомъ  и  Гоморъ  подали 
случай  къ  таковой  баснѣ.  Святый  Іоаннъ  Злато¬ 
устъ  утверждаетъ,  что  колесница  Пророка  Иліи, 
коего  имя  весьма  сходствуетъ  съ  словомъ  Еліосъ., 

что  значитъ  на  Греческомъ  языкѣ  солнце,  есть 
основаніе  сей  выдумки.  Нѣкоторые  же  Писатели 

полагаютъ,  что  Фаешонъ  былъ  Царь  Молосской, 
утонувшій  въ  рѣкѣ  По,  который  зная  хорошо 
Астрономію,  предсказалъ  великой  зной,  случив¬ 
шійся  въ  его  время  и  опустошившій  все  его  го¬ 
сударство.  Что  же  касается  до  превращенія 
трехъ  Фаетоновыхъ  сестръ,  кои  были:  фебел,  - 
хЖажпеціл  и  Кглел ,  то  тѣже  самые  писатели  го¬ 
ворятъ,  что  сіи  княжны  дѣйствительно  умерли 
съ  печали  на  рѣкѣ  По,  куда  они  приходили  опла¬ 
кивать  нещастіе  своего  брата ,  а  превращеніе 
ихъ  есть  ничто  иное  какъ  стихотворческое 
украшеніе,  какъ  равно  и  то,  будто  бы  слезы  ихъ 
превращались  въ  янтарь,  потому  что  изъ  топо¬ 
левыхъ  деревъ  истекаетъ  нѣкоторый  родъ  смолы, 
близко  подходящей  къ  желтому  янтарю.  Превра¬ 
щеніе  же  Цигна ,  Короля  Лигурійскаго  и  брата 
Фаешонова ,  какъ  должно  думать ,  происходитъ 
отъ  сходства  его  имени  съ  наименованіемъ  лебедя. 

В.  Разскажите  мнѣ  причину  побѣга  Латоны  на 
островъ  Делосъ  ? 

О.  Миѳологія  повѣствуетъ,  что  Юпитеръ  влю¬ 
бившись  въ  Латону ,  привелъ  тѣмъ  Юнону  въ  та¬ 
кую  ревность,  что  она  притѣсняла  соперницу 
свою  съ  чрезмѣрною  яростію,  и  произведши  изъ 
земли  змія  Пиѳона ,  поручила  ему  свое  отмщеніе. 


37 


А  какъ  и  вся  вселенная  содѣйствовала  гоненію 
Юноны,  по  сему  самому  Латона  не  могла  найти 
ни  одного  мѣста  гдѣ  бы  ей  родить.  Тогда  Неп¬ 
тунъ,  свалившись  надъ  нею,  произвелъ  ударомъ 
своего  трезубца  островъ  Делосъ,,  на  которой  Ла¬ 
тона,  будучи  превращена  Юпитеромъ  въ  пере¬ 
пелку,  улетѣла,  и  въ  скоромъ  времени  произвела 
на  ономъ  Аполлона  и  Діану. 

В.  Какъ  Стихотворцы  изображаютъ  Пиѳопа? 

О.  Они  говорятъ,  что  онъ  имѣлъ  сто  головъ, 
и  что  изъ  ста  его  ртовъ  выходило  пожирающее 
пламя  и  столь  страшное  рыканіе,  что  онъ  устра¬ 
шалъ  не  только  людей,  но  даже  и  боговъ.  Станъ 
его,  коего  верхняя  часть  была  покрыта  перьями, 
а  нижняя  оплетена  зміями,  былъ  такой  величины, 
что  онъ  доставалъ  головою  своею  до  неба.  Дѣти 
его  были:  Горгонна,  Геріонъ,  Церберъ,  Лернская 
Гидра,  Сфинксъ  и  Орелъ,  терзавшій  Прометея. 
Аполлонъ  въ  отмщеніе  за  свою  мать,  убилъ  сего 
чудовища  своими  стрѣлами,  и  содранною  съ  него 
кожею  обилъ  треножникъ ,  на  которомъ  Пиѳнисса 
давала  свои  рѣшенія,  и  въ  вѣчное  памятованіе 
таковаго  знаменитаго  дѣйствія  были  установлены 
Пиѳійсшл  игры ,  отправляемыя  чрезъ  каждые  че¬ 
тыре  года.  ( фигура  Ъѣ.) 

В.  Не  послѣ  ли  сей  побѣды  Аполлонъ  получилъ 
сына  ? 

О.  Послѣ,  и  сей  сынъ  былъ  Ескулапъ  (Ескулапій), 
котораго  онъ  вынялъ  изъ  утробы  умерщвленной 
имъ  Коронисы.  Аполлонъ,  любя  нѣжно  сію  НИМФу, 
дочь  Флегія,  былъ  увѣдомленъ  ворономъ,  что  она 
любитъ  нѣкоего  юношу,  по  имени  Ишида,  и 
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столь  на  сіе  разсердился,  что  убилъ  ихъ  обоихъ; 
но  въ  скоромъ  времени  раскаялся  въ  своемъ  мще¬ 
ніи,  и  въ  наказаніе  ворона,  извѣстившаго  его  о 
невѣрности,  превратилъ  его  изъ  бѣлаго  чернымъ. 
( фигура  Ъ9.) 

В.  Кому  Аполлонъ  поручилъ  воспитаніе  Ес- 
кулапа  ? 

О.  Ыентаеру  Хирону ,  который  изучилъ  его 
всѣмъ  таинствамъ  Медицины.  Онъ  оказалъ  толи- 
кіе  успѣхи  въ  сей  наукѣ,  что  содѣлался  наконецъ 
богомъ  врачебства.  Онъ  былъ  обожаемъ  въ  Эпи- 
даврѣ  въ  видѣ  змія.  ( фигура  H0.J 

В.  Чѣмъ  Ескулапъ  навлекъ  на  себя  гнѣвъ  Юпи¬ 
тера  ? 

О.  Ескулапъ  силою  своихъ  лѣкарствъ  возвра¬ 
тилъ  жизнь  Ипполиту,  сыну  Ѳсзееву,  отъ  чего 
Юпитеръ  разгнѣвавшись,  что  онъ  принялъ  на 
себя  его  право  воскрешать  мертвыхъ,  поразилъ 
его  своимъ  громомъ. 

В.  Какъ  Аполлонъ  отомстилъ  смерть  Еекулапа? 

О.  Не  могши  мстить  самому  Юпитеру,  онъ 
умертвилъ  Циклоповъ,  ковавшихъ  стрѣлы,  коими 
Ескулапъ  былъ  убитъ. 

В.  Не  былъ  ли  Аполлонъ  наказанъ  за  таковую 
месть  ? 

О.  Былъ.  Юпитеръ  согналъ  его  съ  неба  и  ли¬ 
шилъ  на  нѣкоторое  время  самаго  даже  божества. 

В .  Куда  удалился  Аполлонъ  во  время  своего 
несчастія  ? 

О.  Въ  Ѳессалію,  гдѣ  для  пропитанія  своего  былъ 
принужденъ  пасти  стада  тамошняго  Царя  Ад¬ 
мета.  Меркурій,  укравши  ихъ  вмѣстѣ  съ  его  лукомъ 
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и  стрѣлами  ,  заставилъ  его  идти  къ  Нептуну  и 
работать  кирпичи  для  построенія  Троянскихъ 
стѣнъ.  Но  какъ  по  окончаніи  работы,  имъ  была 
отказана  надлежащая  за  то  плата  ,  то  Аполлонъ 
распространилъ  въ  государствѣ  моровую  язву,  а 
Нептунъ,  послѣ  страшнаго  наводненія,  наслалъ  на 
него  чудовище.  Оракулъ,  у  котораго  Трояне  тре¬ 
бовали  въ  семъ  случаѣ  совѣта,  велѣлъ  имъ  загла¬ 
дить  обиду ,  причиненную  богамъ  ,  давши  помяну¬ 
тому  чудовищу  Гезіону ,  дочь  Лаомедона.  Герку¬ 
лесъ  хотѣлъ  было  освободишь  сію  Княжну, 
съ  тѣмъ  уговоромъ,  чтобъ  она  вышла  за  него  за 
мужъ ,  но  получивши  отказъ ,  столь  на  сіе  раз¬ 
сердился  ,  что  убилъ  Лаомедона  и  отдалъ  Гезіо- 
ну  въ  замужство  Теламону,  который  увезъ  ее  съ 
собою  во  Ѳракію. 

В ,  Что  случилось  съ  Аполлономъ  во  время  его 
изгнанія  Р 

О.  Онъ  влюбился  въ  юную  Дафну ,  дочь  рѣки 
Пенел,  но  сія  Нимфя  его  не  полюбила,  и  желая  из¬ 
бѣгнуть  отъ  его  преслѣдованій ,  просила  помощи 
у  отца  своего ,  и  тотчасъ  же  была  превращена 
въ  лавровое  дерево.  Аполлонъ  пожелалъ ,  чтобы 
сіе  дерево  было  ему  посвящено. 

В.  Изъясните  мнѣ  сію  баснъ  ? 

О.  Нѣкоторой  Государь,  изъ  любителей  словес¬ 
ныхъ  наукъ,  и  котораго  посему  самому  назвали 
Аполлономъ,  влюбился  въ  ДаФну,  дочь  Пенея,  Ца¬ 
ря  Ѳессалійскаго^  которая  укрываясь  однажды  отъ 
его  преслѣдованій ,  исчезла  изъ  глазъ  своего  любов¬ 
ника.  Нѣкоторыя  лавровыя  деревья,  растущія  въ 
семъ  мѣстѣ,  подали  причину  къ  выдумкѣ  помяну- 
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птаго  превращенія:  но  лучше  думать,  что  это 
произошло  отъ  слова  ДаФна,  что  на  Греческомъ 
языкѣ  означаетъ  лавровое  дерево ,  отъ  котораго  и 
произведена  сія  баснъ.  ( фигура  40.) 

В.  Ие  любилъ  ли  Аполлонъ  еще  кого  нибудь? 

О.  Онъ  любилъ  еще  и  другихъ  Нимфъ,  и  между 
прочими  чЛевкотою ,  дочъ  Оркама,  которую  отецъ 
ея  закопалъ  живую  въ  землю ,  а  Аполлонъ  превра¬ 
тилъ  въ  дерево,  приносящее  ладонъ,  которому  и 
далъ  онъ  названіе  Левкотой.  Клитія ,  дочь  Океана 
и  Ѳетиды,  изъ  ревности,  что  Аполлонъ  любилъ 
Левкотою,  умерла  съ  голоду;  но  сей  богъ  превра¬ 
тилъ  ее  въ  цвѣтокъ  называемый  геліотропомъ 
или  подсолнечникомъ.  ( фигура  41.) 

В.  Что  повѣствуетъ  баснословіе  о  Гіацин¬ 
та? ,  наперстянкѣ  Аполлона? 

О.  Оно  говоритъ,  что  сей  молодой  человѣкъ, 
сынъ  Піера  и  Кліо,  былъ  весьма  любимъ  Аполло¬ 
номъ  и  Зефиромъ.  Сей  послѣдній,  увидѣвши  однажды 
Гіацинта,  играющаго  съ  Аполлономъ  въ  палетъ, 
пришелъ  отъ  того  въ  столь  великую  ярость, 
что  кинулъ  ему  оный  въ  голову,  и  такимъ  обра¬ 
зомъ  его  умертвилъ.  Аполлонъ  превратилъ  его  въ 
цвѣтокъ,  который  былъ  названъ  потомъ  Гіацин¬ 
томъ.  ( фигура  42.^) 

В  Не  любилъ  ли  Аполлонъ  также  Кипарисса  ? 

О.  Сей  юноша  съ  чрезвычайною  своею  красо¬ 
тою  соединялъ  отмѣнный  даръ  къ  стихотворству 
и  изящнымъ  художествамъ,  и  потому  былъ  весь¬ 
ма  любимъ  Аполлономъ;  но  убивши  нечаянно  вос¬ 
питываемаго  имъ  оленя,  самь  себя  умертвилъ. 
Аполлонъ  превратилъ  его  въ  кипарисъ  и  хотѣлъ, 
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і  чтобы  сіе  дерево  почиталось  изображеніемъ  пе- 
1  чали.  ( фигура  45.) 

В.  Не  сдѣлалъ  ли  Аполлонъ  какаго  либо  подар- 
;  ка  Мидасу  ? 

О.  Сей  Мидасъ  былъ  сынъ  Кордія  или  Гордія  и 
Царь  Фригійскій,  получившій  отъ  Бахуса  даръ  пре- 
і  вращапіь  въ  золото  все,  до  чего  онъ  не  прикоснет¬ 
ся.  Но  онъ  вскорѣ  раскаялся  въ  своемъ  прошеніи, 
!  и  умолялъ  помянутаго  бога  взять  у  него  оный 
1  обратно,  для  чего  и  было  ему  приказано  омыться 
въ  Пакіполѣ.  Послѣ  того  Мидасъ  осмѣлился  от¬ 
дать  Пану  надъ  Аполлономъ  преимущество  въ 
пѣніи,  за  что  послѣдній,  въ  отмщеніе  за  таковую 
обиду ,  приставилъ  ему  ослиныя  уши  ^  что  озна¬ 
чаетъ  простоту  и  глупости  сего  государя.  Ми- 
і  дасъ  всячески  старался  прикрывать  колпакомъ 
страмящее  его  безобразіе ;  но  цырульникъ  его  уви¬ 
дѣвши  оное  и  не  смѣя  о  томъ  никому  сказывать, 
повѣрилъ  свою  тайну  землѣ,  изъ  которой  вырос¬ 
шій  тростникъ  повсюду  сіе  разгласилъ.  ( фигура  44.) 

В.  Марсіасъ  не  былъ  ли  несчастнѣе  Мидаса  ? 

О.  О,  гораздо  несчастнѣе.  Сей  Сатиръ  первый 
положившій  на  ноты  посвященные  богамъ  гимны, 
и  слѣдовавшій  за  Цибелою  во  всѣхъ  ея  путеше¬ 
ствіяхъ,  осмѣлился  однажды  спорить  съ  Аполло¬ 
номъ  ,  что  онъ  поетъ  лучше  и  что  не  угодно  ли 
ему  оное  испытать.  Аполлонъ  принялъ  таковой 
вызовъ,  однакоже  съ  тѣмъ  условіемъ,  чтобъ  тотъ 
кто  останется  побѣдителемъ,  поступилъ  съ  сопер¬ 
никомъ  своимъ  какъ  ему  заблагоразсудится.  Но  какъ 
Аполлонъ  одержалъ  побѣду,  то  и  велѣлъ  содрать 
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съ  него  съ  живаго  кожу,  или  самъ  эшо  сдѣлалъ. 
( фигура  43.) 

В.  За  что  Аполлонъ  умертвилъ  дѣтей  Ніобы ? 

О.  Ніоба ,  дочь  Тантала  и  жена  Альфіона ,  имѣ¬ 
ла  четырнадцать  дѣтей,  и  почитала  себя  оби¬ 
женною  тѣмъ,  что  Латонѣ  воздавали  божеское 
уваженіе,  а  ей  не  было  воздвигнуто  ни  еди¬ 
наго  даже  жертвенника.  Для  сего  самаго  она  бѣга¬ 
ла  по  Ѳивскимъ  улицамъ  и  старалась  всячески 
остановить  предлагаемыя  въ  честь  Латоны  жер¬ 
твоприношенія.  Латона ,  желая  за  сіе  отомстить, 
просила  помощи  у  Аполлона  и  Діаны,  которые, 
нашедши  неподалеку  отъ  помянутаго  города  на 
полѣ  дѣтей  Ніобы,  занимающихся  своимъ  дѣломъ, 
умертвили  ихъ  стрѣлами.  Что  же  касается  до 
самой  Ніобы,  то  ее  превратили  въ  скалу.  ( фи¬ 
гура  45 .) 

В.  Что  наиболѣе  прославило  Аполлона  у  языч¬ 
никовъ  ? 

О.  Прорицанія,  которыя  онъ  давалъ  въ  различ¬ 
ныхъ  странахъ  земли,  а  особлВво  въ  ДельФахъ, 
гдѣ  былъ  воздвигнутъ  ему  великолѣпный  храмъ. 

В.  Какъ  изображали  Аполлона  ? 

О.  Въ  видѣ  молодаго  человѣка,  съ  лучезарною 
главою ,  съ  лирою  въ  рукѣ  и  съ  различными 
художественными  инструментами  у  ногъ.  (Ф  и- 
гура  46 .) 


ДІАНА. 

В.  Что  разсказываютъ  стихотворцы  о  Діанѣ? 
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О.  Что  она  была  богиня  охоты,  дочь  Юпите¬ 
ра  и  Латоны,  и  сестра  Аполлона. 

В.  Не  называли  ли  ее  еще  иначе  ? 

О.  Ее  называли  Діаною  только  на  землѣ,  на 
небѣ  же  наименовали  ее  Луною  илн  Ѳебою ,  а  Ге¬ 
катою  или  Прозерпиною  въ  аду . 

В .  .Чѣмъ  она  себя  наиболѣе  прославила? 

О.  Своею  непорочностію,  простиравшеюся  да¬ 
же  до  такой  степени,  что  она  превратила  въ 
оленя  Актеона,  увидѣвшаго  ее  нагую  въ  банѣ. 
(фигура  47 .)  Свита  ея  состояла  изъ  множества 
Нимфъ,  превосходящихъ  красотою  другъ  друга,  и 
которыя  всѣ  должны  были  быть  столь  же  не¬ 
порочны  какъ  и  она.  Въ  противномъ  же  случаѣ 
онѣ  были  изгоняемы,  что  случилось  и  съ  Кали- 
стою  отдавшеюся  страсти  Юпитера. 

В.  Въ  какомъ  видѣ  изображаютъ  Діану  ? 

О  По  большой  части  ее  представляютъ  сидя¬ 
щею  на  колесницѣ,  везомой  ланьми,  вооруженною 
лукомъ  и  колчаномъ,  наполненнымъ  стрѣлами,  и 
со  знакомъ  новой  луны  на  лбу.  Храмъ  ея  въ  Ефс- 
сѣ  почитался  однимъ  изъ  семи  чудесъ  свѣта. 
( фигура  4 8. у) 


М  У  3  ы. 

В,  Что  говорятъ  о  Музахъ  ? 

В.  Музы,  дочери  Юпитера  и  Мнемозины,  были 
богини  наукъ  и  художествъ. 

В.  Сколько  ихь  считаютъ? 

О.  Обыкновенно  девять,  а  именно  :  Кліо,  Ев - 
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тертш,  Талія ,  Ъіелпожена  ,  Терпсихора ,  Ератпо, 
Полиммія  ,  Уранія  и  Калліопа. 

В  Какъ  изображаютъ  Кліо  и  другихъ  Музъ? 

О.  Кліо ,  богиня  Исторіи,  представляется  всег¬ 
да  въ  видѣ  молодой  дѣвицы,  увѣнчанной  лаврами 
и  держащей  въ  одной  рукѣ  трубу,  а  въ  другой 
книгу.  ( фигура 

Евтерпа ,  богиня  музыки,  изображается  въ  видѣ 
молодой  дѣвицы,  увѣнчанной  цвѣтами,  держащею 
ноты,  Флейту,  гобой,  и  со  многими  другими  му¬ 
зыкальными  орудіями,  {(фигура  50) 

Талія ,  цвѣтущая,  богиня  комедіи  была  пред¬ 
ставляема  въ  образѣ  молодой  дѣвицы,  увѣнчанной 
плющемъ,  держащей  въ  рукѣ  маску,  и  въ  старин¬ 
ной  шутовской  обувѣ.  ( фигурна  51 .) 

Шелполіена ,  превлекательная ,  богиня  трагедіи 
изображается  въ  образѣ  молодой  дѣвицы  важнаго 
вида,  богато  одѣтой,  держащею  въ  одной  рукѣ 
скипетры  и  короны,  а  въ  другой  кинжалъ.  ( фи¬ 
гура  52.) 

Терпсихора ,  забавная,  богиня  пляски,  была  изо¬ 
бражаема  въ  видѣ  молодой  дѣвицы,  танцующей, 
увѣнчанной  гирляндами  и  держащей  арФу,  и  съ 
находящимися  подлѣ  нее  различными  музыкаль¬ 
ными  орудіями.  ( фигура  53) 

Ерато ,  любезная ,  богиня  лирической  поэзіи , 
представлялась  въ  видѣ  молодой  особы,  имѣющей 
при  себѣ  маленькаго  крылатаго  купидона  съ  лу¬ 
комъ  и  стрѣлами.  ( фигура  5 h.) 

Полилінія ,  богиня  краснорѣчія,  представляется 
въ  жемчужномъ  вѣнцѣ,  одѣтою  въ  бѣлое  платье, 
держащею  правую  руку  готовою  для  ораторскаго 
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дѣйствія;  въ  лѣвой  же  рукѣ  находится  скипетръ. 

( фигура  55.) 

Уранія ,  небесная  богиня  Астрономіи,  была  изо¬ 
бражаема  въ  видѣ  молодой  дѣвицы  ,  одѣтой  въ  ла¬ 
зоревое  платье,  увѣнчаной  звѣздами,  держащей  въ 
рукахъ  глобусъ  :  около  же  ее  представляли  мате¬ 
матическіе  инструменты.  ( фигура  5 6.J 

Калліопа ,  пріятная  богиня  витійства  и  герои¬ 
ческаго  стихотворства,  была  представляема  мо¬ 
лодою  дѣвицею,  увѣнчанною  лаврами,  украшенною 
гирляндами,  съ  величественнымъ  видомъ,  держащею 
въ  одной  рукѣ  трубу,  а  въ  другой  книгу:  при  ней 
находились  еще  три  другія  книги:  а  именно:  Иллі- 
ада,  Одиссея  и  Енеида.  ( фигура  57 .) 

В.  Не  представляютъ  ли  ихъ  иногда  съ  крыль¬ 
ями? 

О.  Представляютъ,  потому  что  онѣ  убѣжавши 
къ  Пирену,  который ,  по  обыкновенному  своему 
тиранству,  хотѣлъ  сдѣлать  имъ  насиліе,  выпро¬ 
сили  у  боговъ  для  спасенія  своего  крылья.  Причи¬ 
ною  выдумки,  можетъ  быть,  было  то,  что  сей 
тиранъ ,  царствовавшій  въ  Фокидѣ  ^  не  любилъ 
свободныхъ  наукъ. 

В .  Гдѣ  было  обыкновенное  пребываніе  музъ  ? 

О.  На  горахъ  :  ГІарнассть ,  Геликонть ,  Ліертъ  и 
Пшідгь.  Многіе  источники,  какъ  напримѣръ  Кип- 
покренской ,  Кастальской  и  рѣка  Перліессъ ,  были 
имъ  посвящены. 

В.  Какой  былъ  конь  Пегасъ ,  который  пасся  на 
сихъ  горахъ  ? 

О.  Это  былъ  крылатой  конь  родившійся  изъ 
Меду зиной  крови ,  когда  Персей  отрубилъ  сей 
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Горгоннѣ  голову.  Сей  конь  ударивши  ногою  въ 
землю,  произвелъ  источникъ ,  названный  Гиппо- 
кренскимъ.  Персей  ѣздилъ  на  немъ  для  освобожденія 
Андромеды,  (‘фигура  58.J 


БАХУСЪ. 

В.  Ошъ  кого  родился  Бахусъ? 

О.  Ошъ  Юпитера  и  Семелеи  дочери  Кадма. 

В.  Что  особенно  примѣчательнаго  въ  его  рож¬ 
деніи  ? 

О.  Семелея,  мать  его  ,  по  наущенію  Юноны,  въ 
отмщеніе  за  любовь  къ  ней  Юпитерову,  пріявши 
видъ  Берои,  кормилицы  своей  соперницы  ,  просила 
верховнаго  владыку  боговъ  придти  во  всемъ  его 
вооруженіи  и  величествѣ  съ  самымъ  даже  громомъ, 
и  хотя  съ  трудомъ ,  но  получила  согласіе.  Но 
лишь  только  Юпитеръ  появился  ,  молнія  его  за¬ 
жгла  дворецъ,  и  Семелея  въ  немъ  сгорѣла.  Юпитеръ 
опасаясь  ,  чтобъ  съ  нею  вмѣстѣ  не  погибъ  и  Ба¬ 
хусъ,  которымъ  была  она  брюхата  семь  мѣсяцевъ, 
зашилъ  его  въ  свою  бедру  и  содержалъ  въ  оной 
до  самаго  срока  рожденія  его.  ( фигура  59 .) 

В.  Что  сдѣлалось  съ  Бахусомъ  послѣ  его  рож¬ 
денія  ? 

О.  Юпитеръ  отдалъ  его  тайно  на  руки  Ино, 
своей  тетки,  которая  воспитывала  его  при  по¬ 
мощи  Гіадъ ,  Нимфъ  часовъ  и  прочихъ.  Выросши 
великъ  онъ  завоевалъ  Индію  ,  откуда  перешелъ 
въ  Эгипетъ,  гдѣ  научилъ  людей  земледѣлію.  Онъ 
первый  насадилъ  виноградъ  ,  и  потому  былъ  поч¬ 
тенъ  богомъ  вина  и  пьянства. 
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В.  Къ  чему  принаравливаюшъ  баснь  о  Бахусѣ  ? 

О.  Нѣкоторые  почитаютъ  его  Ноемъ ,  изобрѣ¬ 
тателемъ  винограда ,  другіе  Озирисомъ ,  царемъ 
Эгипетскимъ  ^  прошедшимъ  Индію  ,  а  нѣкоторые 
даже  Моисеемъ. 

^  к 

В.  Какое  же  сходство  находите  вы  между  Мои¬ 
сеемъ  и  Бахусомъ  ?  t 

О.  Имена  обоихъ  ихъ  производятся  отъ  того , 
что  они  были  изъ  воды  спасены.  Бахусъ  былъ 
воспитываемъ  въ  одной  Аравійской  горѣ ,  по  име¬ 
ни  Низа,  въ  которомъ  мѣстѣ  Моисей  провелъ  цѣ¬ 
лые  сорокъ  лѣтъ.  Стихотворцы  упоминаютъ  о 
побѣгѣ  Бахуса  къ  водамъ  Чермнаго  моря  ,  что 
явно  уже  представляетъ  Моисея.  Войско  Бахуса 
было  составлено  изъ  людей  обоего  пола,  и  про¬ 
шло  чрезъ  Аравію  въ  Индію,  какъ  равно  и  Моисеево 
войско,  составленное  изъ  женъ  и  дѣтей,  перешло 
пустыню  на  пути  въ  Палестину  ,  что  въ  Азіи. 
Рога  ,  которыми  баснословы  украшаютъ  Бахуса, 
не  представляютъ  ли  нѣкоторымъ  образомъ  ог¬ 
ненные  лучи  ,  производившіе  на  головѣ  Моисея 
почти  таковой  же  видъ  какъ  и  два  рога?  Да  и  самая 
гора  Низа  (Nisa)  не  одна  ли  же ,  что  и  Синай 
(Sina)  если  только  переставить  одну  букву 

В.  Нѣтъ  ли  еще  какого  гораздо  ощутительнѣй¬ 
шаго  сходства  ? 

О.  Мы  разскажемъ  слѣдующее  сравненіе  отца 
Томассина.  Бахусъ  жезломъ  своимъ  побѣдилъ  Ги¬ 
гантовъ:  не  было  ли  повелѣно  и  Моисею  истре¬ 
бить  потомковъ  Еноховыхъ,  остатковъ  Г  игантовъ? 
и  не  творилъ  ли  онъ  равномѣрно  чудесъ  своимъ  жез¬ 
ломъ  ?  Законодатель  переходитъ  Чермное  море , 
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стихотворцы  разсказываютъ  таковое  же  чудо 
объ  одной  изъ  Бахусовыхъ  Нимфъ.  Юпитеръ  посы¬ 
лалъ  Ирису  къ  Бахусу  съ  приказаніемъ  ему  истре¬ 
битъ  беззаконной  народъ  въ  Индіи  ,  а  Богъ  пове¬ 
лѣлъ  Моисею  идти  въ  Палестину  и  истребить 
гнусныя  установленія  идолопоклонническаго  наро¬ 
да.  Халевъ,  коего  имя  походитъ  нѣсколько  на  со¬ 
баку  ,  былъ  вѣрный  сопутникъ  Моисея  ;  а  стихо¬ 
творцы  разсказываютъ ,  что  Панъ  далъ  Бахусу 
собаку  для  сопутствованія  въ  его  путешествіяхъ. 
Моисей  и  Іисусъ  Навинъ  остановили  солнце  ;  это 
же  самое  повѣствуютъ  и  о  Бахусѣ.  Законода¬ 
тель  произвелъ  изъ  камня  источникъ  ;  равнымъ 
образомъ  и  побѣдитель  Индіи,  ударивши  въ  землю 
своимь  жезломъ ,  открылъ  источникь  вина. 

В.  Какъ  поступилъ  Бахусъ  съ  Менеидами  ? 

О.  Сихъ  дочерей  Минея  было  три ,  а  именно: 
Алциѳол  ,  Клиліена ,  Ириса.  Онѣ  презирая  Бахуса, 
работали  въ  посвященные  ему  оргическіе  дни. 
Бахусъ  въ  наказаніе  за  сіе  превратилъ  ихъ  въ  лѣ- 
тучихъ  мышей,  а  полотно  въ  плющь  ( фигура  60). 

В.  Что  значили  сіи  Оргическіе  дни  ? 

О.  Подъ  симъ  именемъ  разумѣется  празднества, 
установленныя  въ  честь  Бахуса.  Въ  назначенные 
для  сего  дни ,  мущины  и  женщины  украшались 
плющевыми  вѣнками  и  растрепавши  волоса,  поч¬ 
ти  нагія  ,  бѣгали  по  улицамъ  и  кричали  какъ  без¬ 
умныя  ,  Evohe  Bacche  ,  и  проч.  Посреди  таковаго 
сборища  находилось  множество  пьяныхъ  одѣтыхъ 
Сатирами  ,  Фавнами  и  Силенами  ,  дѣлающими  раз¬ 
личныя  кривлянія  и  Фиглярства  ,  при  чемъ  почти 
нималѣйшая  скромность  не  имѣла  мѣста.  Потомъ 
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показывалась  толпа  ѣдущихъ  на  ослахъ  преслѣ¬ 
дуемыхъ  Фавнами,  Вакханками,  Наядами  и  Тиши- 
рами,  распространяющими  по  всему  городу  ужасный 
свой  крикъ.  Въ  слѣдъ  за  сею  многочисленною  тол¬ 
пою  несли  побѣдоносные  знаки  и  жертвенники, 
сдѣланные  на  подобіе  виноградныхъ  тростей  и 
обвитые  плющемъ  j,  на  коихъ  курился  ѳиміамъ. 
Послѣ  сего  появлялось  множество  повозокъ  съ 
жезлами,  оружіемъ,  вѣнками,  бочками,  кружками  и 
другими  сосудами,  треножниками  и  вѣялами.  За 
симъ  тли  молодыя  дѣвицы,  и  несли  таинственныя 
корзины ,  окруженныя  двумя  зміями ,  почему 
и  называли  ихъ  Ііистофоражи.  ФаллоФоры  слѣ¬ 
довали  уже  за  ними,  одѣтые  въ  Фавновъ,  передраз¬ 
нивая  пьяныхъ,  и  воспѣвая  вь  честь  Бахуса  гим¬ 
ны,  достойные  ихъ  должности.  Сей  ходъ  заключал¬ 
ся  толпою  Вакханокъ,  увѣнчанныхъ  плющемъ  съ 
тиссовыми  вѣтвями  и  зміями. 

В.  Какими  различными  именами  называли  Бахуса? 

О.  По  большей  части  его  именовали:  Бижатеръ, 
для  означенія,  что  онъ  будто  бы  имѣлъ  двухъ  ма¬ 
терей;  Діонисій,  чтобъ  такимъ  образомъ  показать 
бога,  которой  былъ  его  отцемъ,  и  гору  Нису,  на 
которой  онъ  воспитывался;  Либеръ ,  по  причинѣ 
обыкновенной  смѣлости  упивающихся  людей;  Лі- 
еусЪу  потому  что  онъ  прогоняетъ  печаль;  Бифор - 
жисъ  для  того ,  что  его  изображали  двояко ;  либо  * 
въ  видѣ  младенца,  либо  въ  образѣ  брадатаго  му- 
щины. 

В.  Какъ  изображали  Бахуса? 

О.  Обыкновенно  въ  видѣ  молодаго  человѣка,  безъ 
бороды  (хотя  и  представляютъ  его  тажже  съ 
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бородою),  гпо  нагимъ,  то  съ  накинутою  на  плеча 
барсовою  кожею,  иногда  на  плечахъ  Пана,  или  въ 
рукахъ  Силена,  съ  рогами  на  головѣ,  потому  что 

во  время  своихъ  странствованій,  онъ  всегда  по¬ 
крывался  козлиною  кожею,  то  сидящимъ  на  боч¬ 
кѣ,  или  на  колесницѣ,  везомой  тиграми.  Его  изо¬ 
бражаютъ  также  сидящимъ  на  земномъ  шару, 
покрытомъ  звѣздами,  и  тогда  онъ  представлялъ 
солнце  или  Озириса,  какъ  равно  и  въ  такомъ  случаѣ, 
если  его  изображали  съ  стрѣлами,  что  означаетъ 
также  солнечные  лучи.  Въ  руку  ему  давали  обы¬ 
кновенно  жезлъ,  которой  былъ  нѣкотораго  рода 
копьецо  или  палка ,  извитая  виноградными  или 
плющевыми  листьями,  вмѣстѣ  соединенными,  съ 
большимъ  наконечникомъ,  на  подобіе  сосновой  шиш¬ 
ки.  Установленныя  въ  честь  его  празднества  на¬ 
зывались  Вакханаліями  или  оргіями,  а  жрицы  его 
Вакханками.  (< фигура  61.) 

В .  Для  чего  во  всѣхъ  Бахусовыхъ  празднествахъ 
употреблялись  плющь  и  змѣи  ? 

О.  Плющь  будучи  всегда  зеленъ,  означаетъ  Ба- 
хусову  молодость,  который,  говорятъ,  не  ста- 
рѣлся,  то  есть,  полагая  что  солнце  было  всегда 
въ  своей  силѣ  и  въ  одинаковомъ  положеніи  со 
стороны  плодородія;  змѣи,  коихъ  молодость  пере¬ 
мѣною  кожи  ежегодно  возобновляется,  означаютъ 
то  же  самое. 

МЕРКУРІЙ. 

В .  Кто  былъ  Меркурій? 

О.  Онъ  былъ  сынъ  Юпитера  и  Шаіи,  одной  изъ 
Плеядъ,  дочери  Атланта  я  Плеіоны. 
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В.  Въ  чемъ  состояла  должность  Меркурія? 

О.  Изъ  всѣхъ  языческихъ  боговъ  ни  который  не 
]  имѣлъ  столь  обширной  должности,  и  толикаго 
!  понятія  какъ  Меркурій.  Греки  называли  его  Зржі- 
I  ежъ,  что  означаетъ  посла  или  вѣстника;  Латин¬ 
ское  же  его  наименованіе  происходитъ  отъ  слова  : 
merces ,  то  есть  товары.  Вѣстникъ  и  вѣрнѣйшій 
служитель  прочихъ  боговъ,  а  особенно  отца  сво¬ 
его  Юпитера ,  онъ  исполнялъ  приказанія  ихъ  съ 
неусыпною  ревностію ,  даже  и  въ  безчестныхъ 
дѣлахъ.  Къ  его  должности  относилось  сопровож¬ 
дать  души  умершихъ  во  адъ,  и  обратно  изъ  она¬ 
го  выводить.  Кромѣ  сего  онъ  былъ  богъ  красно¬ 
рѣчія  и  купечества.  То  находился  онъ  при  Югю- 
!  нѣ  для  наблюденія  за  ее  поведеніемъ;  то  былъ 
посыланъ  Юпитеромъ  для  начатія  дѣла  съ  какою 
нибудъ  новою  нимфою.  Столь  различныя  его 
должности  заставляютъ  думать,  что  было 
і  много  Меркуріевъ,  и  что  одному  сыну  Юиитеро- 
ву  приписали  всѣ  тѣ  свойства,  которыя  бы  над¬ 
лежало  раздѣлить  между  многими  богами  сего 
же  имени. 

В.  Что  находится  справедливаго  въ  повѣство¬ 
ваніи  о  Меркуріи? 

О.  Сей  Меркурій,  о  которомъ  здѣсь  говорится, 
былъ  дѣйствительно  сынъ  Юпитера  и  Main,  дочери 
Атлантовой,  отъ  поколѣнія  Титановъ.  Какъ  онъ 
былъ  весьма  свѣдущъ  въ  Магіи,  и  Титаны  про¬ 
сили  отъ  него  совѣтовъ,  то  онъ  объявилъ  себя 
вѣстникомъ  боговъ.  Особенный  даръ  его  красно¬ 
рѣчія,  заставилъ  выдумать  сію  золотую  цѣпь, 
которая  будтобы  выходила  изъ  его  рта ,  и  достига- 
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ла  до  ушей  тѣхъ,  коихъ  хотѣлъ  онъ  склонить 
на  свою  сторону.  Различныя  дѣла ,  для  коихъ 
употреблялъ  его  Юпитеръ ,  во  многихъ  войнахъ 
съ  Принцами  его  крови,  произвели  его  посланни¬ 
комъ  боговъ.  А  какъ  онъ  часто  ихъ  мирилъ, 
то  почитаютъ  его  также  богомъ  мира  и 
союза.  Будучи  повѣренный  Юпитера,  онъ  былъ 
употребляемъ  симъ  послѣднимъ  для  лучшаго  успѣ¬ 
ха  въ  любовныхъ  дѣлахъ,  и  зналъ  всѣ  его  тайны. 

В -  Почему  баснословіе  полагаетъ  Меркурія  бо¬ 
гомъ  купцевъ  и  мошенниковъ  ? 

О.  Все  сіе  основано  на  томъ,  что  онъ  былъ 
искусный  мореходецъ,  ловокъ  въ  стреляніи  изъ 
лука,  мужественъ  въ  сраженіи.,  и  сверхъ  того 
одаренъ  пріятностію  и  способностію  говорить 
краснорѣчиво.  По  сему -то  и  отнесли  на  его 
счетъ  всѣ  мошенничества  ;  притомъ  увѣряетъ 
насъ  Луціанъ,  что  онъ  бывши  еще  ребенкомъ  у- 
кралъ  у  Нептуна  трезубецъ,  у  Аполлона  стрѣлы, 
у  Марса  мечь,  у  Венеры  поясъ. 

В.  Какъ  изображали  Меркурія? 

О.  Какъ  онъ  былъ  богъ  купцевъ  и  воровъ,  то 
изображали  его  по  большой  части  съ  кошелькомъ 
въ  рукѣ,  а  по  качеству  великаго  посредника  между 
богами  и  людьми,  съ  особымъ  жезломъ,  знакомъ 
мира.  Крылья  на  шляпѣ  его,  у  ногъ  и  у  жезла 
означаютъ  легкость  его  въ  исполненіи  божескихъ 
приказаній.  Въ  знакъ  неусыпности,  требующей 
большаго  занятія,  изображаютъ  при  немъ  также 
пѣтуха.  Вообще  же  представляютъ  его  молодымъ 
человѣкомъ  красиваго  лицемъ ,  непринужденнаго 
стана,  то  нагаго,  то  съ  накинутою  на  плечахъ 


епанчею,  покрывающею  его  только  до  половины. 

{фигура  62.) 

В .  Какой  особенный  жезлъ  придается  Меркурію? 

О.  Небольшая  палка  обвитая  на  одномъ  концѣ 
двумя  зміями,  которыя  извиваются  въ  два  полу¬ 
круга,  между  тѣмъ  какъ  головы  ихъ  достигаютъ 
до  самой  вершины  оной. 

В.  Разскажите  намъ  по  какой  причинѣ  сіи  двѣ 
змѣи  были  помѣщены  на  жезлѣ  или  трости  Мер¬ 
курія? 

О.  Въ  семъ  случаѣ  основываются  на  однѣхъ  толь¬ 
ко  догадкахъ.  Аѳенагоръ  говоритъ,  что  Юпитеръ 
влюбившись  въ  Маію,  превратился ,  подобно  какъ 
иона,  въ  змѣю,  и  что  сіи -то  два  пресмыкающіяся 
изобрая^аются  на  жезлѣ  Меркурія.  По  мнѣнію  же 
другихъ  древнихъ  писателей,  Меркурій  нашедши 
однажды  двухъ  бьющихся  змѣй ,  укротилъ  ихъ 
ярость  ударивши  ихъ  своимъ  жезломъ,  около  ко¬ 
тораго  онъ  ихъ  потомъ  обвилъ,  и  по  сей -то 
причинѣ,  присовокупляютъ  они,  жезлъ  Меркуріевъ 
почитается  съ  тѣхъ  поръ  знакомъ  мира. 

В.  Что  вы  обо  всемъ  этомъ  думаете? 

О.  Должно  думать ,  что  въ  этомъ  нѣтъ  никакаго 
таинства,  но  что  помянутая  баснь  произошла 
отъ  того ,  что  уполномочные  послы  и  посланники 
носили  съ  собою  всегда  масличную  вѣтвь  на  по¬ 
добіе  палочки,  какая  у  Меркурія  высочайшаго  посла 
боговъ ;  зжтьй  же  присовокупили  къ  оному  въ  знакъ 
благоразумія ,  которое  долженствуетъ  всегда  со¬ 
провождать  всѣ  переговоры  или  трактаты. 

В .  Не  навлекъ  ли  Меркурій  на  себя  гнѣвъ  Юпи¬ 
тера  ? 


О.  Навлекъ,  не  взирая  на  всѣ  услуги,  оказанныя 
имъ  Юпитеру,  и  лишился  совершенно  милостей 
сего  бога  ,  которой  согналъ  его  съ  неба .  Гово¬ 
рятъ,  что  въ  сіе -то  время  укралъ  онъ  у  Апол¬ 
лона  воловъ,,  и  что  пастухъ  Батіпусъ ,  одинъ  ^ 
только  сіе  видѣвшій  и  обѣщавшій  Меркурію  ни¬ 
кому  о  томъ  не  говорить,  но  потомъ  не  сдер¬ 
жавшій  своего  слова ,  былъ  превращенъ  въ  оселокъ. 
Таковая  баснь  означаетъ,  что  Меркурій  спряталъ 
Аполлоновыхъ  воловъ  неподалеку  отъ  могилы  се¬ 
го  пастуха,  который  первый  нашелъ  оселокъ. 


И  РИСА  или  РАДУГА. 

/ 

В.  Что  повѣствуется  въ  баснословіи  объ 
Пристъ  ? 

О.  Подобно  какъ  Меркурій  былъ  посланникъ 
боговъ ,  Ириса  почиталась  посланницею  богинь. 
Юнона  весьма  часто  ее  употребляла  и  посылала 
на  землю ,  равнымъ  образомъ  какъ  Юпитеръ 
пользовался  услугами  Меркурія.  Греки  изображали 
Ирису  или  Радугу  молодою  особою,  одѣтою  въ 
разноцвѣтное  платье,  сидящею  близь  Юнонина 
трона ,  въ  готовности  исполнять  ее  приказанія. 
Она  была  столько  къ  ней  привязана ,  что  никогда 
ее  не  оставляла;  когда  она  хотѣла  спать,  то 
покоилась  опершись  о  тронъ  богини.  Главнѣй¬ 
шая  должность  ея  состояла  въ  пресеченіи  роковой 
нити  женщинъ,  приближавшихся  къ  смерти.  Но 
какъ  она  не  безпрестанно  была  занята  подобною 
должностію,  то  въ  свободные  часы  убирала 
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спальну  своей  госпожи.  Когда  Юнона  возвраща¬ 
лась  изъ  ада  на  Олимпъ,  пто  Ириса  окуривала  ее 
благовоніями.  Такова  мысль  стихотворцевъ  о  сей 
)  богинѣ,  —  мысль,  имѣющая  основаніемъ  своимъ 
і  одну  только  Физику,  ибо  они  почитали  Юнону 
і  густымъ  воздухомъ,  на  которомъ  показывается 
извѣстное  воздушное  явленіе  радуга  (< фигура  63.) 


О  ВЕНЕРЪ,  ГИМЕНЪ  ПРІАПЪ,  КУПИ¬ 
ДОНЪ  или  АМУРЪ,  -И  ГРАЦІЯХЪ. 

В.  Кто  была  Венера  ? 

О.  Если  вѣрить  стихотворцамъ ,  то  Венера 
родиласъ  изъ  морской  пѣны ,  смѣшанной  съ  кровью, 
истекшею  изъ  раны,  нанесенной  Сатурномъ  отцу 
своему  Урану:  впрочемъ  многіе  увѣряютъ  ,  что 
она  была  дочь  Юпитера  и  Діонеи.  Ио  какъ  имя 
ее  происходитъ  отъ  Цельскаго  слова  ѵепег ,  что 
значитъ  прекрасная ,  то  и  причисляютъ  ее  къ 
большей  части  пригожихъ  женъ ,  содѣлавшихся 
извѣстными  не  только  своими  любовными  дѣлами, 
но  и  самою  красотою,  и  называютъ  богинею 
почти  всѣхъ  любовныхъ  происшествій. 

В.  Кто  старался  объ  ее  воспитаніи? 

О.  Юпитеръ  препоручилъ  оное  Гуріямъ  (часамъ) 
своимъ  дочерямъ,  которыя  ее  тотчасъ  же  послѣ 
рожденія  перенесли  на  небо ,  гдѣ  боги  нашли  ее 
столь  прекрасною,  что  хотѣли  на  ней  жениться, 
и  назвали  ее  богинею  любви. 

В.  Кто  былъ  супругъ  Венеры  ? 
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О.  Вулканъ  *  въ  награду  за  громовыя  стрѣлы, 
выкованныя  имъ  Юпитеру  противъ  Гигантовъ. 
Но  сія  богиня  не  могши  любить  мужа  своего  но 
причинѣ  чрезвычайной  его  безобразности,  посра¬ 
мила  себя  волокитствами  съ  Марсомъ,  Меркуріемъ 
и  Адонисомъ.  Вулканъ,,  заставши  ее  съ  Марсомъ, 
заперъ  ихъ  обоихъ  рѣшеткою ,  изъ  за  которой  ни 
какъ  не  можно  было  выдти ,  и  потомъ  созвалъ 
всѣхъ  боговъ,  которые  надъ  нимъ  же  посмѣялись; 
Сверхъ  сего  Венера  любила  Анхиза,  Царя  Троян¬ 
скаго,  за  котораго  она  вышла  замужъ,  и  прижила 
съ  нимъ  Енея.  Нѣтъ  ничего  гнуснѣе  всѣхъ  рас¬ 
путствъ  ,  которыя  разсказываютъ  стихотворцы 
о  сей  безчестной  богинѣ . 

В.  Кто  были  Венерины  дѣти? 

О.  Между  прочими  дѣтьми  она  имѣла  Гимена , 
котораго  призывали  при  бракосочетаніяхъ ,  Пріа¬ 
па ,  бога  садовъ,  всѣхъ  знаменитѣе  былъ  Купидонъ 
или  Амуръ ,  имѣвшій  отцемъ  своимъ  Марса. 

В.  Какъ  изображаютъ  Гимена? 

О.  Въ  видѣ  молодаго  человѣка,  увѣнчаннаго  цвѣ¬ 
тами,  держащаго  въ  правой  рукѣ  Факелъ  а  въ  лѣ¬ 
вой  покрывало  огненнаго,  или  иногда  чистаго  жел¬ 
таго  цвѣта.  ( фигура  64.) 

В.  Что  говорятъ  о  Пріапѣ? 

О.  Пріапъ,  плодъ  любви  Бахуса  и  Венеры ,  почи¬ 
тался  богомъ  садовъ.  Баснословіе  повѣствуетъ, 
что  Юнона,  ревнуя  къ  Венерѣ,  обезобразила  и  изу¬ 
родовала  волшебствомъ  своимъ  сына  ея,  котораго 
она  носила  еще  тогда  во  чревѣ  своемъ.  По  сему 
то  Венера  родивши  его  отослала  въ  Лампсакъ, 
отъ  чего  и  получилъ  онъ  проименованіе  Лампсак- 
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скаго.  Но  содѣлавшись  страшилищемъ  мужей,  онъ 
былъ  выгнанъ  изъ  сего  города ;  спустя  же  нѣсколь¬ 
ко  времени,  будучи  постигнуты  жестокою  бо¬ 
лѣли  ею  ,  построили  въ  честь  его  многіе  храмы,  и 
отдавали  почитаніе,  сопровождаемое  наигнуснѣй¬ 
шими  безчинствами.  Оселъ  былъ  ему  посвященъ. 
Его  представляли  всегда  съ  бородою  съ  небрежно 
раскиданными  на  головѣ  волосами,  съ  серпомъ  въ 
рукѣ.  ( фигура  65.) 

В.  Что  упоминается  въ  баснословіи  о  Купидонѣ? 

О.  Купидонъ  или  Амуръ  (любовь)  сынъ  Марса  и 
Венеры,  былъ  богъ  сладострастія;  многіе  же  по¬ 
читаютъ  его  сыномъ  Пора,  который  упившись  из¬ 
лишне  на  данномъ  богами  празднествѣ ,  заснулъ  у 
дверей  залы,  и  Пеній  или  бѣдности,  которая  при¬ 
ходила  въ  оную  для  собиранія  остатковъ  отъ  пир¬ 
шества.  Его  изображали  сперва  молодымъ  слѣпымъ 
ребенкомъ,  или  съ  повязкою  на  глазахъ,  потомъ 
играющимъ  сь  Венерою ,  держащею  колчанъ  его 
поднятымъ  въ  верхъ,  тогда  какъ  Купидонъ  желая 
его  получить,  прыгаетъ,  имѣя  между  тѣмъ  въ  рукѣ 
своей  стрѣлу.  Иногда  представляли  его  сидящимъ 
на  колѣняхъ  у  Венеры  или  на  рукахъ  ея.  Также 
изображали  его  съ  охотничьимъ  рогомъ,  сидящимъ 
противъ  матери,  которая  держитъ  стрѣлу.  То 
съ  шлемомъ  на  головѣ,  съ  пикою  на  плечѣ  и  щи¬ 
томъ  на  рукѣ ,  идущимъ  съ  важнымъ  видомъ ,  какъ 
бы  для  означенія,  что  обезоруженный  Марсъ  пре¬ 
дается  въ  то  время  любви.  ( фигура  бб.) 

В.  Какъ  изображали  Венеру? 

О.  Весьма  многими  различными  образами :  или 
держащею  въ  рукѣ  небесный  глобусъ,  для  означе- 
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нія  ее  Ураніею  или  небесною;  или  сидящею  на 
дельФинѣ  и  держащею  на  колѣняхъ  голубя ;  или  съ 
Адонисомъ  сопровождаемымъ  своими  собаками;  или 
съ  Амуромъ  и  тремя  Граціями ;  или  выходящею 
изъ  моря  на  раковинѣ,  везомой  двумя  Тритонами;  или 
на  колесницѣ  запряженной  двумя  морскими  конями 
или  козломъ;  по  большей  же  части  ее  представля¬ 
ютъ  въ  колесницѣ ,  везомой  лебедями  или  голубями. 
(фигура  67.)  Иногда  ее  представляютъ  опершеюся 
на  Тритона,  держащею  въ  рукѣ  щитъ,  на  кото¬ 
ромъ  изображена  голова.  Изъ  всѣхъ  статуй  сей 
богини,  самая  лучшая  Медицейская;  наиболѣе  при¬ 
мѣчательны  тѣ  которыя,  какъ  кажется,  сдѣланы 
для  слѣдующаго  Теренціева  стиха;  sine  Cerere  el 
Васс/го  frig  el  Venus ,  и  МаФФейская,  въ  коей  Венера 
представлена  съ  двумя  купидонами,  увѣнчаною 
хлѣбными  колосьями,  съ  тростію,  увитою  вино¬ 
градными  гроздами  и  листьями.  II  такъ  какъ  она 
держитъ  въ  рукѣ  три  стрѣлы,  то  симъ  озна¬ 
чается,  что  она  гораздо  надежнѣе  мечетъ  свои 
стрѣлы,  если  въ  семъ  участвуютъ  Бахусъ  и 
Церера,  (фигура  68.) 

В.  Не  было  ли  у  Венеры  какого  особеннаго  пояса  ? 

О.  Былъ.  Сей  поясъ  внушилъ  наисильнѣйшую 
нѣжность,  почему  Юнона  брала  его  на  по¬ 
держаніе,  желая  привлечь  къ  себѣ  любовь  Юпитера. 

В.  Для  чего  Адониса  представляютъ  вмѣстѣ  съ 
Венерою? 

О.  Потому  что  сія  богиня  страстно  его  любила. 
Сей  юноша  удивительной  красоты  былъ  сынъ  Ци- 
нирра  и  Мирры,  его  дочери.  Онъ  весьма  любилъ  охо¬ 
ту.  Венера  немогши  отвратишь  его  отъ  таковаго 
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занятія,  всюду  ему  сопутствовала  и  была  крайне 
печальна  о  растерзаніи  его  кабаномъ.  Она  пре¬ 
вратила  его  въ  цвѣтокъ ,  называемой  Анемономъ  или 
Курослѣпомъ.  Прозерпина  тронувшись  печалію 
Венеры,  обѣщалась  ей  возвратить  его  съ  такимъ 
только  условіемъ,  чтобъ  иона  держала  его  у  себя 
полгода.  Ио  какъ  Венера  получила  его  себѣ  во 
власть,  то  и  не  хотѣла  уже  уступить  своей 
соперницѣ,  что  и  произвело  между  сими  двумя 
богинями  чрезвычайную  ссору ,  прекращенною 
Юпитеромъ,  который  повелѣлъ,  чтобъ  Адонисъ 
четыре  мѣсяца  пользовался  совершенною  свобо¬ 
дою,  другіе  бы  четыре  мѣсяца  провелъ  съ  Вене¬ 
рою,  а  остатокъ  года  съ  Прозерпиною. 

В.  Въ  какихъ  мѣстахъ  покланялись  сей  богинѣ? 

О.  Ей  были  вездѣ  воздвигнуты  храмы;  самые 
же  превосходнѣйшіе  были  на  островѣ  Паросѣ,  Ци- 
терѣ,  Лемносѣ,  Лесбосѣ,  Амаѳонтѣ,  Гнидѣ  и  Кипрѣ. 

В  Что  скажите  вы  о  Граціяхъ ? 

О.  Граціи ,  иначе  Хариты,  дочери  Бахуса  и  Ве¬ 
неры,  были  въ  числѣ  трехъ,  кои  назывались:  Та¬ 
лія,  Аглая  и  Евфрозина.  Венера  имѣла  ихъ  всегда 
при  себѣ.  Прежде  ихъ  изображали  покрытыми 
Флеромъ,  чтобы  такимъ  образомъ  означить,  что 
ежели  когда  призываютъ  искуство  на  помощь 
природы,  то  должно  употреблять  побочныя  укра¬ 
шенія  съ  великою  умѣренностію.  Но  ихъ  предста¬ 
вляли  также  и  нагими  ,  въ  знакъ  того^  что  нѣтъ 
ничего  пріятнѣе  простой  натуры.  Ихъ  изобра¬ 
жали  обыкновенно  молодыми ,  ибо  почитали  всѣ 
пріятности  удѣломъ  юности.  Наконецъ  ихъ 
представляли  танцующими  съ  веселымъ  видомъ 
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и  держащимися  за  руки.  Иногда  одна  изъ  нихъ  дер¬ 
жала  розу ,  другая  метальную  кость ,  а  третья 
миртовую  вѣтвь ,  потому  что  мирта  и  роза 
особенно  посвящались  Венерѣ  и  Граціямъ.  Шашка 
же  или  метальная  кость  означаетъ  наклонность 
юношества  къ  играмъ  и  смѣхамъ.  ( фигура  69.)  ^ 


БОГИ 

морей }  ртькъ  и  источниковъ. 

В .  Не  имѣли  ли  также  воды  особенныхъ  бо¬ 
жествъ  ? 

О.  Какъ  житейскія  нужды  заставляли  изобрѣ¬ 
сти  множество  боговъ ,  и  побудили  Язычниковъ 
боготворить  почти  всѣ  вещи  въ  свѣтѣ  находя¬ 
щіяся  а  особливо  четыре  стихіи  ,  посему  и  вода 
содѣлалась  однимъ  изъ  главнѣйшихъ  ихъ  бо¬ 
жествъ.  Они  почитали  ее  главнымъ  началомъ 
всѣхъ  вещей  ;  она  производила  плодородіе  земли, 
питала  растѣнія  и  деревья:  безъ  нее  сухая  земля, 
изсохши  и  перегорѣвши  ,  пребыла  бы  безплодною, 
и  представляла  бы  ужасную  пустыню.  Почему 
и  отдавали  они  океану  ,  другимъ  морямъ  и  рѣкамъ 
божеское  почитаніе.  Они  почитали  Нептуна  жи¬ 
вымъ  богомъ ,  ими  владычествовавшимъ.  Подобно 
сему  каждая  рѣка  и  каждой  источникъ  имѣлъ  сво¬ 
его  особеннаго  бога  или  покрайней  мѣрѣ  Нимфу, 
Наяду  и  проч. 

В.  Не  содѣйствовали  ли  стихотворцы  вымыс¬ 
лами  своими  обожанію  водъ? 

О.  Весьма  много.  Какъ  они  въ  сочиненіяхъ  своихъ 
говорили  о  рѣкахъ ,  ручьяхъ  и  источникахъ  какъ 
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совершенно  о  богахъ,  коихъ  они  описывали  и  пред¬ 
ставляли  точно  такъ ,  какъ  бы  дѣйствительно 
ихъ  видѣли  ,  какъ  они  выходили  изъ  водяныхъ  сво¬ 
ихъ  пещеръ  являться  героямъ  и  предсказывать  имъ 
ихъ  участь,  какъ  они  разсказывали  о  своихъ  любов¬ 
ныхъ  дѣлахъ  и  сраженіяхъ,  то  выдумки  сіи  были 
приняты  за  истинныя  ,  и  рѣки  и  источники  по¬ 
читаемы  одушевленными  божествами.  Отъ  сего-то 
произошло  сіе  безчисленное  множество  водяныхъ 
боговъ  и  богинь.  Мы  опишемъ  здѣсь  только  главнѣй¬ 
шихъ  изъ  нихъ* 


ОКЕАНЪ  и  ѲЕТИДА. 

В,  Кто  почитался  главнѣйшимъ  богомъ  водъ? 

О.  Океанъ  у  ибо  онъ  по  всей  справедливости  со¬ 
держитъ  въ  утробѣ  своей  всѣ  воды ,  и  раздаетъ 
ихъ  прочимъ  морямъ,  рѣкамъ  и  источникамъ.  Онъ 
былъ  сынъ  неба  и  земли. 

В.  На  комъ  былъ  женатъ  Океанъ ? 

О.  Стихотворцы  говорятъ,  что  онъ  былъ  же¬ 
натъ  на  сестрѣ  своей  Ѳетидть ,  что  означаетъ, 
что  онъ  очищаетъ  и  омываетъ  всѣ  вещи.  Миѳо¬ 
логія  изучаетъ  насъ ,  что  Ѳетида  при  помощи 
Эгеона  ,  возвратила  Юпитеру  свободу  ,  когда  онъ 
былъ  связанъ  и  окованъ  отъ  прочихъ  боговъ. 

В.  Какъ  изображали  Океана  ? 

О.  Въ  видѣ  старика  ,  сидящаго  на  морскихъ 

волнахъ  ,  съ  пикою  въ  рукѣ  ,  а  подлѣ  его  морское 
чудовище.  ( фигура  70.) 

В.  Какихъ  дѣтей  имѣлъ  Океанъ  отъ  Ѳетпиды ? 
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О.  Онъ  имѣлъ  отъ  нее  сперва  Нерел  и  Дорису, 
которые  произвели  пятьдесятъ  дочерей,  называе¬ 
мыхъ  Нереидами  или  морскими  нимФами  ;  потомъ 
Протел  ,  и  многихъ  нимфъ  ,  кои  были  помѣщены 
какъ  на  небѣ ,  гпакъ  на  землѣ  и  въ  морѣ.  Онѣ  имѣ¬ 
ли  надзираніе  надъ  лугами  ,  холмами  и  деревьями; 
подъ  именами  Напей ,  Дріадъ  и  Амадріадъ  . 

В.  Что  скажите  вы  о  Нереѣ  ? 

О.  Онъ  славился  искуствомъ  своимъ  предузна¬ 
вать  будущее.  Жилище  его  находилось  въ  Егейскомь 
морѣ  ,  гдѣ  онъ  былъ  окруженъ  Нереидами ,  увесе¬ 
лявшими  его  своими  пѣснями  и  плясками.  Его 
представляютъ  въ  видѣ  ворожеи  или  волшебника. 

В.  Какъ  изображали  Нереидъ  ? 

О.  Въ  видѣ  молодыхъ  дѣвицъ ,  сидящихъ  на  дель- 
Фіінахъ  или  морскихъ  коняхъ ,  и  держащихъ  въ 
одной  рукѣ  Нептуновъ  трезубецъ ,  а  въ  другой 
дельфина  ,  а  иногда  побѣду  или  вѣнецъ.  Въ  числѣ 
ихъ  находятся  и  такія  ,  у  коихъ  половина  туло¬ 
вища  женская,  а  другая  рыбья,  [фигура  71.) 

В.  Разскажите  намъ  что  нибудь  о  Пропгетъ  ? 

О.  Протей  получилъ  отъ  природы  познаніе  бу¬ 
дущаго  ,  въ  которомъ  онъ  никому  не  открывался 
до  тѣхъ  поръ ,  пока  его  наконецъ  къ  тому  при¬ 
нудили.  Онъ  имѣлъ  также  силу  превращаться  и 
принимать  на  себя  всѣ  важнѣйшіе  виды.  Онъ  по¬ 
казался  чудовищемъ  предъ  Тмоломъ  и  Телегономъ, 
своими  дѣтьми  ,  Гигантами  неслыханнаго  свирѣп¬ 
ства  ,  и  устрашилъ  ихъ  до  такой  степени  ,  что 
они  перестали  послѣ  того  быть  свирѣпыми.  ( фи¬ 
гура  72.) 
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В.  Не  можете  ли  вы  разсказать  намъ  что  бы¬ 
ло  причиною  выдумки  о  превращеніяхъ  Протея  ? 

О.  Протей  былъ  весьма  умный  и  предусмотри¬ 
тельный  государь,  царствовавшій  въ  Египтѣ.  Про¬ 
зорливость  его  предохраняла  отъ  всѣхъ  опасностей 
и  тѣмъ ,  можетъ  быть ,  дала  поводъ  къ  выдумкѣ, 
даннаго  ему  познанія  предузнавать  будущее.  Какъ 
было  весьма  трудно  узнать  его  тайны,  то  и  гово¬ 
рили,  что  его  надобно  связать  ;  но  какъ  весьма 
не  многіе  изъ  знатныхъ  особъ  имѣли  къ  нему  до¬ 
ступъ,  то  отъ  сего  выдумали ,  будто  бы  онъ 
[  повсюду  сопровождаемъ  большими  рыбами.  Онъ  вы¬ 
ходилъ  обыкновенно  къ  полдню  изъ  дворца  своего, 
который  стихотворцы  называютъ  пещерою ,  и 
освѣжался  на  морскомъ  берцгу  сѣвернымъ  вѣтромъ^ 
покрытый,  можетъ  быть,  зонтикомъ,  который  они 
называли  облакомъ.  Иногда  онъ  находился  посре¬ 
ди  своихъ  солдатъ  ,  какъ  добрый  пастухъ  посреди 
>  своего  стада,  часто  ихъ  осматривалъ,  зналъ  хо¬ 
рошо  ихъ  число  и  имена;  почему  и  выдумали, 
будто  бы  онъ  каждодневно  въ  полдень  считалъ 
свои  стада.  Будучи  скоръ  и  весьма  живъ  и 
вспылчивъ,  онъ  подалъ  случай  говорить,  что  онъ 
былъ  весь  огненный;  а  умѣя  хорошо  управлять 
своими  страстями,  былъ  причиною  выдумки, 
будто  бы  онъ  въ  минуту  становился  гораздо 
покорнѣе  и  тише  воды. 

•  ^  _____  -  ^ 

1  / 

НЕГІТУ  Н  Ъ  и  АМФИТРИТА. 

В.  .Кию  былъ  Нептунъ ? 

О.  Нептунъ ,  сынъ  Сатурна  и  Реи,  полу  чилъ  отъ 
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брата  своего  Юпитера  управленіе  водами  ,  и  по¬ 
тому  былъ  названъ  богомъ  морей.  Рея  спасла  его 
отъ  ярости  отца  такимъ  же  образомъ  какъ  и 
Юпитера.  Она  отдала  его  на  воспитаніе  пасту¬ 
хамъ.  Въ  послѣдствіе  времени  онъ  былъ  согнанъ 
съ  неба  вмѣстѣ  съ  Аполлономъ,  за  то  ,  что  они 
хотѣли  возстать  противъ  Юпитера.  Они  пошли 
вмѣстѣ  помогать  Лаомедону  строить  Троянскія 
стѣны  ,  и  Нептунъ  отомстилъ  сему  государю, 
нехотѣвшему  отдать  имъ  положенной  платы, 
произведя  морское  чудовище,  которое  опустошило 
всю  его  страну. 

В.  Кто  была  жена  Нептунова  ? 

О.  Стихотворцы  разсказываютъ,  что  Нептунъ 
влюбившись  въ  Амфитриту ,  дочь  Океана  и  Дори¬ 
сы  и  немогши  достать  ее  себѣ  въ  супружество, 
послалъ  къ  ней  дельФина,  который  столь  хорошо 
исполнилъ  свое  дѣло  ,  что  наконецъ  уговорилъ  ее 
быть  женою  бога  морей.  Чрезъ  сіе  должно  разумѣть 
какое  нибудь  любовное  происшествіе  при  посред¬ 
ствѣ  искуснаго  повѣреннаго  ,  или  что  какой  ни¬ 
будь  посолъ  умѣлъ  хорошо  устроить  сватовство  і  и 
своего  государя,  и  чрезъ  то  получилъ  отъ  него  дол¬ 
жное  къ  себѣ  уваженіе.  АмФитриту  изображали  си-  •  ! 
дящею  на  колесницѣ,  сдѣланной  на  подобіе  морской  [| 
раковины,  и  везомой  двумя  дельфинами.  ( фигура  73.) 

В.  Какъ  представляютъ  Нептуна  ? 

О.  Въ  видѣ  пожилаго  человѣка  ,  везомаго  въ  ра--  и 
ковинѣ  двумя  морскими  конями  и  держащимъ  въ> 
рукѣ  вмѣсто  скипетра  трезубецъ.  Тритоны  со-- к 
ставляютъ  его  свиту,  и  возвѣщаютъ  прибытіе 
его  трубами  изъ  морскихъ  раковинъ. 


C/7Zj&:  64. 
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В.  Для  чего  изображаютъ  Нептуна  съ  трезуб¬ 
цемъ? 

О.  Нѣкоторые  полагаютъ  ,  что  это  означаетъ 
три  свойства  трехъ  родовъ  водъ,  находящихся  на 
землѣ ,  какъ  то:  соленой,  которая  въ  моряхъ; 
прѣсной,  каковая  въ  источникахъ,  и  смѣси  той  и 
,  другой  ,  содержащейся  въ  озерахъ .  Что  же  касает¬ 
ся  до  насъ,  то  не  изыскивая  причинъ  сей  тайны, 
мы  думаемъ,  что  трезубецъ  былъ  нѣкоторый  родъ 
скипетра  ,  употребляемаго  древними  царями. 

В.  Не  скажите  ли  вы  намъ  что-нибудь  о  различ¬ 
ныхъ  Нентуновыхъ  превращеніяхъ  ? 

О.  Мы  не  можемъ  о  немъ  ничего  болѣе  сказать, 
какъ  токмо  то ,  что  подъ  вымыслами  превраще¬ 
ній  его  сокрываются  какія  нибудь  любовныя  дѣла. 
На  прим,  говорятъ,  что  онъ  превращался  въ  Ѳео- 
Фанову  овцу  ,  которая  послѣ  того  родила  славна¬ 
го  златоруннаго  овна ;  въ  морскаго  коня  для  оболь¬ 
щенія  Цереры  и  въ  дельФина  для  Меланѳы :  изъ 
сего  должно  думать ,  что  сей  богъ ,  или  тѣ ,  кото- 
і;  рые  въ  послѣдствіи  времени  принимали  его  имя 
(ибо  было  много  Нептуновъ),  похищали  помяну - 
іі  тыхъ  любовницъ  или  на  лошадяхъ  или  на  кораб¬ 
ляхъ,  имѣвшихъ  знаками  своими  упомянутыхъ 
выше  животныхъ 

В.  Кто  такіе  были  Тритоны ,  которыхъ  вы- 
\  придаете  Нептуну,  и  какъ  ихъ  изображали? 

О.  Они  были  морскіе  боги  отъ  поколѣнія  Неп- 
і!  туна  и  АмФишришы.  Ихъ  представляли  всегда  до 
I  половины  людями,  а  съ  другой  части  туловища 

[  рыбами  съ  рыбьими  перьями  надъ  ушами,  съ  ши- 
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рокимъ  ртомъ,  съ  звѣриными  зубами,  съ  чешуяты- 
ми  руками  и  пальцами.  ( фигура  7k.J 


ф  о  р  к  ъ,  с  а  р  о  н  ъ,  портумн  ъ, 

МАТУТА,  ГЛАВКЪ  и  ЭГЕОНЪ. 

в.  Кто  былъ  форкъ? 

О.  Морской  богъ,  сынъ  Понта  и  Земли.  Онъ 
имѣлъ  отъ  жены  своей  Путы  Греи ,  которыхъ  бы¬ 
ло  три,  дѣтей  а  именно:  Пефр)еда,Эніл  и  /финона.  Го¬ 
ворятъ,  что  тотчасъ  же  послѣ  ихъ  рожденія  онѣ 
состарѣлись,  и  что  всѣ  онѣ  имѣли  одинъ  только 
зубъ  и  глазъ,  которыми  онѣ  поперемѣнно  поль¬ 
зовались.  С фигура  75.J  Его  же  дѣти  были  и  Гор¬ 
гоны  и  змій  стерегшій  Гесперидскіе  сады. 

В.  Кто  такія  были  Горгонны? 

О.  Ихъ  было  три,  а  именно:  Медуза ,  Евріала  и 
Стеніо.  Онѣ  жили  близъ  Гесперидскихъ  садовъ, 
имѣли  силу  превращать  въ  камни  тѣхъ,  кто  на 
нихъ  смотрѣлъ.  У  нихъ  у  всѣхъ  былъ  одинъ  толь¬ 
ко  глазъ,  которымъ  онѣ  поперемѣнно  пользова¬ 
лись.  Говорятъ,  что  головы  ихъ  были  обвиты 
зміями,  что  онѣ  имѣли  большія  крылья,  вмѣсто 
зубовъ  кабаньи  клыки,  и  львиныя  когти  на  ногахъ 
и  рукахъ.  Какъ  онѣ  опустошали  всю  страну,  и 
оказывали  свирѣпство  свое  надъ  всѣми  прохожими, 
то  Персей  ихъ  убилъ,  и  отрѣзалъ  у  Медузы  го¬ 
лову.  ( фигура  7&.) 

В.  Кто  былъ  СаронъР 

О.  Саронь  былъ  почитаемъ  особеннымъ  богомъ 
матросовъ  ('фигура  77.) 
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В.  Въ  чемъ  состояла  должность  Портумна  и 
Мату  ты? 

О.  Портултъ,  одинъ  изъ  морскихъ  боговъ,  имѣлъ 
попеченіе  надъ  морскими  пристанями.  Первое  его 
имя  было  Мелицертъ .  Отецъ  его  Аѳамасъ,  Царь 
Ѳивской  въ  Віотіи,  убилъ  въ  гнѣвѣ  одного  изъ 
своихъ  сыновей,  по  имени  Леарка,  а  Ино,  мать 
сего  несчастнаго  Царевича,  убѣжавши  съ  другимъ 
своимъ  сыномъ  Мелицертомъ,  поверглась  съ  нимъ 
въ  море.  Они  оба  были  превращены  въ  морскіе  бо¬ 
ги,  Мелицертъ  подъ  именемъ  Палемона,  а  Ино 
подъ  именемъ  Матуты. 

В.  Что  говорится  въ  баснословіи  о  Главктъ ? 

О.  Главкъ  былъ  знатный  рыболовъ  въ  городѣ 
Ангаеонѣ,  что  въ  Віотіи,  который  положивши  на 
траву  пойманную  имъ  рыбу,  примѣтилъ  что  она 
весьма  сильно  бьется  и  бросается  въ  море,  и  по¬ 
думавши  что  сія  трава  имѣетъ  какое  либо  осо¬ 
бенное  дѣйствіе,  отвѣдалъ  ее  и  былъ  превращенъ 
въ  морскаго  бога.  Его  изображали  съ  бѣлою  боро¬ 
дою,  съ  развивающимися  по  плечамъ  волосами,  и 
столь  густыми  и  близко  одна  отъ  другой  нахо¬ 
дящимися  бровями,  что  онѣ  казались  какъ  бы  од¬ 
на.  Руки  его  изображаются  способными  къ  плава¬ 
нію,  а  грудь  покрытою  морскою  травою.  Оста¬ 
токъ  же  его  тѣла  былъ  рыбій  съ  хвостомъ,  ко¬ 
торый  загибается  даже  до  поясницы.  ( фигура  78 .) 

В .  Отъ  чего  выдумали  такую  баснь? 

О.  Главкъ  былъ  искусный  рыболовъ,  и  превос¬ 
ходный  плаватель,  бывшій  иногда  столь  долго 
подъ  водою,  что  его  почитали  уже  погибшимъ : 
вынырнувъ  потомъ  изъ  воды,  онъ  разсказывалъ 
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будто  бы  разговаривалъ  съ  морскими  богами,  о  ко¬ 
торыхъ  говорилъ  онъ  удивительнѣйшія  нелѣпо¬ 
сти.  Наконецъ  онъ  утонулъ,  и  какъ  обманы  его 
привлекли  къ  нему  всеобщее  уваженіе,  то  народъ  по¬ 
ложилъ  за  непремѣнное,  что  морскіе  боги  включи¬ 
ли  его  въ  свое  число,  и  съ  тѣхъ  поръ  почитали  его 
дѣйствительно  богомъ. 

В.  Что  скажете  вы  объ  Эгеопть  ? 

О.  Хотя  Гомеръ  почитаетъ  Эгеона  простымъ 
только  Гигантомъ,  но  прочіе  стихотворцы  вклю¬ 
чаютъ  также  и  его  въ  число  морскихъ  боговъ. 
Онъ  былъ  сынъ  Понта  и  Земли,  и  жилъ  въ  морѣ, 
откуда  онъ  помогалъ  Титанамъ.  Нептунъ  его  по¬ 
бѣдилъ  и  бросилъ  въ  море. 


0  НИМФАХЪ,  ДРІАДАХЪ, 

Ажадріадахъ ,  Напеяхъ  и  Ореадахъ . 

( 

В .  Для  чего  помѣщаете  вы  въ  число  морскихъ  і 
божествъ  Дріадъ,  Амадріадъ  и  прочихъ? 

О.  Потому,  что  оиѣ  происходятъ  отъ  воды, 
что  заставило  насъ  не  говорить  объ  нихъ  раз-  . 
дѣльно,  но  помѣстить  всѣхъ  въ  число  морскихъ  к 
божествъ. 

В.  Кто  такія  были  Нимфы,  о  коихъ  столь  ча¬ 
сто  упоминаютъ  всѣ  стихотворцы? 

О.  Подъ  именемъ  нимфъ  разумѣлись  у  язычии-  і 
ковъ  вообще  всѣ  божества  лѣсовъ,  горъ,  рѣкъ  и 
источниковъ,  отъ  чего  и  получили  различныя  в 
имена.  Живущіе  на  землѣ  удержали  при  себѣ  t 
названіе  Нимфъ  у  тѣ  которыя  владычествова- 
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ли  надъ  рѣками  и  источниками  именовались  Нал - 
даліи.  чЛилтіадаліи  называли  живущихъ  въ  прудахъ 
и  болотахъ;  имѣющія  смотрѣніе  надъ  рощами  на¬ 
зывались  Напеллш ,  а  надъ  лѣсами  Дріадалш ,  или 
Аліадріадаліи,  ежели  онѣ  были  назначены  къ  одному 
какому  нибудь  дереву  въ  особенности,  и  таковыя 
родились  и  умирали  вмѣстѣ  съ  ними.  Владычест¬ 
вовавшія  надъ  горами  назывались  Ореадалш;  шѣже 
наконецъ,  кои  жили  въ  морѣ,  Нереидалш .  Имъ  при¬ 
носили  въ  жертву  молоко,  масло  и  медъ,  а  иногда 
закалали  и  козъ.  ( фигура  79 .) 

В.  Не  можете  ли  вы  сказать  намъ  что-нибудь 
о  превращеніи  нѣкоторыхъ  особъ  въ  Нимфъ,  Дрі¬ 
адъ,  и  ироч. ? 

О.  Когда  какая  нибудь  Княжна  была  похищена 
на  охотѣ,  или  погибала  въ  лѣсахъ,  то  извѣстное 
ласкательство  защитниковъ  или  приверженцевъ 
ея  заставляло  разсказывать  что  Діана  или  какое 
нибудь  другое  божество,  въ  знакъ  своего  благорас¬ 
положенія,  превратило  ее  въ  нимфу.  Подобнымъ 
образомъ  говорили  и  объ  тѣхъ,  которыя  отъ 
отчаянія  удалялись  въ  лѣса  оплакивать  свою  го¬ 
ресть.  Ежели  же  онѣ  умирали  близь  какаго  нибудь 
источника,  то  не  преминувъ  произвести  ихъ  въ 
нимфъ,  давали  и  самому  источнику  имя  княжны: 
такимъ  образомъ  произошли  и  другія  Нимфы. 


ЭОЛЪ  и  ВѢТРЫ. 

В.  Не  полагаютъ  ли  и  Эола  въ  числѣ  морскихъ 
боговъ? 
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О.  Конечно,  потому  что  его  признаютъ  богомъ 
вѣтровъ  и  бури.  Сей  государь,  сынъ  Иппотовъ, 
котораго  заслуги  сдѣлали  достойнымъ  почитать¬ 
ся  сыномъ  Юпитеровымъ,  жилъ  во  времена  Троян¬ 
ской  войны,  и  владѣлъ  Эолическими  островами,  ко¬ 
торые  находятся  между  Сициліею  и  Италіею, 
близь  Пелузскаго  мыса.  Говорятъ,  что  онъ  вла¬ 
дычествовалъ  надъ  вѣтрами,  которыхъ  запиралъ 
и  выпускалъ  по  своей  волѣ.  У  него  было  двѣнад¬ 
цать  дѣтей:  шесть  мальчиковъ  и  столько  же 
дочерей,  которыя  вышли  за  мужъ  за  своихъ  бра¬ 
тьевъ,  что  означаетъ  двѣнадцать  главныхъ  вѣ¬ 
тровъ,  мѣшающихся  часто  во  время  бури. 

В.  Какъ  изображали  втътпры? 

О.  Въ  видѣ  молодыхъ  особъ  съ  крыльями,  изъ 
коихъ  однѣ  дуютъ,  а  другія  льютъ  воду.  ( фи¬ 
гура  80 .) 


СИРЕНЫ. 

В.  Что  повѣствуетъ  баснословіе  о  Сиренахъ? 

О.  Онѣ  были  морскія  чудовища,  дочери  Ахелоя 
и  Калліопы,  которыя  описываются  въ  Миѳологіи, 
имѣющими  верхнюю  часть  тѣла  до  пояса  какъ 
у  прекрасныхъ  женщинъ,  а  остатокъ  туловища 
птичій,  покрытый  перьями,  или  рыбій;  ихъ  пред¬ 
ставляютъ  также  и  въ  видѣ  молодыхъ  дѣвицъ 
съ  птичьими  головами,  съ  крыльями  и  съ  кури¬ 
ными  лапами.  Онѣ  обитали  въ  утѣсистыхъ  при¬ 
морскихъ  скалахъ,  куда  привлекали  голосомъ  сво¬ 
имъ  всѣхъ  прохожихъ,  которыхъ  онѣ  умерщвляли. 
( фигура  81.^ 
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В.  Ошъ  чего  произошла  сія  баснь? 

О.  Говорятъ,  что  она  произошла  отъ  нѣкото¬ 
рыхъ  Царевенъ,  владѣвшихъ  нѣкогда  берегомъ  То¬ 
сканскаго  моря:  онѣ  вели  весьма  распутную  жизнь, 
и  прелестями  своими  привлекали  къ  себѣ  ино¬ 
странцевъ,  которые  погибали  при  дворѣ  ихъ  отъ 
роскоши  и  чрезвычайнаго  сладострастія.  Но  осно¬ 
вательнѣе  можно  полагать,  что  имя  Сиренъ  дано 
симъ  сластолюбивымъ  царевнамъ  потому,  что  въ 
древнемъ  языкѣ  найдено  слово  S ітец  означающее, 
что  онѣ  къ  себѣ  привлекали,  которое  въ  послѣд¬ 
ствіи  времени  и  было  принято  настоящимъ  ихъ 
названіемъ. 


О  3 Е М Н Ы X Ъ  БОЖЕСТВАХЪ. 

В.  Не  имѣла  ли  и  земля  какихъ  нибудь  особен¬ 
ныхъ  божествъ? 

О.  Язычники,  не  довольствуясь  тѣмъ,  что  на¬ 
полнили  небо  и  море  богами  и  богинями,  насели¬ 
ли  ими  также  и  землю.  Самая  даже  земля  была 
почтена  божествомъ,  и  всѣ  ея  части  имѣли  сво¬ 
ихъ  особенныхъ  боговъ,  какъ  напримѣръ  лѣса  Дрі¬ 
адъ,  Амадріадъ,  Сатировъ,  и  проч;  горы  Ореадъ; 
луга,  сады  и  поля  безконечное  множество  своихъ 
особенныхъ  боговъ,  которые  имѣли  попеченіе  о 
сохраненіи  плодовъ;  богами  домовъ  почитались  Ла¬ 
ры  и  Пенаты,  и  каждый  изъ  всѣхъ  сихъ  боговъ 
имѣлъ  особенную  свою  должность  и  былъ  бого¬ 
творимъ  приличнымъ  почитаніемъ. 

В.  Всѣ  ли  сіи  боги  были  одушевлены? 
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О.  Хотя  въ  самомъ  дѣлѣ  большая  чаешь  сихъ 
боговъ  были  существа  Физическія,  которыхъ  страхъ 
или  нужда  заставили  изобрѣсти,  при  всемъ  томъ 
нельзя  однакоже  отрицать,  чтобъ  нѣкоторые 
изъ  нихъ  не  могли  быть  почтены  богами  оду¬ 
шевленными.  Они  были  ничто  иное  какъ  знаме¬ 
нитые  люди,  прославившіе  себя  или  обработыва- 
ніемъ  полей  и  садовъ,  или  какимъ  нибудь  полезнымъ 
въ  земледѣліи  изобрѣтеніемъ,  и  потому  получили 
почести  обожанія. 


ДЕМОГОРГОНЪ. 

В.  Кого  почитаете  вы  главнѣйшимъ  божест¬ 
вомъ  земли? 

О.  Мы  не  безъ  причины  поставляемъ  Демогор- 
гона  главнымъ  божествомъ  земли,  ибо  и  по  само¬ 
му  значенію  его  имени,  онъ  есть  ея  геній.  Его 
изображаютъ  обыкновенно  дряхлымъ  старикомъ, 
покрытымъ  мхомъ,  блѣднымъ  и  обезображеннымъ, 
и  говорятъ,  что  онъ  жилъ  въ  самой  землѣ.  Басно- 
словы  разсказываютъ,  что  соскучившись  въ  пе¬ 
чальномъ  своемъ  уединеніи,  онъ  создалъ  небольшой 
шаръ,  сѣлъ  на  него,  поднялся  на  воздухъ,  облетѣлъ 
всю  землю,  и  такимъ  образомъ  сдѣлалъ  небо.  По¬ 
томъ  зашедши  нечаянно  на  Акроцеронскія  горы, 
взялъ  съ  оной  пламенной  грязи,  которую  ото¬ 
слалъ  на  небо  для  освѣщенія  всего  міра.  Ему  так¬ 
же  приписываютъ  образованіе  солнца,  которое  онъ 
женилъ  потомъ  на  землѣ,  отъ  чего  родились  тар¬ 
таръ  и  ночь.  ( фигура  82.J 
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В.  Кого  баснословіе  полагаетъ  дѣтыми  Демор¬ 
гоновыми? 

О.  Первый  изъ  его  дѣтей  былъ  тяжебный  раз¬ 
доръ.  Демогоргонъ  будучи  обезпокоиваемъ  въ  пе¬ 
щерѣ  своей  мученіями  Хаоса,  открылъ  его  чрево, 
и  вынулъ  изъ  онаго  раздоръ,  который  вышелъ  нзъ 
глубины  земли  жить  на  ея  поверхности.  Подоб¬ 
нымъ  образомъ  онъ  вынулъ  изъ  Хаоса  Пана,  трехъ 
Парокъ,  потомъ  небо,  Пиѳона  и  землю,  а  наконецъ 
Эреба. 

В.  Что  означаютъ  всѣ  сіи  бредни? 

О.  Это  есть  ничто  иное  какъ  Физическая 
басня,  подъ  которою  древніе  разумѣли,  хотя  и 
весьма  глупымъ  образомъ,  таинство  созданія  міра 
какъ  изучило  ихъ  въ  томъ  обезображенное  пре¬ 
даніе» 


О  ЗЕМЛѢ. 

В.  Не  обожали  ли  также  и  землю  подъ  различ¬ 
ными  наименованіями? 

О.  Какъ  древніе  послѣ  Хаоса  почитали  самымъ 
древнѣйшимъ  небо  и  землю,  то  сія  послѣд¬ 
няя  была  однимъ  изъ  главнѣйшихъ  ихъ  бо¬ 
жествъ.  Они  придавали  ей  различныя  имена,  какъ 
напримѣръ  Титеи,  что  значитъ  грязь,  земля,  и 
Реи.  Часто  они  смѣшивали  ее  даже  съ  Діаною, 
Церерою,  Прозерпиною.  Опсъу  Веста ,  Бона  Деа, 
Цибела ,  были  также  наименованія  земли.  Но  какъ 
мы  все  сіе  объяснимъ  при  описаніи  Цибелы, 
то  и  не  станемъ  о  семъ  здѣсь  говорить:  меж- 


ду  тѣмъ  не  худо  замѣтить,  что  ее  изображали 
иногда  въ  видѣ  шара. 


о  ТЕРМѢ. 

* 

В.  Что  скажете  вы  о  богѣ  Тержть? 

О.  Термъ  владычествовалъ  надъ  полевыми  ме¬ 
жами.  Въ  жертву  ему  приносили  вино  ,  молоко, 
плоды  и  нѣкоторыя  приготовленія  изъ  новой 
(свѣжей)  муки.  День  его  праздника  назывался  Тер - 
ліиналъскиліъ  ( terminalis ).  Жители ,  коихъ  земли 
были  смѣжны  ,  приходя  съ  каждой  стороны  укра¬ 
шать  рубежъ  вѣнками  ,  приносили  ему  свои  дары, 
и  возливали  на  него  масло  ,  приготовленное  въ 
томъ  же  самомъ  мѣстѣ.  Наконецъ  кололи  ягнятъ 
и  поросятъ ,  изъ  которыхъ  двѣ  семьи  жершвопри- 
носителей  исправляли  столъ  подлѣ  рубежа ,  и 
воспѣвали  похвалы  божеству ,  ихъ  собравшему. 
Его  изображали  въ  видѣ  камня  или  пня  ;  напослѣ¬ 
докъ  же  стали  представлять  человѣческою  голо¬ 
вою  ,  стоящею  на  пирамидальномъ  столпѣ,  [фи¬ 
гура  82.) 


ФЛОРА. 

В.  Что  повѣствуетъ  баснословіе  о  флорть ?  * 

О.  Она  была  жентцина  самой  худой  жизни ,  ко¬ 
торая  собравши  величайшее  имѣніе ,  отдала  оное 
въ  наслѣдство  Римскому  народу ,  и  сверхъ  того 
оставила  знатную  сумму  для  ежегоднаго  празд- 


—  75  — 

нованія  дня  ея  рожденія  ,  каковое  торжество  от¬ 
правлялось  играми ,  названными  потомъ  Флори¬ 
ными  ,  на  коихъ  производились  многоразличныя 
безчинства.  Но  стыдъ  и  наслѣдства  и  таковаго 
празднества ,  заставилъ  Сенатъ  включить  и  сію 
распутную  женщину  въ  число  боговъ ,  и  выду¬ 
мать  ,  будто  бы  она  была  богиня  цвѣтовъ. 

В .  Что  говоритъ  объ  ней  Овидій  ? 

О.  Овидій,  чтобъ  придать  сей  басни  нѣкоторый 
видъ  истины ,  говоритъ,  что  Флора  была  Нимфэ, 
по  имени  Клориса  ,  которая,  вышедши  за  ЗеФира 
за  мужъ,  получила  въ  наслѣдство  отъ  мужа  сво¬ 
его  власть  надъ  всѣми  цвѣтами.  Ее  изображаютъ 
украшенною  гирляндами,  а  близь  нее  корзинки  на¬ 
полненныя  цвѣтами,  {(ригура  83.) 


,  О  ВЕРТУМНВ  и  ПОМОНѢ. 

В.  Что  находится  особенно  примѣчательнаго  о 
Помонѣ? 

О.  Помона  была  прекрасная  Нимфэ,  которую 
всѣ  полевые  боги  старались  склонить  къ  себѣ  въ 
любовь.  Особенное  ея  искуство  въ  обрабопіываніи 
садовъ,  а  наипаче  плодовитыхъ  деревъ,  какъ  равно 
ея  красота  и  пріятности,  внушали  имъ  нѣжныя 
къ  ней  чувствованія. 

В.  Что  сдѣлалъ  Вертумнъ,  чтобъ  ей  понра¬ 
виться  ? 

О.  Желая  ей  понравиться  онъ  принималъ  раз¬ 
личные  виды,  то  земледѣльца,  то  жнеца,  то  ви¬ 
ноградаря,  а  наконецъ  и  старухи.  Потомъ  выхва- 
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ля  я  всѣми  возможными  средствами  ея  красоту  и 
особенную  способность  къ  полевой  жизни,  онъ 
насказалъ  ей  столько  несчастныхъ  происшествій, 
случившихся  съ  тѣми,  которые  оказывали  пре¬ 
зрѣніе  къ  мущинамъ,  что  наконецъ  принудилъ  ее 
выдти  за  себя  за  мужъ. 

В.  Что  значатъ  всѣ  таковыя  Вертумновы.  пре¬ 
вращенія? 

О.  Вертумнъ  есть  изображеніе  года  и  его  пере¬ 
мѣнъ,  такъ  что  различньтя  его  превращенія  озна¬ 
чаютъ  четыре  годовыя  времена. 

В .  Какъ  изображали  Вертумна? 

О.  Въ  видѣ  молодаго  человѣка  въ  вѣнкѣ,  сопле¬ 
тенномъ  изъ  различнаго  рода  травъ,  въ  платьѣ  до 
половины  только  его  прикрывающемъ,  держащимъ 
въ  лѣвой  рукѣ  плоды,  а  въ  правой  рогъ  изобилія. 
Въ  библіотекѣ  С.  Виктора  находится  изображе¬ 
ніе  сего  бога,  на  коемъ  онъ  представленъ  весь  одѣ¬ 
тымъ,  съ  бородою,  и  имѣющимъ  на  одеждѣ  своей 
кожу  какаго-то  животнаго,  въ  згибахъ  которой 
находятся  плоды  различныхъ  родовъ.  ( фигура  84.^ 

В.  Какъ  представляли  Помону? 

О.  Молодою  особою,  то  сидящею  на  корзинѣ, 
наполненной  плодами,  то  имѣющею  на  своихъ 
колѣняхъ  яблоки  и  яблочныя  вѣтви;  то  съ  сер¬ 
помъ  въ  одной  и  съ  вѣтвію  въ  другой  рукѣ.  (фи- 
гура  84 .) 

О  ФАВНАХЪ  иСАТИРАХЪ. 

В.  Кто  такіе  были  Сатиры  и  Фавны? 

О.  Это  были  также  боги,  или  лучше  сказать 
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полубоги,  коихъ  Язычники  почитали  живущими 
въ  лѣсахъ  или  въ  горахъ,  и  которыхъ  они  пред¬ 
ставляли  мохнатыми  небольшаго  рода  людьми,  съ 
рогами  на  головѣ^  съ  козьими  ногами,  и  съ  хво¬ 
стомъ  позади  спины.  Ихъ  называли  различно,  то 
Панами,  или  Эгипанами,  то  Сатирами,  или  Силе¬ 
нами,  съ  такою  только  разницею,  что  Силены 
были  Сатиры  уже  возмужалаго  возраста.  ( фи¬ 
гура  85  .J 

В.  Что  скажете  вы  намъ  особеннаго  о  Фавнѣ? 

О.  Фавнъ  былъ  сынъ  Пика,  Царя  Италіи.  Какъ 
онъ  во  время  царствованія  своего  весьма  ста¬ 
рался  о  земледѣліи,  то  по  смерти  и  включили 
его  въ  число  полевыхъ  божествъ.  Его  пред¬ 
ставляли  почти  совершенно  также  какъ  Сати¬ 
ровъ,  исключая  только,  что  онъ  имѣлъ  шерсть 
только  въ  верхней  части  тѣла.  ( фигура  85 .J 

В.  Что  повѣствуется  въ  баснословіи  о  Силенѣ? 

О.  Хотя  вообще  всѣ  старые  Сатиры  были  на¬ 
зываемы  Силенами  или  Сильванами,  но  въ  числѣ 
ихъ  находился  одинъ  такой,  который  одно  толь¬ 
ко  сіе  имя  и  имѣлъ.  Онъ  родился  отъ  Нимфы, 
и  былъ  дядькою  Бахуса,  за  которымъ  повсюду 
слѣдовалъ  верхомъ  на  ослѣ,  въ  положеніи  человѣка 
пьянаго,  который  спитъ  напившись  вина.  ( фи¬ 
гура  85 .) 

О  БОГАХЪ  ЛАРАХЪ  и  ПЕНАТАХЪ 

В.  Что  разумѣете  вы  подъ  названіемъ  боговъ 
Ларовъ  и  Пенатовъ? 

О.  Какъ  Язычники  думали,  что  каждый  мущина 
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и  каждая  женщина  имѣли  своего  особеннаго  бога 
или  Генія  хранителя,  посему  у  нихъ  выдуманы 
оные  и  въ  охраненіе  каждаго  дома,  каждаго  горо¬ 
да  и  вообще  для  каждаго  мѣста,  и  тогда  какъ  бо¬ 
жества  мущинъ  и  женщинъ  именовались  Геніями, 
боги  домовъ  назывались  Ларами ,  а  городовъ  и  част¬ 
ныхъ  мѣстъ  Пенатами.  Мѣжду  тѣмъ  надлежитъ 
замѣтить,  что  часто  смѣшивали  сихъ  послѣднихъ 
однихъ  съ  другими. 

В.  Какъ  изображали  боговъ  Ларовъ? 

О.  Ихъ  представляли  въ  видѣ  мущинъ  и  жен¬ 
щинъ,  поставляемыхъ  на  столпахъ,  а  иногда  и  со¬ 
баками,  потому  что  сіи  животныя  охраняютъ 
дома  и  даже  поля.  ( фигура  86>у) 

В.  Куда  поставляли  боговъ  Ларовъ? 

О.  За  воротами,  будучи  увѣрены,  что  они  от¬ 
вратятъ  отъ  домовъ  все,  что  можетъ  онымъ  вре¬ 
дить,  а  особливо  Лемкровъ ,  геніевъ  причиняющихъ 
одно  только  зло*  Имъ  приносили  жертвы,  укра¬ 
шали  ихъ  гирляндами,  и  въ  большихъ  домахъ  бы¬ 
ли  даже  приставлены  для  служенія  имъ  особые 

люди. 

В.  Какъ  изображали  боговъ  Пенатовъ? 

О.  Изображеніе  боговъ  Пенатовъ  было  иногда 
простое  представленіе  какого  нибудь  бога,  генія, 
героя,  или  полубога,  или  наконецъ  какого  нибудь 
знаменитаго  предка.  Иногда  же  оно  состояло  въ 
изображеніи  Панѳеевъ,  то  есть  такихъ,  кои  почи¬ 
тались  многоразличными  божествами. 
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О  БОГАХЪ  А  ДСК  И  X  Ъ  II  АД  Ѣ. 

В .  Какое  понятіе  имѣли  Язычники  объ  адѣ? 

О.  Они  думали,  что  адъ  есть  подземное  мѣсто, 
гдѣ  тѣни,  т.  е.  души  умершихъ  имѣли  свое  обы¬ 
кновенное  собраніе. 

В.  На  сколько  частей  раздѣляли  адъ? 

О.  На  двѣ  главнѣйшія  части,  на  тартаръ,  въ 
которомъ  были  мучимы  всѣ  беззаконники,  и  на 
Елисейскія  поля,  почитаемыя  мѣстомъ  жилища 
праведныхъ. 

В.  Сдѣлайте  намъ  описаніе  Тартара? 

О.  По  описанію  Виргилія  Тартаръ  есть  ужас¬ 
нѣйшая  темница  неизмѣримой  глубины,  окружен¬ 
ная  грязнымъ  болотомъ  Коцигпа  и  рѣкою  Флеге- 
тономъ,  наполненною  пламенемъ:  три  стѣны  съ 
мѣдными  воротами  дѣлаютъ  мѣсто  сіе  непри¬ 
ступнымъ.  Тизифона ,  самая  лютѣйшая  изъ  трехъ 
фурій,  стережетъ  врата  и  никого  въ  оныя  не 
впускаетъ.  Ра  даман  тъ,  судья  сихъ  печальныхъ 
мѣстъ,  принуждаетъ  несчастныхъ,  заключенныхъ 
въ  Тартарѣ,  открыть  всѣ  сокровеннѣйшія  свои 
преступленія ;  и  отдаетъ  ихъ  потомъ  тремъ  Фу¬ 
ріямъ,  для  наказанія  ѣа  содѣянныя  ими  беззакон¬ 
ныя  дѣла.  Тамъ-то  находятся  Титаны ;  Шксіонъ, 
хвалившійся  посрамленіемъ  Юпитера,  осужденъ  на 
вѣки  вертѣть  колесо,  окруженное  зміями ;  Ѳезей, 
покусившійся  похитить  Прозерпину,  посаженъ  на 
камень,  съ  котораго  онъ  никакъ  не  можетъ  сой¬ 
ти  ;  Танталъ ,  угощавшій  боговъ  мясомъ  сына  своего 
Пелопса,  томится  наижесточайшимъ  гладомъ  по¬ 
среди  различныхъ  яствъ,  которыя  по  мѣрѣ  его 
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приближенія  ошъ  него  отдаляются;  Данаиды > 
умертвившія  своихъ  мужей,  осуждены  на  вѣки  нали--  j 
вагпь  дыроватую  бочку;  Сизифъ ,  дерзнувшій  про--  * 
никнуть  тайны  боговъ,  денно  и  нощно  катаетъ  >  j 
съ  горы  на  гору  камень;  однимъ  словомъ  всѣ  ви--| 
новные  претерпѣваютъ  въ  Тартарѣ  соразмѣрныя і  і| 
злодѣяніямъ  своимъ  мученія.  ( фигура  87. ) 

В .  Опишите  намъ  также  и  Елисейскія  поля? 

О.  Это  были  благословенные  острова,  на  коихъ . 
души  умершихъ,  проводившихъ  сію  жизнь  благо-  *  | 
честиво,  наслаждаются  всеобщимъ  спокойствіемъ, 
совершеннѣйшею  тишиною  и  самыми  невиннѣй¬ 
шими  удовольствіями.  Представьте  себѣ  очарова¬ 
тельныя  мѣста,  гдѣ  находится  въ  чрезвычайномъ .  I 
обиліи  все  то,  что  можетъ  содѣлать  человѣка 
счастливымъ:  деревья  безпрерывно  зеленѣющія; 
пріятные  луга,  испещренные  источниками  и  ру¬ 
чейками,  протекающими  съ  тихимъ  журчаніемъ; 
чистый  и  здоровый  воздухъ,  при  умѣренной  тепло¬ 
тѣ;  птицы,  поющія  безпрестанно  въ  пріятныхъ 
рощахъ,  вѣчная  весна  и  другія  пріятности.  Таково 
то  понятіе  стихотворцевъ  о  мѣстопребываніи 
въ  блаженныхъ  или  Елисейскихъ  поляхъ.  Но  какъ 
всѣ  ихъ  описанія  сего  рода  суть  ничто  иное, 
какъ  плодъ  пламеннаго  воображенія,  то  каж¬ 
дый  изъ  нихъ  находитъ  тамъ  удовольствіе  и 
занятіе,  г  сообразныя  съ  своими  наклонностями. 
Тибуллъ,  чувствительный  къ  прелестямъ  любви, 
говоритъ,  что  тамъ  царствуетъ  радость  и  всѣ 
чувственныя  удовольствія.  Виргилій  же,  будучи 
цѣломудреннѣе,  описываетъ,  что  тамъ  находятся 
токмо  невинныя  игры  и  занятія,  достойныя  ге- 
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роевъ,  тамъ  обитающихъ.  Нѣкоторые  стихотвор¬ 
цы  присовокупляютъ  къ  тому  изобиліе  изящныхъ 
яствъ,  и  говорятъ  о  безпрестанныхъ  праздне¬ 
ствахъ,  тогда  какъ  сами  признаются,  что  нѣтъ 
ничего  хуже  ужина,  даннаго  Гекатою  въ  адѣ.  Изъ 
сего  видно,  что  люди  обитающіе  въ  сихъ  мѣстахъ 
имѣли  равномѣрно  для  сохраненія  своего  необходи¬ 
мость  въ  пищѣ. 

В.  Можете  ли  вы  наименовать  намъ  всѣ  адскія 
рѣки? 

О.  Ихъ  считалось  пять,  кои  суть:  Коцитъ^  Ахе¬ 
ронъ,  Стиксъ,  Флегетонъ  и  Летея  или  Лета. 

В .  Разскажите  намъ  о  каждой  изъ  нихъ  въ  осо¬ 
бенности,  и  во  первыхъ,  что  скажете  вы  о  Коцитѣ? 

О.  Коцитъ ,  что  значитъ  слезы,  вздохи,  окружа¬ 
ла  Тартаръ:  она  была  ничто  иное,  какъ  грязное 
болото,  произшедшее  отъ  слезъ  беззаконниковъ. 

В.  Что  скажете  вы  объ  Ахеронѣ? 

О.  Ахеронъ ,  что  значитъ  страданіе  души  или 
плачь,  была  та  рѣка,  за  которую  души  умершихъ 
были  отсылаемы  на  вѣки.  Вода  его  была  чрезвы¬ 
чайно  горька.  Говорятъ,  что  Юпитеръ  низринулъ 
ее  во  адъ,  потому  что  она  напоялг  жаждущихъ 
Титановъ. 

В.  Что  скажете  вы  о  Стиксѣ? 

О.  Стиксъ ,  что  значитъ  вода  молчанія,  девять 
разъ  окружала  адъ.  Боги  имѣли  къ  ней  такое  ува¬ 
женіе,  что  поклявшись  ея  водами  не  осмѣливались 
нарушать  своей  клятвы,  не  будучи  угрожаемы 
лишеніемъ  божества  своего  на  девять  лѣтъ,  какъ 
бы  это  была  должность,  которую  они  тогда 


оставляли. 
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В.  Чшо  скажете  вы  о  флегетонтъ? 

О.  флегетонъ,  ш.  е.  огненная,  заключала  въ  себѣ 

не  воду,  но  пламя,  коимъ  былъ  окруженъ  весь 
тартаръ. 

В.  Что  скажете  вы  о  рѣкѣ  Летитъ? 

О.  Рѣка  Лета ,  иначе  ртъка  забвенія,  была  та, 
изъ  которой  души  умершихъ  пили  воду,  чтобы 
такимъ  образомъ  забыть  совершенно  все  про¬ 
шедшее. 

В.  Не  было  ли  въ  аду  какаго  извѣстнаго  пере- 
вощика? 

О.  Былъ,  по  имени  Харопъ ,  сынъ  Эре  ба  и  Ночи. 
Наименованіе  его  означаетъ  гнѣвъ,  почему  и  го¬ 
ворятъ,  что  онъ  былъ  невеселаго  и  угрюмаго  ви¬ 
да,  и  нисколько  не  уважалъ  ни  доспюиншва,  ни 
богатства.  Должность  его  состояла  въ  перевозкѣ 
тѣней  умершихъ  въ  адъ;  при  всемъ  томъ  онъ 
не  принималъ  тѣхъ,  кои  были  лишены  обряда 
погребенія,  каковымъ  было  предназначено  блуж¬ 
дать  по  берегу  цѣлые  сто  лѣтъ,  послѣ  уже  че¬ 
го  онѣ  были  перевозимы  въ  его  лодкѣ.  Виргилій 
описываетъ  его  слѣдующимъ  образомъ:  весь  его 
видъ  приводитъ  въ  ужасъ,  подбородокъ  его  обезо¬ 
браженъ  бѣлою  и  густою  бородою,  стоящею  ды¬ 
бомъ;  глаза  его  наполнены  огнемъ;  тѣло  его  при¬ 
крыто  токмо  нѣсколькими  отрепьями,  висящими 
на  его  плечахъ.  Онъ  старъ,  но  еще  здоровъ  и 
трезвъ,  и  отправляетъ  самъ  всю  работу  въ  своей 
ладьѣ,  какъ  то:  натячиваешъ  паруса,  правитъ  ше¬ 
стомъ  и  веслами  и  перевозитъ  отъ  одного  бере¬ 
га  къ  другому. 


В.  Нс  былъ  ли  корыстолюбивъ  сей  почтенный 
старецъ? 

О.  Столъ  были  увѣрены,  что  онъ  не  перевозилъ 
никого  даромъ,  что,  дабы  не  подвергнуть  тѣни 
умершихъ  отказу  съ  его  стороны,  клали  обыкно- 
,  венно  подъ  языкъ  покойника  какую  нибудь  монету 
і  для  заплаты  за  перевозъ.  Также  говорятъ,  что 
онъ  поступалъ  съ  сей  стороны  даже  безчеловѣчно, 
требуя  подобной  платы  даже  съ  царскихъ  дѣтей. 
Одни  только  Гермоніяне  были  оптъ  сего  освобож¬ 
дены,  потому  что  они  поставляли  себя  столь  близ¬ 
кими  къ  аду,  что  никакъ  не  полагали,  чтобъ  имъ 
было  нужно  платить  за  перевозъ.  Но  Харонъ  чрезъ 
сіе  ничего  не  терялъ,  потому  что  въ  ротъ  царей 
ихъ  клали  по  три  монеты.  Кромѣ  сего  требова¬ 
лось  еще  Формальное  свидѣтельство  объ  образѣ 

жизни  и  нравахъ,  подписанное  даже  первосвящен¬ 
никомъ  или  жрецемъ. 

В.  Разскажите  мнѣ  какое  нибудь  изъ  оныхъ? 

О.  Азъ  нижеподписавшійся,  Аницій  Секстъ  пер¬ 
восвященникъ,  свидѣтельствую  симъ,  что  N.  велъ 
честную  жизнь  и  быль  хорошаго  нрава,  и  да  по- 
чіетъ  тѣнь  его  въ  тишинѣ.  —  Вся  сія  басмъ  прои¬ 
зошла  отъ  того,  что  въ  Египтѣ  заставляли  во¬ 
зить  мертвыхъ  въ  лодкѣ  для  сужденія  объ  ихъ 
поведеніи. 

В .  Кто  былъ  стражемъ  въ  адѣ? 

О.  Церберъ ,  песъ  съ  тремя  головами  и  тремя 
пастъми,  коего  шея,  вмѣсто  шерсти,  была  окру¬ 
жена  зміями.  Онъ  произошелъ  отъ  Гиганта  Ти- 
Фона  и  Хидны.  ОрФей,  желая  отыскать  Евреди- 
ку,  усыпилъ  его  своими  лирными  звуками;  Герку- 
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лесъ  4  сковалъ  его,  и  заставилъ  себя  провожать, 
когда  онъ  сходилъ  во  адъ  для  освобожденія  Алце- 
сты.  Сказываютъ,  что  сей  песъ,  проходя  чрезъ 
Ѳессалію,  изблевалъ  ядъ,  заразившій  всѣ  травы ;  при¬ 
чина  таковой  выдумки  есть  та,  что  въ  сей  странѣ 
находилось  множество  ядовитыхъ  произрастѣній. 

В.  Не  имѣли  ли  Язычники  какаго  понятія  о 
судѣ  по  смерти? 

О.  Въ  царствованіе  Сатурна  и  въ  первые  годы 
владычествованія  Юпитера,  судъ  производился  предъ 
самымъ  часомъ  смерти.  Цари,  окруженные  еще  ) 
всѣмъ  блескомъ  своего  достоинства,  устрашали 
судещ  которые  говорили  въ  ихъ  пользу  и  оправ¬ 
дывали  ихъ;  бѣдные  же,  напротивъ  того,  коихъ 
клевета  сопровождала  даже  до  сего  послѣдняго  су¬ 
дилища,  были  обвиняемы.  Но  Юпитеръ,  которо¬ 
му  о  семъ  была  принесена  просьба,  повелѣлъ  произ¬ 
водить  судъ  тотчасъ  же  по  смерти. 

В .  Кто  были  постановлены  таковыми  судіями? 

О.  Радажшнтъ  и  Еакъ,  дѣти  высочайшаго  вла¬ 
дыки  боговъ,  были  постановлены  таковыми  су¬ 
діями,  первый  для  Азіатцевъ,  а  другой  для  Евро¬ 
пейцевъ;  Шиносъ  же  былъ  поставленъ  ихъ  главою, 
для  совершеннаго  разрѣшенія  въ  случаяхъ  темныхъ 
и  подверженныхъ  сомнѣнію. 

В.  Гдѣ  находилось  ихъ  судилище? 

О.  Судилище  ихъ  находилось  на  мѣстѣ,  назы¬ 
ваемомъ  полемъ  истинны,  потому  что  ложь  и 
клевета  никакъ  не  дерзали  къ  оному  подходить. 

В.  Всѣ  ли  подлежали  ихъ  сужденію? 

О.  Такъ  точно.  Всѣ  были  ими  судимы,  и  смотря 


потому  какую  они  проводили  жизнь,  были  нака¬ 
зываемы  или  вознаграждаемы. 

В.  Какой  былъ  знакъ  первенства  Миноса? 

О.  Для  означенія  первенства  Миноса,  его  изо¬ 
бражаютъ  обыкновенно  держащимъ  въ  одной  рукѣ 
скипетръ,  а  въ  другой  роковую  чашу,  въ  которой 
о ;  находятся  жребіи  всѣхъ  смертныхъ. 


АДСКІЕ  БОГИ. 

!  ПЛУТОНЪ,  ЦЕРЕРА,  ПРОЗЕРПИНА. 

і 

J  В.  Кто  имѣлъ  первый  степень  между  адскими 
>  божествами  ? 

О.  Плутонъ,  сынъ  Сатурна  и  Реи,  братъ  Юпи- 
.і  тер  о  въ. 

В.  Какъ  его  изображали? 

О.  Его  представляли  то  съ  жезломъ  - —  пал- 
)  кою  съ  двумя  зубцами,  въ  отличіе  отъ  Пепту- 
нова  трезубца,  имѣвшаго  оныхъ  три ;  то  сидя¬ 
щимъ  на  тронѣ  и  держащимъ  въ  лѣвой  рукѣ 
скипетръ  или  копіе,  правою  же  кормящимъ  Цербе¬ 
ра.  Иногда  же  изображаютъ  его  съ  діадемою  и 
двурогимъ  его  жезломъ:  также  даютъ  ему  въ  ру- 
;  ку  ключи  для  означенія,  что  онъ  имѣетъ  ключи 
І  смерти,  фигура  88 .) 

В.  Что  произвело  подобную  баснь  о  Плутонѣ? 

О.  Положеніе  его  государства,  которое  пола- 
S  гаютъ  въ  нынѣшней  Испаніи,  заставило  почи- 
і  тать  его  адскимъ  богомъ,  ибо  оное  было  гораздо 
ниже  Греціи,  въ  которой  Юпитеръ  учредилъ  свое 
государство.  Сверхъ  же  того,  какъ  онъ  принуж- 
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далъ  безпрестанно  копать  руды,  которыя  долж¬ 
но  искать  весьма  глубоко  въ  землѣ,  и  такъ  ска¬ 
зать,  даже  до  ада,  причемъ  почти  всѣ  работающіе 
тамъ  погибали,  то  и  сіе  подало  поводъ  къ  выдумкѣ, 
что  Плутонъ  царь  мертвыхъ. 

В.  Кто  была  жена  Плутона? 

О.  Плутонъ,  устрашенный  въ  адѣ  землетрясе¬ 
ніями,  причиненными  въ  Сициліи  ТиФеемъ  для 
освобожденія  отъ  тяжкаго  бремени  Етны,  его 
гнѣтущей,  вознамѣрился  идти  осмотрѣть  сію 
страну,  не  сдѣлалось  ли  развалинъ  простирав¬ 
шихся  даже  до  его  царства.  Разсмотрѣвши  все 
хорошо,  онъ  остановился  на  горѣ  Ериксѣ,  на  ко¬ 
торой  прогуливалась  тогда  Прозерпина,  дочь  Це¬ 
реры,  на  Енайскихъ  лугахъ,  забавляясь  собираніемъ 
цвѣтовъ  съ  нѣкоторыми  своими  подругами  и  въ 
сопровожденіи  Сиренъ.  Плутонъ,  увидя  сіе  въ  нее 
влюбился,  подхватилъ  ее,  и  ни  мало  немедля  по¬ 
садилъ  въ  свою  колесницу,  запряженную  четырьмя 
конями  и  уѣхалъ  въ  адъ  не  взирая  на  всѣ  увѣща¬ 
нія  Минервы,  которая  напрасно  хотѣла  откло¬ 
нить  его  отъ  таковаго  предпріятія.  ( фигура  89 .) 

В.  Не  жаловалась  ли  на  это  Церера? 

О,  Сія  несчастная  мать,  получивши  извѣстіе  о 
похищеніи  своей  дочери,  поставила  себѣ  долгомъ 
искать  ее  по  морямъ  и  по  землѣ.  Она  бѣгала  ден¬ 
но  и  нощно  съ  зажженнымъ  въ  рукахъ  пламенни¬ 
комъ,  желая  отыскать  свою  дочь,  но  услышавши 
отъ  Нимфы  Аретузы,  что  она  похищена  Плуто¬ 
номъ,  садится  въ  свою  колесницу,  повергается  къ 
подножію  Юпитерова  трона,  и  умоляетъ  сего  бо- 
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га  о  возвращеніи  ея  дочери,  которая  была-  также 
и  дочь  сего  бога. 

В.  Какой  судъ  произнесъ  Юпитеръ? 

О.  Сей  высочайшій  правитель  Олимпа,  давши 
ей  понятъ,  -что  Плутонъ  не  худой  женихъ  для 
Прозерпины,  увѣрилъ  ее  что  дочь  ихъ  будетъ 
возвращена  матери,  если  только  она  не  вкуша¬ 
ла  въ  адѣ  никакой  пищи ;  но  ежели  она  что  нибудь 
уже  съѣла,  то  рокъ  воспротивится  ея  освобожде¬ 
нію.  Въ  послѣдствіе  оказалось,  что  она  съѣла  нѣ¬ 
сколько  гранатовыхъ  зеренъ,  прогуливаясь  въ  Ели» 
сейскихъ  поляхъ.  Однако  же  Юпитеръ  повелѣлъ, 
чтобъ  Прозерпина  въ  каждый  годъ  шесть  мѣся¬ 
цевъ  была  съ  своею  матерью,  а  остальные  шесть 
съ  своимъ  мужемъ. 

В.  Почему  помѣщаете  вы  Цереру  въ  число  ад¬ 
скихъ  божествъ? 

О.  Мы  помѣщаемъ  ее  туда  по  связи  исторіи 

ея  съ  Плутоновою,  и  дабы  такимъ  образомъ  из¬ 
бѣгнуть  непр’ятныхъ  повтореній. 

В.  Чья  дочь  была  Церера? 

О.  Она  была  дочь  Сатурна  и  Цибеллы,  и  боги¬ 
ня  земледѣлія,  путешествовавшая  долговременно 
съ  Бахусомъ  для  изученія  людей  обработыванію 
земли.  Она  прижила  съ  Юпитеромъ  Прозерпину, 
которую,  какъ  мы  предъ  симъ  сказали,  Плутонъ 
похитилъ.  Она  была  при  дворѣ  Тришполема,  ко¬ 
тораго  учила  также  земледѣлію,  и  взялась  тай¬ 
но  воспитывать  его  сына,  по  имени  ДеиФОна, 

коего  кормила  собственнымъ  своимъ  молокомъ, 
чтобъ  чрезъ  сіе  содѣлать  его  безсмертнымъ,  но 
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котораго  сожгла  она  по  причинѣ  нескромности 
Мегериной. 

В.  Какое  почитаніе  отдавали  Церерѣ? 

О.  Въ  честь  сей  богини  были  воздвигнуты  мно¬ 
гіе  великолѣпные  храмы.  Ей  приносили  обыкно¬ 
венно  въ  жертву  начатки  каждаго  плода,  и  нару¬ 
шившіе  таинства  ея,  извѣстныя  подъ  именемъ 
Клебзинскихъ  или  высочайшихъ  таинствъ,  под¬ 
вергались  лишенію  жизни.  Скрытность  особенно 
при  семъ  наблюдаемая,  установлена,  конечно,  для 
сокрытія  различныхъ  мерзостей,  при  семъ  про¬ 
изводимыхъ.  Ей  приносили  въ  жертву  также  и 
свиней,  какъ  животныхъ  весьма  вредящихъ  хлѣб¬ 
нымъ  посѣвамъ. 

В.  Какимъ  образомъ  изображали  Цереру? 

О.  Въ  видѣ  женщины  увѣнчанной  колосьями, 
держащей  въ  одной  рукѣ  горящій  пламенникъ,  а 
въ  другой  хлѣбный  снопъ,  или  маковую  вѣтвь. 
(• фигура  90.) 

В.  Не  смѣшивали  ли  Плутона  съ  Плутусомъ? 

О.  Смѣшивали,  но  древніе  всегда  ихъ  различали: 
они  полагаютъ  Плутуса  сыномъ  Цереры  и  Язона, 
богомъ  богатствъ.  Онъ  былъ  хромъ,  когда  прихо¬ 
дилъ  къ  людямъ,  а  когда  отъ  нихъ  возвращался, 
то  принималъ  крылья,  что  значить  трудность 
сопряженную  съ  усугубленіемъ  богатствъ,  и  лег¬ 
кость  расточенія  оныхъ.  Часто  его  представляли 
и  слѣпымъ,  потому  что  онъ  весьма  не  рѣдко 
осыпалъ  богатствами  самыхъ  недостойныхъ,  и 
оставлялъ  въ  нищетѣ  достойнѣйшихъ  людей. 
{^фигура  91.) 

Ви  Сколько  считалось  фурій? 
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О.  Фуріи,  родившіяся  отъ  крови  Урана,  а  по 
мнѣнію  другихъ  отъ  Сатурна  были  дѣвы  несо¬ 
гласія  по  сказанію  нѣкоторыхъ  стихотворцевъ; 
по  словамъ  же  Есхила,  онѣ  были  дочери  Ночи  и 
Ахерона :  таковая  та  сообразность  въ  баснословіи 
различныхъ  авторовъ,  предавшихъ  намъ  его  осно¬ 
ванія.  Фурій  считалось  три:  ТизиФона,  Мегера  и 
Алекто,  каковыя  имена  значатъ:  лютость,  убій¬ 
ство,  зависть. 

В.  Въ  чемъ  состояла  ихъ  должность? 

О.  Онѣ  были  исполнительницы  мщенія  боговъ, 
и  какъ  чрезвычайно  жестокія  и  неумолимыя  бо¬ 
гини,  занимались  безпрестанно  наказаніемъ  за 
злодѣянія  не  токмо  въ  адѣ,  но  даже  и  въ  сеи 
жизни,  преслѣдуя  неотступно  всѣхъ  преступни¬ 
ковъ  угрызеніями  совѣсти,  не  дающими  имъ  ни 
сколько  покоя,  и  страшными  привидѣніями,  отъ 

которыхъ  они  часто  лишались  чувствъ. 

Б.  Какъ  изображали  Фурій? 

О.  Съ  печальнымъ  лицемъ  и  страшнымъ  видомъ, 
въ  черной  и  окровавленной  одеждѣ,  имѣющими 
вмѣсто  волосовъ  змій,  обвившихся  около  ихъ  го¬ 
ловы,  съ  горящимъ  Факеломъ  въ  одной,  и  съ  плетью 
изъ  змѣй  въ  другой  рукѣ,  [фигура  91.) 

В.  Что  разскажете  вы  намъ  о  Паркахъ? 

О.  Парокъ,  кои  были  дочери  Ночи  и  Ереба,  счи¬ 
талось  также  три,  а  именно:  Клото ,  ^ Іахезисъ  и 
Атропа.  Онѣ  устрояли  судьбу  людей  и  пряли  нить 
ихъ  дней.  Клото,  самая  младшая,  имѣла  власть  надъ 
рожденіемъ,  и  держала  веретено ;  Лахезисъ  пряла 
всѣ  приключенія  нашей  жизни,  а  Атропа,  стар¬ 
шая  изъ  трехъ  сестеръ,  рѣзала  ножницами  нить, 
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И  такимъ  образомъ  пресѣкала  человѣческую  жизнь. 

В.  Въ  какомъ  видѣ  изображали  Парокъ  ? 

О.  Обыкновенно  въ  видѣ  трехъ  женщинъ,  обре¬ 
мененныхъ  глубокою  етаростію .  Клото  одѣтою 
въ  платье  различныхъ  цвѣтовъ,  носящею  на  голо¬ 
вѣ  вѣнецъ  изъ  семи  звѣздъ,  и  держащею  въ  рукѣ 
веретено,  которое  спускалось  съ  неба  на  землю. 
Одежда  Лахезисы  была  испещрена  безчисленнымъ 
множествомъ  звѣздъ:  близъ  же  нее  были  разброса¬ 
ны  многія  веретена.  Атропа  же  изображалась  одѣ¬ 
тою  въ  черное  платье,  съ  ножницами  въ  рукѣ  и 
со  множествомъ  клубковъ,  болѣе  или  менѣе  нави¬ 
тыхъ  нитками,  по  мѣрѣ  долготы  или  краткости 
жизни,  опредѣленной  судьбою  различнымъ  людямъ. 
(' фшура  92.) 

В.  Что  скажете  вы  достойнаго  примѣчанія  о 

Не  ягезистъ  ? 

О.  Богиня  сія  имѣла  наблюденіе  надъ  наказанія¬ 
ми  виновныхъ  не  только  въ  семъ  мірѣ,  который 
она  пробѣгала  тщательно,  изыскивая  всѣхъ  пре¬ 
ступниковъ,  чтобы  подвергнуть  ихъ  достодолж¬ 
ной  мести,  но  и  въ  будущемъ,  гдѣ  наказывала 
она  съ  чрезвычайною  строгостію.  Для  сего 
ее  изображаютъ  съ  крыльями,  а  иногда  съ 
рулемъ  и  колесомъ,  чтобъ  дать  понять,  что  она 
преслѣдуетъ  виновныхъ  по  морю  и  по  землѣ.  Бу¬ 
дучи  дочь  правосудія,  она  имѣла  обязанностію 
своею  наказывать  за  преступленія  и  вознаграж¬ 
дать  за  добрыя  дѣла.  ( фигура  93.) 

В.  Какое  понятіе  имѣли  Язычники  о  богахъ  Ма- 
нахъ? 

О.  Они  не  имѣли  чистаго  понятія  о  богахъ  Ма- 
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нахъ,  потому  что  они  ихъ  смѣшивали  съ  тѣнями 
мертвыхъ,  а  часто  и  съ  богами  Ларами.  Самое  же 
достовѣрное  въ  ихъ  Мифологіи  есть  то,  что  сіи 
боги  были  Геніи,  надзирающіе  надъ  погребеніями 
и  тѣни,,  которыя,  какъ  думали,  блуждали  около 
своихъ  могилъ.  По  сей  то  причинѣ  ихъ  помѣща¬ 
ютъ  въ  числѣ  адскихъ  боговъ. 

В.  Не  было  ли  еще  какихъ  адскихъ  божествъ? 

О.  Въ  число  оныхъ  включаютъ  еще  Ночь,  Сонъ 
и  Смерть. 

В.  Что  разскажете  вы  намъ  о  Ноги? 

О.  Она  была  дочь  Хаоса;  ее  изображали  богинею, 
покрытою  чернымъ  покрываломъ,  усыпаннымъ 
звѣздами,  ѣдущею  въ  колесницѣ  своей  по  небесамъ; 
или  безъ  колесницы,  съ  покрываломъ  испещрен¬ 
нымъ  звѣздами,  развевающимся  отъ  вѣтровъ,  когда 
она  приближается  къ  землѣ,  чтобъ  загасить  нахо¬ 
дящійся  въ  рукѣ  ея  свѣтильникъ.  ( фигура  94.) 

В.  Какъ  изображали  Сонъ ? 

О.  Сонъ ,  сынъ  Ночи  и  братъ  Смерти,  изобра¬ 
жался  въ  видѣ  ребенка,  погруженнаго  въ  глубокой 
сонъ,  держащаго  въ  рукѣ  маковыя  отрасли,  и  о- 
перши  голову  свою  на  другую  руку:  близъ  же  его 
представляли  сосудъ  наполненный  нѣкоторою  усы¬ 
пительною  жидкостію.  ( фигура  95-) 

В.  Что  говорили  древніе  о  Смерти? 

О.  Они  производили  се  дочерью  Ночи  и  сестрою 
Сна,  и  почитали  притомъ  самымъ  величайшимъ  — 
вѣчнымъ  сномъ.  Она  была  самая  неутомимая  богиня, 
которую  изображали  имѣющею  однѣ  только  кос- 

ши,  въ  черномъ  платьѣ,  усыпанномъ  звѣздами,  съ 
крыльями,  а  иногда  держащею  косу.  (< фигура  95.) 
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О  НѢКОТОРЫХЪ  ЧАСТНЫХЪ 

БОЖЕСТВАХЪ. 

J 

В.  Кромѣ  боговъ,  о  которыхъ  мы  до  сего  гово¬ 
рили,  нѣтъ  ли  еще  какихъ  частныхъ  божествъ? 

О.  Язычники  признавали  еще  множество  тако¬ 
выхъ,  ибо  они  поставляли  божествами  всѣ  до¬ 
бродѣтели  и  страсти,  благія  дѣла  и  несчастія: 
однимъ  словомъ,  они  имѣли  боговъ  всего,  что 
только  можно  вообразить,  почеАіу  и  описаніе  о- 
ныхъ  есть  совершенно  невозможное  дѣло,  и  мы 
будемъ  говорить  только  о  самыхъ  извѣстнѣйшихъ 
изъ  нихъ. 

В.  Какъ  изображали  Язычники  Благополучіе ? 

О.  Благополучіе,  которое  Греки  называли  Ев  де- 
люніею ,  было  аллегорическое  божество,  которому 

въ  Римѣ  былъ  построенъ  особый  храмъ.  Оно  изо¬ 
бражено  тамъ  въ  видѣ  Царицы  сидящей  на  тро¬ 
нъ,  держащей  въ  одной  рукѣ  жезлъ,  а  въ  другой 
рогъ  изобилія.  Ее  представляли  также  стоящею 
и  держащею  копіе  вмѣсто  рога.  На  медаляхъ  над¬ 
писывали  обыкновенно:  Felicitas  publica,  или  Feli- 

citas  Augusti,  или  Felicitas  temporum,  или  другими 
многоразличными  образами,  [(pueyj^a  96.) 

В.  Не  была  ли  у  Римлянъ  богиня  Втъчиости  ? 

О.  Была,  но  ей  не  было  воздвигнуто  ни  хра¬ 
мовъ,  ни  жертвенниковъ.  Изображеніе  ея  видно 
только  на  многихъ  медаляхъ,  гдѣ  она  представляет¬ 
ся  въ  видѣ  женщины,  съ  словами  Aeternitas  или 
Aeternitas  Augusti,  держащею  въ  рукѣ  голову  луче¬ 
зарнаго  солнца  или  мѣсяца,  потому  что  полага¬ 
ли,  что  теченіе  сихъ  планетъ  никогда  не  окончит- 
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ся,  или  въ  видѣ  Феникса  который  по  выдумкамъ 
баснослововъ  возрождался  изъ  своего  пепла ;  или 
слономъ,  по  причинѣ  долговременной  его  жизни, 
или  наконецъ  шаромъ,  потому  что  сіе  тѣло  не 
имѣетъ  никакихъ  предѣловъ.  ( фигура  97.) 

В.  Какое  понятіе  имѣли  Язычники  о  Втьрности ? 

О.  Она  была  божество,  надзирающее  надъ  чест¬ 
ностію  въ  торговлѣ  и  благонадежностію  обѣща¬ 
ній.  Ее  изображали  въ  видѣ  двухъ  женщинъ,  даю¬ 
щихъ  другъ  другу  свои  руки.  ( фигура  98.) 

В.  Какъ  изображали  Жиръ  Р 

О.  Въ  видѣ  женщины,  увѣнчанной  лаврами  и  ма¬ 
слинами,  держащей  въ  одной  рукѣ  жезлъ,  или  мас¬ 
личную  вѣтвь,  а  въ  другой  колосья,  знакъ  до¬ 
ставляемаго  обилія.  ( фигура  99.) 

В.  Не  почитали  ли  божествомъ  и  ІІтъложуЪріе ? 

О.  Почитали:  сія  добродѣтель,  необходимо  нуж¬ 
ная  женскому  полу,  достойна  божескаго  уваженія. 
Ей  были  воздвигнуты  многіе  храмы  и  жертвен¬ 
ники:  но  какъ  знатные  люди  должны  были  имѣть 
своихъ  особыхъ  боговъ,  нежели  каковыхъ  имѣетъ 
простой  народъ,  то  въ  Римѣ  различалось  цѣ¬ 
ломудріе  патрицій  отъ  цѣломудрія  плебеянъ. 
Его  изображали  въ  видѣ  женщины,  накрытой 
покрываломъ,  или  поднявшей  правую  руку  и 
указывающею  перстомъ  на  лице  для  означенія 
того,  что  она  не  имѣетъ  никакой  причины 
стыдиться,  (фигура  100.) 

В.  Обліанъ  не  имѣлъ  ли  также  своихъ  особен¬ 
ныхъ  храмовъ? 

О.  Какъ  его  включали  въ  число  божествъ, 
то  ему  также  были  сооружены  храмы  и  жерт- 
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венники.  Его  изображали  съ  лицемъ  важнаго  че¬ 
ловѣка,  съ  змѣинымъ  туловищемъ,  коего  кожа 
была  различныхъ  цвѣтовъ,  тогда  какъ  нижняя 
часть  оканчивалась  скорпіоновымъ  хвостомъ.  Ска¬ 
зываютъ,  что  онъ  плавалъ  въ  Коцитѣ  и  выказы- 
валъ  одну  только  голову.  ( фигура  101.) 

В.  Какимъ  образомъ  изображали  Провіідтъніе ? 

О.  Его  изображали  обыкновенно  въ  видѣ  жен¬ 
щины,  опершейся  о  столпъ,  держащей  въ  лѣвой 
рукѣ  рогъ  изобилія,  а  въ  правой  жезлъ,  которымъ 
она  указываетъ  на  шаръ,  для  означенія  симъ  обра¬ 
зомъ,  что  всеблаго  проистекаетъ  отъ  нее  и  что 
она  печется  о  всей  вселенной.  ( фигура  102.) 

В.  Въ  какомъ  видѣ  представляли  Правосудіе ? 

О.  Правосудіе,  иначе  Ѳемида,  дочъ  Юпитера  и 
Астреи,  удалилась  съ  матерью  своею  на  небо,  при 
наступленіи  желѣзнаго  вѣка.  Ее  изображали  въ 
видѣ  молодой  дѣвицы,  держащей  въ  одной  рукѣ 
равностоящія  вѣсы,  а  въ  другой  обнаженную  шпа¬ 
гу,  съ  завязанными  глазами;  иногда  представляли 
ее  сидящею  на  четыреугольномъ  камнѣ,  готовою 
предписать  наказаніе  за  порокъ  и  награду  за  до¬ 
бродѣтель.  ( фигура  105.) 

В.  Какое  понятіе  имѣли  Язычники  о  счастіи 
или  фортунтъ  ? 

О.  Они  почитали  Фортуну  богинею  добра  и  зла, 
и  представляли  ее  въ  видѣ  слѣпой  и  плѣшивой 
женщины,  съ  крыльями  у  ногъ,  изъ  коихъ  послѣд¬ 
няя  была  поставлена  на  скоро  катящееся  колесо, 
а  другая  распростерта  на  воздухѣ.  ( фигура  104.) 

В.  Не  было  ли  какихъ  божествъ  для  празднова¬ 
ній  и  веселія? 
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О.  Какъ  празднества  и  изящная  пища  соста¬ 
вляли  важнѣйшія  занятія  большей  части  людей, 
j  то  и  должно  было  установить  божество,  ко¬ 
торое  бы  надъ  оными  надзирало,  ибо  были  боги 
всѣхъ  прочихъ  жизненныхъ  упражненій.  Коліусь 
почитался  богомъ  пиршествъ  и  веселія.  Его  изо¬ 
бражали  въ  дверяхъ  комнаты  двухъ  молодыхъ  су¬ 
пруговъ,  которая  находилась  подлѣ  залы,  въ  коей 
производилось  пиршество,  молодымъ  полупьянымъ, 
стоя  спящимъ,  съ  наклоненною  головою  увѣнчан¬ 
ною  розами,  и  съ  сокрытою  шеею,  иногда  же 
опершимся  лѣвою  рукою  о  колъ,  [фигуу>а  105.) 

В.  Не  почитали  ли  Моліуса  богомъ  шутовства 
и  насмѣшекъ? 

О.  Точно  такъ;  Шоліусъ ,  сынъ  Ночи  и  Сна,  былъ 
богъ  шутовства  и  острыхъ  словъ.  Будучи  до  чрез¬ 
вычайности  насмѣшливъ,  онъ  не  исключалъ  бо¬ 
говъ  и  даже  самаго  Юпитера  изъ  язвительныхъ 
своихъ  шутокъ.  Онъ  говорилъ,  что  боги  созидая 
человѣка,  для  того  не  сдѣлали  на  груди  его  отвер¬ 
стія,  чтобы  не  можно  было  видѣть  въ  сердцѣ  его, 
что  онъ  думаетъ.  ( (ригура  106.) 

В.  Что  повѣствуетъ  баснословіе  о  Судъбть  или 
Роктъ  ? 

~\ 

О.  Баснословіе  говоритъ,  что  онъ  былъ  сынъ 
Хаоса.  Язычешки  же  представляли  его  въ  видѣ  бо- 
ігини,  стоящей  на  земномъ  шару  и  держащей  въ 
рукѣ  сосудъ,  который  есть  ничто  иное,  какъ  ро¬ 
ковая  урна  въ  коей  по  словамъ  стихотворцевъ, 
заключены  имена  всѣхъ  смертныхъ.  Приговоры 
его  почитали  непремѣнными,  а  власть  столь  об- 
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щирною,  что  даже  и  прочіе  боги  были  ему  подчи¬ 
нены.  (фигура  107.) 

В.  Для  чего  же  Язычники  изображали  Рокъ, 
сына  Хаоса,  въ  видѣ  женщины? 

О.  Для  того,  что  они  полагали,  что  боги  были 
обоего  пола. 

В.  Кто  былъ  богъ  врачества? 

О.  Кеку  лапъ ,  сынъ  Аполлона  и  Коронисы.  Отецъ 
его,  узнавши  о  невѣрности  своей  любовницы,  прон¬ 
зилъ  ей  стрѣлою  грудъ,  вынулъ  изъ  оной  сего  Ес- 
кулапа  и  отослалъ  его  къ  Центавру  Хирону,  и- 
мѣвшему  попеченіе  объ  его  воспитаніи.  Какъ 
названіе  Коронисъ  значитъ  ворона,  то  и  вы¬ 
думали  баснь,  будто  бы  Ескулапъ  вышелъ  въ 
видѣ  змѣи  изъ  яйца  помянутой  птицы,  что 
основано  еще  болѣе  на  томъ,  что  Ескулапъ  и- 
мѣегпъ  знакомъ  своимъ  змію,  которая  означаетъ 
также  нужную  докторамъ  осторожность.  Онъ 
оказалъ  великіе  успѣхи  въ  познаніи  травъ,  посред¬ 
ствомъ  коихъ  излѣчивалъ  всякія  болѣзни,  за  что 
и  почтенъ  богомъ  врачества. 

В.  Какъ  изображали  Ескулапа? 

О.  Въ  видѣ  важнаго  мущииы,  покрытаго  епанчею, 
держащаго  въ  рукѣ  палку,  обыкновенно  обвитую 
зміемъ.  Иногда  изображали  его  держащимъ  въ  одной 
рукѣ  чашу,  а  въ  другой  змію,  а  иногда  опершимся 
о  столбикъ,  обвитый  также  зміемъ.  Пѣтухъ  есть 
животное  посвященное  сему  богу,  неусыпная  его  бди¬ 
тельность  должна  служить  примѣромъ  всѣмъ  док¬ 
торамъ  а  потому  и  представляютъ  пѣтуха  у  Еску- 

лапіевыхъ  ногъ,  а  иногда  даже  и  въ  рукѣ  его. 

(< фигура  108.) 

КОНЕЦЪ  ПЕРВОЙ  НАСТИ. 
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ЧАСТЬ  ВТОРАЯ. 

О  ПОЛУБОГАХЪ  или  ГЕРОЯХЪ. 


В.  Въ  чемъ  состоитъ  вторая  часть  баснословія 
или  стихотворческой  исторіи? 

О.  Въ  повѣствованіи  о  полубогахъ  или  Герояхъ. 

В.  Сколь  долго  продолжались  героическія  времена? 

О.  Всѣ  вообще  соглашаются,  что  времена  бас¬ 
нословныя  или  героическія,  начавшись  съ  Огигей, 
продолжались  даже  до  установленія  Олимпіадъ,  съ 
коихъ  начинается  уже  самое  историческое  время. 

В.  Что  разумѣете  вы  подъ  именемъ  Полубога 
или  Героя  древности? 

О.  Знаменитыхъ  особъ,  которыя  достохвальны- 
ми  своими  дѣлами,  казалось,  уподоблялись  боже¬ 
ству.  Впрочемъ  называли  сими  именами  и  тѣхъ, 
которые  выводили  происхожденіе  свое  отъ  ка- 
каго  нибудь  бога. 

В.  Кѣмъ  начнете  вы  повѣствованіе  о  таковыхъ 
божествахъ? 

О.  Персеемъ ,  жившимъ  за  полтараста  лѣтъ  до 
раззоренія  Трои. 

ПЕРСЕЙ. 

В.  Чей  сынъ  былъ  Персей ? 

О.  Онъ  былъ  сынъ  Юпитера  и  Данаи.  Акризій, 

царь  Аргосскій  и  отецъ  сей  царевны,  будучи  из- 
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вѣщенъ  Оракуломъ,  что  онъ  погибнетъ  отъ  руки 
сына  своей  дочери,  велѣлъ  стю  послѣднюю  заклю¬ 
чить  въ  мѣдную  башню,  или  въ  подземную  ком¬ 
нату,  которая  была  на  подобіе  желѣзной  клѣтки, 
и  приказалъ  неусыпно  охранять  входъ  въ  оную. 
Н  о  Юпитеръ,  превратившись  въ  золотой  дождь, 
обманулъ  стражей,  и  Даная  чрезъ  нѣкоторое  вре¬ 
мя  произвела  на  свѣтъ  Персея. 

В.  Какой*  опасности  подвергся  онъ  послѣ  своего 
рожденія  ? 

О.  Лишь  только  Акризій  о  семъ  извѣстился,  то 
приказалъ  посадить  его  вмѣстѣ  съ  матерью  въ 
барку  и  пустить  оную  на  произволъ  вѣтровъ  и 
волнъ.  ( фигура  1.) 

В.  Какъ  избѣжали  они  таковой  опасности? 

О.  Судно  по  счастію  было  прибито  къ  одному 
изъ  Цикладскихъ  острововъ,  находящихся  на  Егей- 
скомъ  морѣ,  гдѣ  царствовалъ  Полидектъ,  который 
женившись  на  Данаѣ,  принялъ  стараніе  о  сынѣ 
ея  Персеѣ. 

В.  Что  случилось  въ  послѣдствіи  съ  Персеемъ? 

О.  Персей,  выросши  великъ,  пришелъ  въ  подо¬ 
зрѣніе  у  Нолидекта,  который  искалъ  предлога, 
подъ  коимъ  его  отъ  себя  отдалить.  Онъ  выдумалъ, 
будто  бы  Персей  ищетъ  себѣ  въ  супружество  нѣ¬ 
которой  Греческой  царевны,  и  чтобы  сдѣлать 
торжество  великолѣпнѣе,  желаетъ  имѣть  для  та- 
коваго  празднества  все,  что  только  находится  въ 
свѣтѣ  наирѣдчайшаго.  Онъ  въ  самомъ  дѣлѣ  при¬ 
глашалъ  къ  себѣ  владѣтелей  сосѣдст венныхъ  о- 
стрововъ,  прося  ихъ  привести  съ  собою  лучшія 
своихъ  странъ  произведенія ;  а  чтобы  содѣлать 
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путешествіе  Персея  сколь  можно  продолжитель¬ 
нѣе,  Полидектъ  приказалъ  ему  достать  голову 
Медузы,  одной  изъ  числа  Горгонъ. 

В.  Кто  такія  были  Горгоны? 

О.  Онѣ  были  дочери  Форка,  имѣвшія  трое  одинъ 
только  глазъ,  коимъ  онѣ  попеременно  пользова¬ 
лись:  руки  у  нихъ  были  мѣдныя  и  волоса  обви¬ 
тые  зміями.  Отъ  одного  ихъ  взгляда  люди  пре¬ 
вращались  въ  камень,  но  Персей,  покровитель¬ 
ствуемый  богами,  ихъ  побѣдилъ  и  отрѣзалъ  голо¬ 
ву  царицы  ихъ  Медузы.  Изъ  проистекшей  оіпъ  то¬ 
го  крови,  родился  Пегасъ,  который  ударивши  въ 
землю  ногою,  произвелъ  Иппокренской  источникъ. 
( фигура  Q.J 

В .  Изъясните  намъ  сію  баснь? 

О.  Горгоны  были  дѣйствительно  три  дочери 
Форка,  которыхъ  распутство  содѣлало  столь 
гнусными,  что  онѣ,  такъ  сказать,  превращали 
въ  камень  всѣхъ  на  нихъ  взиравшихъ,  столь  удив¬ 
леніе  сихъ  послѣднихъ  было  велико.  Онѣ  царство¬ 
вали  каждая  на  своемъ  острову,  и  имѣли  одного 
только  слугу,  котораго  Персей  у  нихъ  похитилъ, 
тогда  какъ  оный  переходилъ  съ  одного  острова 
на  другой,  что  и  дало  поводъ  къ  выдумкѣ,  буд¬ 
то  бы  Персей  укралъ  у  нихъ  одинъ  глазъ,  ко¬ 
торымъ  онѣ  всѣ  трое  пользовались,  когда  одна 
изъ  нихъ  передавала  его  другой  своей  сестрѣ. 
Персей  убилъ  Медузу  во  время  ночи  спящею, 
то  есть  напавъ  на  охранительное  войско,  умерт¬ 
вилъ  въ  сраженіи  и  ее.  Пегасъ  же  есть  ничто 
иное  какъ  корабль  съ  парусами,  который  разби¬ 
валъ  волны  съ  чрезвычайною  быстротою,  и  для 
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морскаго  похода  Персея  что  могло  быть  нужнѣе 
таковой  лошади? 

В.  Какія  оружія,  какъ  говорятъ,  боги  подарили 
Персею? 

О.  Минерва  подарила  ему  зеркало,  въ  которомъ 
онъ  могъ  видѣть  всѣ  предметы,  не  будучи  между 
тѣмъ  самъ  видимъ.  Меркурій  далъ  ему  мечъ  на 
подобіе  косы.  Нимфы  подарили  ему  Меркуріеву 
крылатую  обувъ  и  Плутоновъ  шлемъ,  содѣлыва- 
юіцій  непобѣдимымъ  того,  кто  оный  носилъ. 

В.  Не  сдѣлалъ  ли  Персей  еще  какихъ  подвиговъ? 

О.  Пошедши  въ  Мавританію  онъ  помощію  Ме¬ 
ду  зиной  головы,  превратилъ  Атланта  въ  камень, 
за  то  что  онъ  отказалъ  ему  въ  гостепріимствѣ. 
( фигура  Ъ.)  Потомъ  онъ  похитилъ  золотое  яб¬ 
локо  въ  Гесперидскомъ  саду  ,  охраняемомъ  страш¬ 
нымъ  зміемъ.  Оттуда  прошелъ  онъ  въ  Еѳіопію 
и  освободилъ  Андромеду  отъ  ярости  морскаго  чу¬ 
довища,  которой  была  она  подвержена  по  при¬ 
чинѣ  тщеславія  своей  матери,  почитавшей  себя 
лучшею  и  прекраснѣйшею  изъ  всѣхъ  Нереидъ.  ( фи - 
гура  U.J 

В.  Не  женился  ли  Персей  на  сей  Княжнѣ? 

О.  Какъ  она  долженствовала  быть  наградою 
своего  освободителя,  то  Персей  на  ней  же¬ 
нился.  Но  во  время  брачнаго  торжествованія, 
Финей,  которому  Андромеда  была  сперва  обѣща¬ 
на,  взошелъ  въ  залу  пиршества,  будучи  преслѣду¬ 
емъ  своими  воинами,  и  началъ  кровопролитнѣй¬ 
шее  сраженіе,  которое  непремѣнно  было  бы  бѣд¬ 
ственно  для  Персея,  перемогаемаго  большинствомъ 
воиновъ,  если  бы  онъ  не  прибѣгнулъ  къ  Меду- 


зиной  головѣ,  которая  превратила  въ  камень  Фи- 
нея  и  его  воиновъ.  ( фигура  5 .J 

В.  Сдѣлайте  намъ  изъясненіе  сихъ  приключеній? 

О.  Говорятъ,  что  Персей  вревратилъ  въ  камень 
Атланта,  то  есть,  что  онъ  умертвилъ  его  на 
горахъ,  носящихъ  его  названіе.  Гесперидскіе  сады 
находились  въ  королевствѣ  Марокскомъ,  гдѣ  море 
различными  своими  изворотами  и  извилинами, 
входя  въ  берега,  дало  случай  выдумать,  что  они 
были  охраняемы  зміемъ.  Золотыя  же  яблоки  суть 
ничто  иное  какъ  апельсины,  которыми  сія  стра¬ 
на  преимущественно  предъ  прочими  изобилуетъ, 
или  можетъ  быть,  овцы  имѣющія  превосходную 
шерсть.  Чудовище,  которому  Андромеда  была  пред¬ 
ставлена  на  съѣденіе,  есть  разбойничій  корабль, 
опустошавшій  берега  Еѳіопіт  Чтобъ  избавиться 
отъ  таковаго  непріятеля,  обѣщали  отдать  Ан¬ 
дромеду  въ  супружество  Персею,  и  во  время  брач¬ 
наго  ихъ  торжества  воспѣвали  гимны,  будто 
бы  она  была  освобождена  симъ  героемъ  отъ  ужас¬ 
наго  чудовища. 

В.  Въ  какое  мѣсто  Греціи  удалился  Персей  пос¬ 
лѣ  сихъ  подвиговъ? 

О.  Онъ  удалился  съ  Андромедою  въ  Аргосъ,  гдѣ 
отправлялись  тогда  игры,  и  убилъ  однимъ  ударомъ 
камня  дѣда  своего  Акризія,  никакъ  сего  не  пред¬ 
полагая.  Съ  того  времени  онъ  оставилъ  сіе  мѣсто, 
содѣлавшееся  ему  несноснымъ,  и  пошелъ  выстроить 
городъ  Мицену,  гдѣ  царствовалъ  весьма  спокойно.  По 
смерти  своей  онъ  былъ  почтенъ  именемъ  полубога. 

- - —  ■  ■  ■ 
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БЕЛЛЕРОФОНЪ. 

В .  Кто  былъ  Беллерофонъ? 

О.  Онъ  былъ  сынъ  Главка,  царя  Епирскаго  или 
Коринѳскаго.  Убивши  брата  своего  онъ  удалился 
въ  Аргосъ,  гдѣ  Проетъ  принялъ  его  весьма  хоро¬ 
шо.  Антея,  жена  сего  Государя,  нашедши  его  без- 
чувсгпеннымъ  къ  своей  любви,  обнесла  его,  будто 
бы  онъ  хогпѣль  сдѣлать  ей  насиліе.  Царь  не  осмѣ¬ 
ливаясь  нарушить  правъ  гостепріимства,  ото¬ 
слалъ  его  къ  Ябату,  Царю  Ликійскому  и  отцу 
Антеи,  прося  его  письмомъ  умертвить  Беллеро- 
Фона,  и  Ябатъ,  въ  удовлетвореніе  своему  зятю 
приказалъ  ему  идти  на  сраженіе  съ  Химерою. 

В.  Кто  такая  была  Химера? 

О.  Чудовище,  имѣвшее  львиную  голову,  змѣиный 
хвостъ  и  козье  тѣло.  Изъ  зіяющаго  своего  зѣва 

оно  извергало  пламенные  вихри.  БеллероФонъ,  при 
помощи  боговъ  и  Пегаса,  поразилъ  сіе  чудовище, 

и  въ  награду  за  сіе  получилъ  отъ  Ябата  дочь 
его  Фи  л  оною,  оптъ  которой  имѣлъ  онъ  многихъ 
дѣтей.  ( фигура  6.J 

В.  Могло  ли  когда  нибудь  быть  подобное  сему 
чудовище  ? 

О.  Нѣтъ ;  но  подобная  выдумка  произошла  отъ 
того,  что  Беллерофонъ  гонялъ  множество  львовъ, 
дикихъ  козъ  и  горныхъ  зміевъ,  коими  Ликія  была 
устрашаема,  отъ  чего  и  вся  страна  почти  пуста. 
На  вершинѣ  одной  изъ  помянутыхъ  горъ  находи¬ 
лась  никогда  не  угасающая  Сопка,  а  отъ  сей  пос- 
лѣдной  выдумано  и  то,  будто  бы  Химера  изры¬ 
гала  пламенные  и  огненные  вихри. 
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В.  Не  оказалъ  ли  Беллерофонъ  еще  какихъ  ни- 
будь  подвиговъ  ? 

О.  Онъ  усмирилъ  Солимовъ,  Ликіянъ  и  Амазоновъ. 

JB,  Чшо  случилось  въ  послѣдствіи  съ  Беллеро- 

ФОНОМЪ? 

О.  Какъ  тесть  его  умеръ  бездѣтенъ,  то  онъ 
и  вступилъ  на  его  престолъ:  но  навлекши  на 
себя  въ  послѣдствіи  времени  гнѣвъ  боговъ,  впалъ 
въ  столь  глубокую  задумчивость  или  даже  въ  бе¬ 
зумство,  что  блуждалъ  одинъ  по  пустынямъ,  тер¬ 
зая  свое  сердце  и  избѣгая  встрѣчи  съ  людьми. 
Это  означаетъ  конечно  потерю  двухъ  его  сыновей, 
которая  содѣлавъ  его  неутѣшимымъ,  отвлекла 
отъ  всѣхъ  дѣлъ,  и  Беллерофонъ,  оставя  управле¬ 
ніе  государствомъ  сыну  своему  Ипполиту,  пошелъ 
искать  себѣ  лучшаго  убѣжища. 


ѲЕЗЕЙ  или  ТЕЗ  ЕЙ. 


В.  Чей  сынъ  Тезей? 

О.  Егея,  Царя  Аѳинскаго  и  супруги  его  Еѳры. 

В.  Чѣмъ  началъ  прославлять  себя  сей  герой? 

О.  Онъ  побѣдилъ  сперва  многихъ  знаменитыхъ 
Гигантовъ,  и  между  прочими  Скирона  и  Прок¬ 
руста,  извѣстнѣйшихъ  разбойниковъ;  потомъ  и- 
стребилъ  различныхъ  дикихъ  звѣрей,  опустошав¬ 
шихъ  поля. 

В.  Какое  самое  знаменитое  изъ  его  подвиговъ? 

О.  Пораженіе  Минотавра,  чудовища,  полу-чело- 
вѣка  и  полу-быка;  котораго  Миносъ  держалъ  за¬ 
ключеннымъ  въ  Лабиринѳѣ. 
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В .  Что  такое  Лабиринѳъ? 

О.  Строеніе,  расположенное  такимъ  образомъ, 
что  взошедши  въ  него  не  можно  было  самому 
обратно  выдти.  ( фигура  7.J 

В.  По  какому  случаю  Тезей  пошелъ  сражаться 
съ  Минотавромъ? 

О.  Царь  Мииосъ  побѣдивши  Аѳинянъ,  принудилъ 
ихъ  присылать  себѣ  ежегодно  вмѣсто  дани  семь 
мальчиковъ  и  семъ  дѣвицъ,  которыхъ  отдавалъ 
онъ  на  съѣденіе  сему  чудовищу.  Тезей  пожелалъ 
быть  въ  числѣ  сихъ  жертвъ,  надѣясь  умертвить 
Минотавра,  въ  чемъ  и  успѣлъ. 

В.  Какимъ  же  образомъ  Тезей  вышелъ  изъ  Лаби- 
ринѳа? 

О.  Онъ  вкрался  въ  любовь  Аріадны,  дочери  Ми- 
носа,  которая  дала  ему  нить,  одинъ  конецъ  коей 
Тезей  привязалъ  у  входа  въ  Лабиринѳъ,  а  другой 
взялъ  съ  собою  и  потому  убивши  Минотавра, 
могъ  легко  возвратиться  назадъ.  Онъ  увелъ  съ 
собою  помянутую  Царевну;  но  не  взирая  и  на 
оказанную  ею  услугу,  оставилъ  ее  на  островѣ 
Наксѣ,  гдѣ  она  вышла  за  мужъ  за  Бахуса. 

В.  Что  случилось  при  возвращеніи  Тезея  въ 
Афины? 

О.  Отправляясь  на  островъ  Критъ,  Тезей  вы¬ 
ставилъ  черный  Флагъ,  тогда  какъ  онъ  далъ  обѣ¬ 
щаніе  отцу  своему  выставишь  бѣлый,  ежели  онъ 
останется  побѣдителемъ.  Но  онъ  позабылъ  тако¬ 
вое  обѣщаніе,  и  отецъ  его  увидѣвши  издали  ко¬ 
рабль  съ  печальнымъ  знакомъ,  подумалъ,  что  сынъ 
его  убитъ  и  изъ  отчаянія  бросился  ѣъ  море.,  ко¬ 
торое  отъ  того  названо  Егейскимъ.  ( фигура  8.J 


—  107  — 

В .  Съ  кѣмъ  Тезей  свелъ  дружбу? 

О.  Поличивши  въ  наслѣдство  царство  Аѳинское, 
онъ  вступилъ  въ  союзъ  съ  Пиритомъ,  царемъ 
і  Лапиѳскимъ,  пришедшимъ  противъ  него  войною. 

(  Они  почувствовали  другъ  къ  другу  такое  уваже¬ 
ніе,  что  вознамѣрились  никогда  не  разставаться. 
В.  Какой  былъ  первый  плодъ  таковаго  союза? 
О.  Пиритъ,  при  помощи  Тезея,  побѣдилъ  Цен¬ 
тавровъ,  чудовищей  полу-боговъ  и  полу-лошадей, 
хотѣвшихъ  похитить  жену  его  Гипподамію. 

В.  Какое  было  второе  предпріятіе  сихъ  двухъ 
героевъ? 

О.  Рѣшившись  не  имѣть  другихъ  женъ,  кромѣ 
дочерей  Юпитера,  Тезей  съ  Пиритомъ  похитилъ 
Елену,  почитавшуюся  дочерію  сего  верховнаго  вла¬ 
дыки  боговъ.  Пиритъ  же  могъ  пріискать  одну 
только  Прозерпину  жену  Плутона,  вознамѣрился 
похитить  ее  у  бога  Ада,  и  склонилъ  Тезея  сото¬ 
варищество  в  і т и ь  ему  въ  семъ  предпріятіи. 

В.  Какой  былъ  успѣхъ  сего  послѣдняго  пред¬ 
пріятія  ? 

О.  Пиритъ  былъ  умерщвленъ  Церберомъ  при 
входѣ  въ  Адъ,  а  Тезей  отведенъ  въ  оковахъ  къ 
Плутону,  который  осудилъ  его  на  вѣчное  сидѣніе. 
Но  въ  послѣдствіи  времени  онъ  былъ  освобожденъ 
!  Гер  кулесомъ,  который  вывелъ  его  на  свѣтъ. 

В  Кто  была  жена  Тезея? 

О.  Геркулесъ,  истребивши  Амазонокъ,  далъ  ему 
I  въ  замужство  Царицу  ихъ  Антіопу,  мать  Иппо- 
і  лита.  Онъ  былъ  женатъ  также  на  сестрѣ  Аріад- 
:  ны,  по  имени  Федрѣ. 

В .  Что  говорятъ  объ  Ипполитѣ,  сынѣ  Тезеевомъ? 


h 
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О.  Сей  государь  не  хотя  сносишь  страстныхъ 
побужденій  мачихи  своей  Федры,  привелъ  ее  въ 
отчаяніе,  такъ  что  она,  опасаясь  быть  обнару¬ 
женною,  повѣсилась,  написавши  между  тѣмъ  пись¬ 
мо  къ  Тезею,  въ  которомъ  обвиняла  Ипполита 
будто  бы  онъ  покушался  на  ея  честь.  Тезей,  об¬ 
манутый  симъ  печальнымъ  письмомъ,  проклялъ 
своего  сына  и  предалъ  его  мщенію  Нептуна. 

В.  Что  послѣ  сего  полѣдовало? 

О.  Ипполитъ  сѣвши  на  колесницу  для  избѣжа¬ 
нія  гнѣва  своего  отца  хотѣлъ  удалиться,  но  встрѣ¬ 
тилъ  на  морскомъ  берегу  страшнаго  чудовища, 
которое  столько  устрашило  его  лошадей,  что 
онѣ  взбѣсились  и  низвергнули  его  на  скалу,  о 
которую  тѣло  его  было  раздроблено  на  части. 
(  фигура  10. у) 

В.  Что  случилось  послѣ  того  съ  Тезеемъ? 

О.  Со  времени  несчастія  его  сына,  вся  жизнь 
его  была  чрезвычайно  обезпокоиваема.  Подданные 
противъ  него  возстали  и  принудили  его  удалить¬ 
ся  на  островъ  Хіо,  гдѣ  погибъ  онъ  весьма  бѣд¬ 
ственно.  Но  спустя  нѣсколько  вѣковъ,  Аѳиняне 
старались  загладить  сей  неблагодарный  посту¬ 
покъ  противъ  сего  государя  отдаваніемъ  поче¬ 
стей  его  праху. 

ЯЗОНЪ  и  АРГОНАВТЫ. 

В.  Чей  сынъ  былъ  Язонъ? 

О.  Язона  Царя  Ѳессалійскаго,  брата  Пелеева,4 
который  по  смерти  его  завладѣлъ  государствомъ, 
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обѣщаясь  возвратишь  оное  Язону,  когда  сей  при¬ 
детъ  въ  силу  царствовать.  Но  по  наступленіи 
сего  времени,  Пелей,  чтобъ  истребить  своего 
племянника,  который  требовалъ  у  него  короны, 
совѣтовалъ  ехліу  достать  златое  руно,  говоря  ему, 
что  это  самонадежнѣйшій  случай  на  вѣки  себя 
прославить. 

В.  Что  такое  было  золотое  руно? 

О.  Овна,  на  которой  Фриксъ,  сынъ  Аѳамаза, 
Царя  Ѳивскаго  спасся  отъ  преслѣдованія  мачихи 
своей  Ино.  Прибывши  въ  Колхиду,  онъ  принесъ 
сію  овну  на  жертву  Марсу,  а  руно  съ  оной  раз¬ 
вѣсилъ  въ  полѣ,  посвященномъ  сему  Богу,  и  при¬ 
казалъ  стеречь  его  дракону,  пожиравшему  всѣхъ 
кто  ни  покушался  его  похититъ.  Марсъ  былъ 
столь  доволенъ  сею  жертвою,  что  благоволилъ 
назначить  тому,  у  кого  будетъ  находиться  сіе 
руно,  самую  избыточесшвеннѣйшую  жизнь  доколѣ 
оное  у  него  пребудетъ,  и  не  воспретилъ  никому 
домогаться  полученія  онаго. 

В.  Кто  сотовариществовалъ  Язону? 

О.  Древніе  говорятъ  различно  о  числѣ  его  то¬ 
варищей:  впрочемъ  всѣ  они  были  славные  и  храб¬ 
рые  мужи.  Геркулесъ,  Тезей,  Касторъ,  и  Поллуксъ 
принадлежали  къ  числу  оныхъ.  Ихъ  назвали  Ар¬ 
гонавтами  потому,  что  они  ѣхали  на  кораблѣ 
Аргосѣ,  получившимъ  имя  сіе  отъ  мѣста,  на  ко¬ 
торомъ  его  строили.  По  претерпѣніи  великихъ 
бурь  и  многихъ  безпокойствъ,  они  прибыли  нако¬ 
нецъ  въ  Колхиду. 

В.  Что  служилось  съ  Язономъ  въ  сей  странѣ? 

О.  Онъ  вкрался  сперва  въ  любовь  дочери  Царя 
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той  земли,  великой  волшебницы,  по  имени  Медеи, 
которая  чародѣйствами  своими  доставила  ему 
средство  похитить  златое  руно.  ( фигура  11.  J 

В.  Въ  чемъ  же  состояла  трудность  таковаго 
пріобрѣтенія? 

О.  Вопервыхъ  надлежало  возложить  яремъ  на 
двухъ  воловъ,  имѣвшихъ  ноги  и  рога  мѣдные,  и 
испускающихъ  изъ  себя  пламенные  и  огненные 
вихри;  потомъ  запрячь  ихъ  въ  алмазной  плугъ,  и 
взорать  на  посвященномъ  Марсу  полѣ  четыре  де¬ 
сятины  никогда  еще  не  вспаханной  земли,  на  ко¬ 
торой  посѣять  драконовы  зубы,  отъ  коихъ  ро¬ 
дившихся  людей  должно  было  истребить  всѣхъ 
безъ  остатка;  наконецъ  убить  самаго  чудовища, 
неусыпно  бдящаго  надъ  сею  кожею,  и  все  это  ис¬ 
полнить  въ  одинъ  день. 

В.  Какимъ  образомъ  Язонъ  могъ  достигнуть  до 
счастливаго  окончанія  сего  предпріятія. 

О.  Надѣясь  на  помощь  Медеи,  онъ  назначилъ  къ 
тому  день,  въ  который  должно  было  собраться 
за  городомъ  на  Марсовомъ  полѣ.  На  одной  сторонѣ 
при  семь  позорищѣ  находился  Царь,  сопровожда¬ 
емый  своими  подданными,  а!  на  другой  Язонъ,  съ 
своими  товарищами,  устрашенными  предстоящи¬ 
ми  ему  опасностями.  Наконецъ  отвязали  воловъ, 
которыхъ  одинъ  взглядъ  приводилъ  въ  ужасъ  зри¬ 
телей,  но  Язонъ  ихъ  смягчилъ,  возложилъ  на  нихъ 
яремъ,  вспахалъ  поле,  посѣялъ  драконовы  зубы,  и 
лишь  только  вышли  изъ  оныхъ  сражающіеся,  онъ 
кинулъ  въ  средину  ихъ  камень,  отъ  чего  они 
пришли  въ  такую  ярость,  что  перебили  другъ 
друга.  Послѣ  того  онъ  отыскиваетъ  чудовище 
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охранявшаго  златое  руно,  усыпляетъ  его  данны¬ 
ми  любовницею  своею  травами,  улмерщвляетъ  его, 
и  получаетъ  драгоцѣнный  залогъ.  Окончивъ  та¬ 
кимъ  образомъ  все  дѣло,  возвращается  побѣдонос¬ 
нымъ  на  свой  корабль,  и  лишь  только  пришла  на 
оный  Медея,  подымаетъ  паруса  и  отъѣзжаетъ 
вмѣстѣ  съ  нею-  Но  сія  женщина,,  чтобы  избѣг¬ 
нуть  преслѣдованія  отца  своего  взявши  съ  собою 
брата  своего  Абзирва ,  изрубила  его  на  части,  и 
члены  его  разбросала  вдоль  дороги,  дабы  отецъ 
п  ихъ  Этъ ,  подбирая  оные  далъ  имъ  время  удалить¬ 
ся.  (  фигура  1 9..J 

В.  Куда  удалился  Язонъ  съ  женою  своею  Медеею? 

О.  Въ  Ѳессалію,  гдѣ  были  они  приняты  весьма 
хорошо.  Медея  искуствомъ  своимъ  сдѣлала  моло¬ 
дымъ  отца  Язонова,  а  чтобъ  отмстить  за  мужа 
своего  дядѣ  его  Пеліасу,  побудила  дочерей  сего  Го¬ 
сударя  его  зарѣзать,  обѣщаясь  имъ  лукаво,  что  она 
ихъ  также  сдѣлаетъ  молодыми.  ( фигура  \Ъ.) 

В.  Всегда  ли  были  согласны  Медея  и  Язонъ? 

О.  Нѣтъ,  Язонъ  наскучивъ  ею,  оставилъ  ее  и 
женился  на  Глосетъ ,  дочери  Креона ,  Царя  Коринѳ¬ 
скаго. 

В .  Какъ  оАмстила  Медея  за  сію  обиду? 

О.  Она  погубила  свою  соперницу,  пославши  ей 
коробочку  съ  очарованными  драгоцѣнными  камень¬ 
ями,  въ  которой  находился  огонь,  сожегшій  несча¬ 
стную  Царицу,  вмѣстѣ  съ  дворцемъ  въ  которомъ 
юна  имѣла  свое  пребываніе,  и  видя,  что  Язонъ  го¬ 
товился  ее  за  сіе  наказать,  она  умертвила  двухъ 
своихъ  сыновъ,  рожденныхъ  отъ  него.  ( фигура  14 .) 
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В.  Что  сдѣлала  Медея  для  избѣжанія  справедли¬ 
ваго  гнѣва  своего  мужа? 

О.  Она  спаслась  на  колесницѣ,  запряженной  дву¬ 
мя  лѣгпучими  драконами,  которые  привезли  ее  въ 
Аѳины,  гдѣ  она  вышла  за  мужъ  за  Егея,  отъ  ко¬ 
тораго  въ  скоромъ  времени  родила  сына  Меда.  Но 
желая  отравить  Тезея,  сына  и  наслѣдника  Егеева, 
была  принуждена  убѣжать  съ  сыномъ  своимъ  въ 
Азію. 

В.  Долго  ли  жилъ  Язонъ  послѣ  сихъ  несчастій? 

О.  Нѣкоторые  говорятъ,  что  онъ  умеръ  отъ 
отчаянія  въ  Коринѳѣ,  а  другіе,  что  онъ  погибъ 
подъ  остатками  корабля  Аргонавтовъ.  Но  какъ 
бы  то  ни  было,  онъ  почтенъ  по  смерти  своей 
героемъ. 


ГЕРКУЛЕСЪ. 

В .  Что  скажете  вы  мнѣ  о  рожденіи  Геркулеса? 

О.  Геркулесъ ,  называемый  Алкидомъ ,  по  имени 
дѣда  своего  Алцея,  былъ  сынъ  Юпитера  и  Алкме¬ 
ны,  жены  Амфитріона.  Юпитеръ  для  обольщенія 
сей  Княжны,  превратился,  какъ  говорятъ,  въ  об¬ 
разъ  ея  мужа,  когда  сей  находился  въ  Ѳивской 
войнѣ. 

В.  Кто  былъ  главнѣйшій  непріятель  Геркулеса? 

О.  Юнона,  которая  желая  отмстить  Юпитеру, 
препятствовала  сперва  рожденію  Юпитера,  а  ког¬ 
да  онъ  родился,  послала  къ  нему  двухъ  змѣй,  ко¬ 
торыя  бы  его  погубили.  ѵ  Но  Геркулесъ  и  тогда 
показалъ  знаки  чрезвычайной  своей  силы,  заду¬ 
шивши  обоихъ  сихъ  зміевъ.  ( фигура  15 .) 
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В.  Всегдали  Юнона  злобствовала  на  сего  героя? 

О.  Паллада  по  просьбѣ  Юпитера  смягчила  сію 
богиню,  и  довела  ее  даже  до  того,  что  она  сама 
кормила  Геркулеса ,  и  нѣсколько  капель  молока , 
падшія  изъ  ея  груди,  образовали  на  небѣ  наимено¬ 
ванную  въ  послѣдствіи  млечную  дорогу.  Но  нена¬ 
висть  къ  Геркулесу  снова  возродилась  въ  Юнонѣ, 
и  она  подвигла  на  него  новаго  непріятеля,  въ  на¬ 
мѣреніи  его  погубить. 

В.  Ктоже  былъ  сей  непріятель? 

О.  Евристей ,  братъ  его,  Король  Микенской,  ко¬ 
торый  опасаясь  быть  свергнутымъ  съ  престола, 
подвергалъ  его  безпрестанно  опасностямъ  лишить¬ 
ся  жизни,  возлагая  на  него  должности,  превосхо¬ 
дящія  обыкновенныя  человѣческія  силы,  и  это  то 
называется  Геркулесовыми  подвигами. 

В.  Какой  первый  подвигъ  Геркулеса? 

О.  Онъ  убилъ  свирѣпаго  льва,  опустошавшаго 
окрестности  Неліейскаго  лѣса,  и  изъ  кожи  его  сдѣ¬ 
лалъ  себѣ  одежду.  Въ  послѣдствіи  времени  обна¬ 
родовали,  что  сей  левъ  достоинъ  быть  включенъ 
въ  число  звѣздъ.  ( фигура  16 .) 

В.  Какія  птицы  СтимФальскаго  озера  были 
предметомъ  втораго  Геркулесова  подвига? 

О,  Птицы  сіи,  какъ  говорятъ,  были  вскормле¬ 
ны  Марсомъ,  имѣли  кривыя  когти  и  крылья; 
голова  и  клевъ  ихъ  были  желѣзные  и  сверхъ  того 
онѣ  были  еще  вооружены  также  желѣзными  копья¬ 
ми,  которыми  онѣ  оборонялись  отъ  нападающихъ. 
Это  означаетъ  побѣду,  одержанную  имъ  надъ  раз¬ 
бойниками,  которые  опустошали  поля  и  грабили 
проѣзжихъ  въ  окрестностяхъ  СтимФальскаго  озера 
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бъ  Аркадіи.  Говорятъ,  что  Геркулесъ  прогналъ 
ихъ  посредствомъ  мѣдной  литавры,  подаренной 
ему  Минервою,  потому  что  принудя  ихъ  выдти 
изъ  лѣсу,  устрашилъ  стукомъ  своей  литавры  и 
такимъ  образомъ  могъ  ихъ  удобно  истребитъ. 
(  фигура  17. ) 

В.  Какой  есть  самый  труднѣйшій  и  знамени¬ 
тый  изъ  Геркулесовыхъ  подвиговъ? 

О.  Пораженіе  Лерыской  гидры  близъ  Аргоса.  Это 
былъ  семиглавый  змій,  у  котораго  опять  столь¬ 
ко  же  раждалось  головъ,  сколько  ихъ  отрубали. 
Геркулесъ  истребилъ  ихъ  золотымъ  мечемъ  при 
помощи  Іолаза  сына  Мфиклова ,  который,  лишь 
только  свалится  голова,  клалъ  подъ  нее  огонь, 
опасаясь  чтобъ  отъ  крови  изъ  нее  текшей  не 
произошла  новая.  ( фигу2эа  1  S.J 

В.  Какое  изъясненіе  сей  басни? 

О.  Лернскія  болота,  въ  окрестностяхъ  Аргоса 
находящіяся,  были  опасны  множествомъ  змѣй, 
которьт,  казалось,  размножились  по  мѣрѣ  того, 
какъ  ихъ  истребляли.  Геркулесъ,  при  помощи 
своихъ  друзей,  вывелъ  ихъ  совершенно,  пожегши 
тамъ  тростникъ,  и  такимъ  образомъ  содѣлалъ 
землю  обитаемою  и  плодоносною. 

В.  Не  убилъ  ли  онъ  также  вепря  Ериманѳскаго? 

О.  Ериманѳской  лѣсъ  былъ  наполненъ  множе¬ 
ствомъ  вепрей,  которые  причиняли  великой  вредъ 
полямъ.  Геркулесъ  убилъ  самаго  величайшаго  изъ 
нихъ,  и  представилъ  его  Евристею.  Для  украше¬ 
нія  сего  произшествія,  прибавляютъ,  будтобы 
Геркулесъ  понесъ  его  на  плечахъ  своихъ,  отъ  чего 
Король  Миценской  пришелъ  въ  столь  сильной 
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страхъ,  что  спрятался  въ  мѣдную  бочку.  Можетъ 
быть  добродушный  Евристей,  будучи  робокъ,  по¬ 
думалъ,  что  вепрь  еще  не  совершенно  мертвъ,  и 
потому  убѣжалъ  въ  свою  комнату  и  заперъ  оную 
ключемъ.  Зубы  сего  ужаснаго  вепря  были  долгое 
время  сохраняемы  въ  Аполлоновомъ  храмѣ.  ( фи¬ 
гура  19  .J 

В .  Не  поймалъ  ли  также  Геркулесъ  какой  осо¬ 
бенной  Лани? 

О.  Евристей  приказалъ  ему  привести  живую 


Лань,  за  которою  Геркулесъ  гонялся  цѣлой  годъ. 
Послѣ  того  разгласили,  что  она  имѣла  мѣдныя 
і  ноги;  выдумка  сія  означаетъ  скорость  съ  каковою 
она  бѣгала.  Къ  тому  присовокупили  еще,  что  она 
п имѣла  золотые  рога:  между  тѣмъ  Лани  не  имѣ- 
!  ютъ  роговъ,  хотя  стихотворцы  и  придаютъ  имъ 
оные,  {(фигура  20.) 

В.  Какой  шеетый  подвигъ  Геркулеса? 

О.  Онъ  отвелъ  рѣку,  для  очищенія  стойлъ  Царя 
Авгея,  которыя  смрадомъ  своимъ  заражали  всю 
страну,  т.  е.  Царь  Авгей  имѣлъ  столь  великое 
і  множество  стадъ,  что  не  имѣя  достаточнаго  чи¬ 
сла  стойлъ,  нашелъ  земли  свои  столь  заложенны¬ 
ми  навозомъ  и  соромъ  что  онѣ  содѣлались  отъ 
того  совершенно  безплодными.  Геркулесъ  при  по- 
'  мощи  его  войскъ,  провелъ  чрезъ  сію  страну  рѣку 
АлФею,  и  такимъ  образомъ  привелъ  оную  въ  преж¬ 
нее  плодородіе.  ( фигура  21.) 

В.  Не  укротилъ  ли  еще  Геркулесъ  славнаго  вола 
на  островѣ  Критѣ  ? 

О.  На  островѣ  Критѣ  находилось  чрезвычайное 
множество  воловъ  и  Евристей  желавшій  имѣть 
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у  себя  ихъ  племени,  приказалъ  нашему  герою  при¬ 
вести  оттуда  самаго  лучшаго,  что  онъ  и  испол¬ 
нилъ,  въ  послѣдствіи  разгласили,'  что  сей  волъ 
былъ  тотъ  самый.,  котораго  любила  Пазифел. 
(і фигура  22.) 

В .  Не  похитилъ  ли  Геркулесъ  Діомидовыхъ 
кобылъ? 

О.  Сей  Діоліидъ  имѣлъ  превосходныхъ  кобылъ, 
и  Евристей  приказалъ  Геркулесу  похитить  ему 
нѣсколько  оныхъ.  Діомидъ,  осмѣлившійся  сему  вос¬ 
противиться,  былъ  убитъ  на  сраженіи,  а  какъ 

•  о 

онъ  совершенно  раззорился  содержаніемъ  лошадей, 
для  которыхъ  онъ  продалъ  даже  своихъ  невольни¬ 
ковъ,  то  отъ  этого  и  произошла  баснь,  будтобы 
кобылицы  его  питались  человѣческимъ  мясомъ. 
Нѣкоторые  же  объясняютъ  сей  вымыслъ  дочерями 
Діомида,  которыя  разбогатѣли  отъ  подарковъ 
странствующихъ,  за  что  отецъ  отдавалъ  имъ  о- 
ныхъ  для  безстыднаго  удовлетворенія,  (і фигура  23.) 

В.  Разскажите  намъ  вкратцѣ  послѣдніе  Гер¬ 
кулесовы  подвиги? 

О.  Онъ  побѣдилъ  славнаго  Геріопа ,  который 
имѣлъ  три  гнѣла,  и  у  коего  увелъ  онъ  быковъ,  по¬ 
жиравшихъ  странниковъ,  то  есть  поразилъ  вой¬ 
скомъ  своимъ  Царя,  обладавшаго  тремя  острова¬ 
ми,  Маіоркою,  Миноркою  и  Евузою  или  Ивикою. 
(■ фигура  24.)  Онъ  похитилъ  также  золотое  яблоко, 
охраняемое  съ  великимъ  стараніемъ  страшнымъ 
дракономъ  въ  Гесперидскихъ  садахъ,  то  есть,  полу¬ 
чилъ  отъ  Атласа,  которому  помогъ  побѣдить 
Вузириса ,  лучшихъ  овецъ  той  страны,  каковой 
вымыслъ  произошелъ  ни  отъ  чего  инаго,  какъ 
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I  отъ  Греческаго  слова  означающаго  и  овну  и 
яблоко.  Въ  кабинетѣ  Короля  Французскаго  на- 
:  ходил  асъ  медаль,  на  которой  былъ  изображенъ 
!  Геркулесъ,  срывающій  яблоко;  змѣй  же  обвив¬ 
шійся  около  дерева,  повѣсилъ  свою  голову,  какъ 
бы  получилъ  смертельный  ударъ.  Три  Геспе-  ! 
j  рнды  стоятъ  подлѣ  дерева,  и  кажется  выговари- 
з  ваютъ  Геркулесу  за  похищеніе  золотого  яблока. 

{фигура  25.)  Онъ  сходилъ  въ  адъ  и  вывелъ  изъ  она- 
!  го  Тезея,  какъ  равно  и  Цербера,  собаку  стрегу- 
I  щую  адъ,  то  есть  избавилъ  Тезея  изъ  рукъ  Эдо- 
ная,  Царя  Эпирскаго,  который  содержалъ  его  въ 
плѣну  за  похищеніе  своей  дочери,  {(pueyjm  26.) 

S  Наконецъ  онъ  побѣдилъ  Амазонокъ,  взялъ  въ  плѣнъ 
!  Царицу  ихъ  Шеналиппу ,  которая  искупилась  слав- 
]  нымъ  своимъ  поясомъ,  то  есть  заплатила  за  себя 
выкупъ.  ( фигура  27.)  Сіи  -  то  суть  двѣнадцать 
подвиговъ  Геркулесовыхъ. 

В.  Какими  еще  другими  подвигами  прославилъ 
себя  Геркулесъ? 

О.  Ему  приписываютъ  толикое  число  оныхъ, 
что  ихъ  даже  не  возможно  всѣхъ  разсказать.  До¬ 
вольно  будетъ  присовокупить  только  то,  что 
онъ  соединилъ  Океанъ  съ  Средиземнымъ  моремъ, 
разсѣкши,  по  словамъ  стихотворцевъ,  горы,  ихъ 
раздѣлявшія.  Полагая,  что  тамъ  находился  пре¬ 
дѣлъ  міра,  онъ  воздвигъ  два  столпа,  названные  йо¬ 
томъ  столпами  Геркулесовыми,  на  которыхъ  бы¬ 
ла  сдѣлана  слѣдующая  надпись:  Nec  plus  ultra;  что 
значило,  что  нельзя  идти  далѣе.  ( фигура  28.) 

В.  Не  посрамилъ  ли  Геркулесъ  столь  знамени¬ 
тыя  дѣла  какими  нибудь  слабостями? 
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О.  Будучи  побѣжденъ  прелестями  Ожфаліи ,  Ца¬ 
рицы  Лидійской,  онъ  унизился  даже  до  того,  что 
переодѣвался  въ  женское  платье,  и  прялъ  съ  нею, 
чтобъ  ей  понравиться.  Хотя  ему  приписываютъ 
только  двухъ  женъ,  однакоже  онъ  имѣлъ  весьма 
много  дѣтей :  самыя  лучшія  Греческія  Фамиліи 
хвалились  тѣмъ,  что  происходили  отъ  сего  ге¬ 
роя.  Жены  его  назывались  Мегара  и  Деянира. 

В.  Какой  былъ  конецъ  Геркулесовъ? 

О.  Когда  онъ  ранилъ  смертельно  Несса ,  хотѣв¬ 
шаго  похитить  супругу  его  Деяниру,  сей  Цен¬ 
тавръ  умирая  снялъ  съ  себя  рубашку,  обагренную 
его  кровію,  и  отдалъ  ее  Деянирѣ,  увѣряя  ее,  что 
она  есть  непремѣнное  средство  воспалить  въ 
мужѣ  ея  любовь,  если  оная  начнетъ  въ  немъ 
охладѣвать.  {(фцгура  29.)  Геркулесъ  вознамѣрясь 
приносить  жертву  на  горѣ  Эттъ ,  потребовалъ 
пристойнаго  для  сей  церемоніи  платья,  и  Діяни- 
ра  дала  ему  помяну т}чо  роковую  рубашку.  Но 
лить  только  онъ  ее  надѣлъ,  ядъ,  коимъ  она  была 
напитана,  привелъ  его  въ  бѣшенство.  Геркулесъ, 
чувствуя  приближающуюся  свою  кончину,  склалъ 
костеръ,  легъ  на  оный,  и  приказалъ  подложить 
подъ  себя  огонь  другу  своему  филокіпету ,  кото» 
раго  онъ  просилъ  иогребсти  свой  прахъ,  и  по¬ 
клясться,  что  онъ  никогда  не  откроетъ  нико¬ 
му  сего  мѣста,  {і фигура  50.) 

В.  Что  случилось  послѣ  смерти  Геркулеса? 

О.  Онъ  получилъ  мѣсто  въ  числѣ  боговъ  и  же¬ 
нился  на  небѣ  на  Гебеѣ,  богинѣ  Молодости. 

В.  Какъ  изображал  и  Г  еркулеса  ? 
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О.  Многими  различными  образами;  но  по  боль» 
шей  части  въ  видѣ  большаго  и  мощнаго  мущины, 
держащаго  въ  рукѣ  толстую  свою  булаву,  одѣта¬ 
го  кожею  Ыемейскаго  льва,  которую  онъ  носилъ 
іло  на  плечахъ,  то  на  головѣ,  въ  весьма  безобраз¬ 
номъ  видѣ,  чревычайно  толстымъ,  съ  большими 
глазами,  густою  бородою,  кудрявыми  и  всклоко¬ 
ченными  волосами,  {фигура  31.) 


КАСТОРЪ  и  ПОЛЛУКСЪ. 

В.  Отъ  кого  родились  Касторъ  и  Поллуксъ? 

О.  Ошъ  Леды  жены  Тиндара,  Царя  Спартанска¬ 
го.  Разсказываютъ,  что  Юпитеръ  нашедши  сію 
Царицу  на  берегахъ  рѣки  Еврота,  что  въ  Лаконіи, 
превратилъ  Венеру  въ  орла,  а  самъ  принялъ  видъ 
лебедя,  который  будучи  преслѣдуемъ  помянутымъ 
орломъ,  бросился  на  руки  Леды.  Изъ  дѣтей  ея 
Поллукса  и  Елены,  Кастора  и  Клитемнестры,  пер¬ 
вые  почитаются  дѣтьми  Юпитера,  а  послѣдніе 
два  признали  оіпцемъ  своимъ  Тиндара,  отъ  кото¬ 
раго  и  получили  названіе  Тиндаритянъ. 

В.  Для  чего  стихотворцы  выдумали  подобное 
превращеніе  Юпитера  въ  лебедя? 

О.  Красота  Елены,  а  наиболѣе  чрезвычайная  ее 
бѣлизна  заставили  ихъ  говорить,  что  она  имѣла 
отцомъ  своимъ  лебедя. 

В.  Чѣмъ  ознаменовали  себя  Касторъ  и  Поллуксъ? 

О  Хотя  они  родились  ошъ  разныхъ  отцевъ,  но 
ознаменовали  себя  одинаковымъ  мужествомъ,  и 
жили  въ  столь  тѣсномъ  союзѣ,  что  заслужили 
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того,  чтобъ  ихъ  представлять  въ  примѣръ  бракъ 
.окон  любви.  Первый  отличился  въ  искуствѣ  объ¬ 
ѣзжать  лошадей,  а  другой  въ  борьбѣ.  Они  сотовари¬ 
ществ  о  вал  и  Язону  въ  завоеваніи  злашаго  руна,  и 
возвращаясь  изъ  сего  похода  освободили  сестру 
свою  Елену,  похищенную  Тезеемъ,  и  поразили  Афи- 
нянъ  подъявшихъ  оружіе  за  сего  послѣдняго  героя* 

В.  Что  ихъ  особенно  прославило? 

О.  Первый  подвигъ  ихъ  быль  противъ  морскихъ 
разбойниковъ,  отъ  которыхъ  они  совершенно  очи¬ 
стили  Архипелагъ,  за  что  и  почли  ихъ  бо¬ 
жествами  благопріятствующими  мореплавате¬ 
лямъ.  Но  болѣе  всего  прославило  ихъ  произшествіе 
случившееся  въ  походѣ  Аргонавтовъ.  Говорятъ, 
что  во  время  бури,  въ  которую  неотмѣнно  над¬ 
лежало  погибнутъ  ихъ  кораблю,  увидѣли  два  огня 
лѣтаюгціе  около  ихъ  головъ  и  послѣ  того  тот¬ 
часъ  же  буря  утихла.  Сіи  огни,  которые  часто 
бываютъ  видны  на  морѣ  во  время  бурь,  назвали 
огнями  Кастора  и  Поллукса:  когда  они  показыва¬ 
лись  оба  вдругъ,  тогда  были  твердо  увѣрены, 
что  буря  скоро  утихнетъ;  еслиже  былъ  виденъ 
только  одинъ,  въ  такомъ  случаѣ  опасаясь  продол¬ 
жительной  бури,  призывали  въ  помощь  сихъ 
двухъ  героевъ.  Еще  и  понынѣ  таковаго  же  мнѣ¬ 
нія  о  предзнаменованіи  сихъ  огней,  и  все  что 
только  сдѣлали  въ  пользу  религіи,  состоитъ  въ 
одной  перемѣнѣ  наименованій,  ибо  оные  называ¬ 
ются  нынѣ  огнями  Св.  Ельма  н  Св.  Николая.  ( фи¬ 
гура  52.) 

В.  Какое  особенное  произшествіе  разсказываютъ 
о  сихъ  двухъ  герояхъ? 
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О.  Ленсей  и  Ид  асъ  вознамѣрившись  женишься 
иа  фебеи  и  Теиртъ,  дочеряхъ  Ліѳкипповыхъ*  проси¬ 
ли  къ  себѣ  на  свадьбу  Кастора  и  Поллукса*  бли¬ 
жайшихъ  родственниковъ  своихъ  невѣстъ.  Но  ге¬ 
рои,  влюбившись  сами  въ  оныхъ,  похитили  ихъ 

ошъ  мужей,,  которые  противъ  нихъ  вооружились* 
и  убили  Кастора. 

В.  Что  повѣствуется  въ  баснословіи  по  сему 
предмету? 

\  .  , 

О.  Что  Поллуксъ*  какъ  сынъ  Юпитера*  будучи 
безсмертенъ  и  чрезвычайно  любя  брата  своего 
Кастора*  просилъ  позволенія  и  получилъ  оное 
отъ  верховнаго  владыки  боговъ*  чтобъ  раздѣлить 
съ  братомъ  свое  безсмертіе*  по  чему  и  было 
положено*  чтобъ  они  жили  и  умирали  попере- 
змѣнно  чрезъ  каждыя  шесть  мѣсяцевъ.  Сія  вы¬ 
думка  основана  на  томъ*  что  Касторъ  и  Пол¬ 
луксъ  будучи  по  смерти  своей  включены  въ  чи¬ 
сло  боговъ*  образуютъ  на  небѣ  знакъ  близкецевъ* 
и  что  одна  изъ  двухъ  звѣздъ  ихъ  составляющихъ* 
скрывается  подъ  горизонтъ  тогда*  какъ  другая 
показывается*  что  и  было  причиною  помянутой 
басни. 

В.  Какъ  изображали  Кастора  и  Поллукса? 

О.  Въ  видѣ  двухъ  молодыхъ  мущинъ*  съ  звѣздою 
поверхъ  ихъ  шлема*  съ  копіемъ  въ  рукахъ  и  сидя¬ 
щими  на  бѣлыхъ  коняхъ.  ( фигура  33<) 
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В.  Кто  былъ  ОрФей? 

О.  Сынъ  Э^гра,  Царя  Ѳракійскаго,  и  Музы  Кал¬ 
ліопы,  а  по  баснословію  Аполлона  и  помянутой 
Музы.  Какъ  онъ  къ  Царскому  достоинству  при¬ 
совокупилъ  еще  первосвященническое;  то  и 
получилъ  названіе  служителя  и  истолкователя 
боговъ.  Онъ  особенно  любилъ  играть  на  лирѣ,  къ 
которой  онъ  прибавилъ  еще  двѣ  струны,  что  со¬ 
ставило  всѣхъ  девять.  Ему  приписываютъ  изобрѣ¬ 
теніе  стиховъ,  называемыхъ  Гексаметрами.  Онъ 
сдѣлалъ  различныя  перемѣны  въ  вѣрѣ,  и  въ  образѣ 
тогдашней  жизни,  и  таковыми  своими  даровані¬ 
ями,  какъ  равно  попеченіемъ  объ  общественномъ 
благѣ,  онъ  содѣлался  знаменитѣйшимъ  мужемъ 
своего  времени.  Когда  у  него  умерла  жена,  то  онъ 
ходилъ  къ  одному  древнѣйшему  прорицалищу,  ко¬ 
торый  призывалъ  мертвыхъ,  и  увидя  у  него  свою 
Евредику,  подумалъ,  что  наконецъ  онъ  ее  отыс¬ 
калъ  и  что  она  за  нимъ  послѣдуетъ:  но  обернув¬ 
шись  назадъ  и  не  видя  ее  болѣе,  столько  симъ 
опечалился,  что  въ  отчаяніи  самъ  себя  умертвилъ. 

В.  Что  повѣствуетъ  баснословіе  объ  ОрФеѣ? 

О,  Что  ОрФей  былъ  превосходный  музыкантъ, 
который  пріятными  звуками  своей  лиры  привле¬ 
калъ  къ  себѣ  даже  дикихъ  звѣрей,  деревья  и  скалы, 
которыя  приходили  его  слушать.  Онъ  сошелъ 
живый  во  адъ,  и  плѣнивши  тамъ  игрою  своею 
Плутона  и  другихъ  адскихъ  божествъ,  онъ  вывелъ 
изъ  онаго  жену  свою,  которая  умерла  въ  самой 
день  свадьбы  отъ  укушенія  змѣи;  но  оглянувшись 


на  нее  прежде  выхода  на  землю,,  противъ  за¬ 
прещенія  Плутона  увидѣлъ  ее  изчезшею.  (Фигура 
54.)  Что  наконецъ  получивши  великое  отвращеніе 
къ  женщинамъ  онъ  былъ  во  время  Баху  сова  празд¬ 
нества  издробленъ  на  части  Ѳракіянками.  Ска¬ 
зываютъ,  что  онъ  превращенъ  въ  лебедя ,  а  лира 
его  взята  на  небо,  ( фигура  55  Д 


э  д  и  п  ъ. 


В.  Кому  Едипъ  одолженъ  своимъ  рожденіемъ? 

О.  Лаію  Царю  Ѳивскому  и  супругѣ  его  Іокасшѣ. 

В.  Что  случилось  съ  нимъ  по  его  рожденіи? 

О.  Лай  узнавши  отъ  Оракула  Апполлонова,  что 
онъ  погибнетъ  отъ  руки  роднаго  своего  сына, 
приказалъ  женѣ  своей  Іокастѣ  задушитъ  ребенка 
лишь  только  онъ  родится.  Но  Іокаста.,  родивши 
Эдипа,  ужаснулась  подобнаго  злодѣянія,  и  отдала 
его  одному  изъ  воиновъ,  съ  повелѣніемъ  его  убить. 

В.  Какимъ  образомъ  Эдипъ  избѣжалъ  сего  несча¬ 
стнаго  жребія? 

О.  Воинъ  будучи  тронутъ  сожалѣніемъ,  вмѣсто 
того,  чтобъ  его  убить,  связалъ  ему  ноги  ивовымъ 
прутомъ  и  повѣсилъ  на  дерево,  съ  коего  онъ  былъ 
снятъ  пастухомъ,  который  отнесъ  его  къ  Цари¬ 
цѣ,  женѣ  Полибія  Царя  Спартанскаго.  Сія  Госуда¬ 
рыня  не  имѣла  у  себя  дѣтей,  почла  его  подаркомъ 
боговъ,  приказала  его  воспитывать  со  всевозмож¬ 
нѣйшимъ  стараніемъ,  и  назвала  Эдипомъ,  по  при¬ 
чинѣ  опухоли  его  ногъ,  [фигура  56.) 

В.  Что  сдѣлалъ  Эдипъ  пришедши  въ  возрастъ? 


—  m  — 

О.  Узнавши  что  онъ  не  сынъ  Коринѳскаго  Даря, 
и  что  отецъ  его  находится  въ  Фокидѣ,  онъ  по¬ 
шелъ  его  отыскивать,  и  встрѣтившись  съ  нимъ 
на  дорогѣ,  не  зная  его,  вступилъ  съ  нимъ  въ  ссору 
и  убилъ  его. 

В.  Что  случилось  съ  нимъ  послѣ  того? 

О.  Полагая,  что  Оракулъ  хотѣлъ  его  обмануть, 
онъ  отправился  въ  Ѳивы,  и  встрѣтилъ  на  пути 
своемъ  знаменитаго  Сфинкса,  о  которомъ  разска¬ 
зываютъ  множество  чудесъ. 

В.  Кто  былъ  сей  Сфинксъ? 

О.  Ужасное  чудовище,  рожденное  отъ  Ехидны  и 
Тифона,  котораго  разгнѣванная  Юнона  прислала  въ 
отмщеніе  къ  Ѳивянамъ.  Оно  имѣло  голову,  руки  и 
голосъ  дѣвичій,  туловище  собачье,  хвостъ  змѣи¬ 
ной,  когти  львиныя  и  крылья  какъ  у  птицъ. 
Мѣстопребываніемъ  его  была  гора  Циѳера,  съ  ко¬ 
торой  кидаясь  на  проѣзжихъ,  предлагало  имъ  са- 
мотруднѣйшія  задачи,  и  пожирало  тѣхъ,,  кото¬ 
рые  не  могли  ихъ  отгадать.  Судьбою  было  опре¬ 
дѣлено  погибнуть  Сфинксу,  ежели  кто  нибудь  от¬ 
гадаетъ  его  загадки.  ( фигура  57.) 

В.  Какую  загадку  предлагалъ  Сфинксъ  по  боль¬ 
шей  части? 

О.  О  животномъ,  которое  поутру  имѣетъ  че¬ 
тыре  ноги,  къ  полдню  двѣ  а  къ  вечеру  три. 

в.  Кто  отгадалъ  сію  загадку? 

О.  Креонъ,  бывшій  въ  то  время  Ѳивскимъ  Ца¬ 
ремъ,  велѣлъ  объявить  во  всей  Греціи,  что  онъ 
отдаетъ  сестру  свою  Іокасту,  вдову  Лаія,  въ 
супружество  тому,  кто  отгадаетъ  помянутую 
загадку:  Эдипъ  пришелъ  тогда  съ  Ѳивы  и  имѣлъ 
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счастіе  истолковать  оную,  говоря,  что  таковое 
животное  есть  человѣкъ,  которой  въ  младенче¬ 
ствѣ  своемъ,  которое  должно  почитать  утромъ 
его  жизни,  ползаетъ  на  рукахъ  и  ногахъ ;  въ  пол¬ 
день,  то  есть,  когда  придетъ  въ  возрастъ,  имѣетъ 
п  нужду  только  въ  двухъ  своихъ  ногахъ;  вечеромъ 
же,  что  означаетъ  старость,  долженъ  опираться 
о  палку,  которая  есть  какъ  бы  третія  его  нога. 
Сфинксъ,  пришедши  отъ  сего  въ  ярость,  разшибъ 
голову  свою  о  камень? 

В.  Что  подало  поводъ  къ  вымышленно  такова- 
:  го  чудовища? 

О.  Говорятъ,  что  причиною  онаго  была  неза¬ 
коннорожденная  дочь  Лаія,  по  имени  СФішга.  Сія 
Княжна  будучи  недовольна  поступками  своего 
отнщ  склонила  на  свою  сторону  множество  бро¬ 
дягъ  производившихъ  около  Ѳивъ  различныя  опу¬ 
стошенія,  за  что  и  почли  ее  чудовищемъ.  Льви¬ 
ные  когти  означаютъ  ее  свирѣпость ;  собачье 
туловище,  ее  неблагопристойность ;  крылья,  хи¬ 
трость  ее  въ  избѣжаніи  отъ  умысловъ  Ѳивянъ ;  за¬ 
гадки,  коварства.,  которыя  она  имъ  соплетала. 
Эдипъ  получивъ  войско  захватилъ  въ  расплохъ 
сію  злобную  женщину  со  всѣми  ее  соумышлен¬ 
никами,  и  йотомъ  велѣлъ  ее  умертвить,  что  и 
подало  причину  говоришь,  будто  бы  онъ  отгадалъ 
:  загадку. 

В.  Чѣмъ  былъ  вознагражденъ  Эдипъ? 

О.  По  силѣ  обѣщанія  Креона,  онъ  женился  на 
Царицѣ  Іокастѣ,  не  знавши  что  она  была  родная 
его  мать. 

I  .  )' 

В,  Какъ  отмстили  боги  за  кровосмѣшеніе  Эдипа? 
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О.  Боги  низпослали  на  Ѳивскую  страну  жесто¬ 
чайшее  моровое  повѣтріе.  Эдипъ  совѣщалъ  о  семъ 
съ  Дельфійскимъ  оракуломъ,  и  получилъ  отъ  него 
въ  отвѣтъ,  что  Ѳивы  заключали  въ  нѣдрахъ  сво¬ 
ихъ  убійцу  Лаія,  и  что  язва  не  прежде  прекра¬ 
тится,  доколѣ  сіе  чудовище  не  оставитъ  сію 
страну.  Эдипъ  но  долговременнѣйшемъ  изыскива- 
ніи  таковаго  убійцы,,  узналъ  наконецъ  тайну  свое¬ 
го  рожденія^  и  призналъ  себя  виновнымъ  въ  отце¬ 
убійствѣ  и  кровосмѣшеніи,  что  причинило  ему 
такую  печаль,  что  онъ  выкололъ  себѣ  глаза  и 
тотчасъ  же  удалился  изъ  своего  отечества.  Онъ 
пошелъ  въ  Аѳины,  и  провелъ  тамъ  остатокъ  сво¬ 
ей  жизни.  Что  же  касается  до  Іокасты,  то  она 
съ  отчаянія  удавилась. 


к  а  д  м  ъ. 

В .  Отъ  кого  произошелъ  Кадмъ? 

О.  Ошъ  Агенора,  Царя  Финикійскаго. 

В.  Но  какому  случаю  Кадмъ  оставилъ  дворъ 
своего  отца? 

О.  Когда  Юпитеръ  превратившись  въ  бѣлаго 
вола,  похитилъ  Европу,  сестру  Кадмова^  тогда 
отецъ  его  далъ  ему  приказаніе  ее  отыскивать, 
запретилъ  строжайше  не  возвращаться  одному. 
Кадмъ  по  долговременномъ  путешествіи,  не  по¬ 
лучивъ  никакаго  извѣстія  о  сестрѣ  своей,  ѣз¬ 
дилъ  потомъ  къ  Дельфійскому  прорицалищу,  и  по 
отвѣту  его  отправился  въ  Вэхотікд,  гдѣ  вознамѣ¬ 
рился  выстроить  городъ  на  самомъ  томъ  мѣстѣ, 
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гдѣ  остановилась  встрѣтившаяся  съ  нимъ  Юница, 
какъ  приказалъ  ему  Оракулъ. 

В.  Что  тогда  случилось  съ  нимъ  достойнаго 
примѣчанія? 

О.  Вознамѣрившись  сперва  принести  жертву 
богамъ,  онъ  послалъ  своихъ  сопутниковъ  почерп¬ 
нуть  воды  изъ  Дирсейскаго  источника,  гдѣ  всѣ 
они  были  пожраны  зміемъ.  Кадмъ  тотчасъ  же 
отмстилъ  за  ихъ  смерть  убіеніемъ  сего  чудови¬ 
ща,  и  посѣявъ  въ  землю  его  зу бы,  что  сдѣлалъ 
онъ  по  приказанію  Паллады,  произвелъ  такимъ 
образомъ  множество  вооруженныхъ  воиновъ,  кото¬ 
рые  немедленно  другъ  друга  перебили,  исключая 
токмо  пятерыхъ,  кои  остались  живы  и  помогли 
ему  выстроить  новой  городъ.  ( фигура  58.) 

В.  Какъ  назвалъ  Кадмъ  сей  городъ? 

О.  Ѳивами.  Амфіонъ,  знаменитый  музыкантъ, 
обвелъ  его  йотомъ  стѣнами,  и  повѣствуютъ,  буд¬ 
то  бы  ошъ  усладительныхъ  звуковъ  его  лиры 
камни  собирались  сами  и  помѣщались  на  назна¬ 
ченныя  для  нихъ  мѣста. 

В.  Кто  была  жена  Кадмова? 

О.  Гармонія  (Герміона),  дочь  Марса  и  Венеры. 
Онъ  прижилъ  съ  нею  многихъ  дѣтей,  которыхъ 
Юнона  сдѣлала  всѣхъ  несчастными,  по  ненависти 
своей  къ  сестрѣ  его  Европѣ,  похищенной  Юпи¬ 
теромъ. 

В.  До  смерти  ли  своей  царствовалъ  Кадмъ  въ 
Ѳивахъ  ? 

О.  Нѣтъ.  Въ  послѣдствіи  времени  подданные 
возстали  противъ  него  столь  сильно,  что  онъ 
былъ  принужденъ  удалиться  съ  женою  своею  въ 
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Иллирію,  гдѣ  боги,  тронутые  ихъ  несчастіемъ, 
превратили  ихъ  въ  змѣи.  ( фигура  59.) 


ПЕЛОПСЪ. 

В.  Чей  сынъ  Пелопсъ? 

О.  Тантала  Царя  Фригійскаго. 

В.  Какъ  поступалъ  съ  нимъ  его  отецъ? 

О.  Т  анталъ,  созвавши  къ  себѣ  боговъ,  приказалъ 
изрубитъ  его  на  части,  и  представилъ  оныя  въ 
числѣ  яствъ.  Церера  не  обращая  на  сіе  вниманія, 
взяла  правое  плечо  и  съѣла  его;  но  прочіе  боги, 
примѣтивши  оное,  возвратили  жизнь  юному  Пе- 
лопсу,  и  вмѣсто  съѣденнаго  Церерою  вставили 
плечо  изъ  слоновой  кости.  ( фигура  40.) 

В.  Не  отмстили  ли  боги  за  жестокость  Тан¬ 
тала  ? 

О,  Они  возъимѣли  къ  нему  такое  отвращеніе, 
что  низвергли  его  во  адъ,  гдѣ  осудили  на  вѣки 
томиться  голодомъ  и  жаждою  посреди  возмож¬ 
нѣйшаго  изобилія.  ( фигура  41.)  Все  его  семейство 
было  обременено  многоразличными  бѣдствіями. 
У  дочери  его  Ніобы  погибли  всѣ  дѣти  и  сама  она 
была  превращена  въ  камень. 

В.  Что  случилось  послѣ  сего  съ  Пелопсомъ? 

О.  Онъ  удалился  въ  Элиду  ко  двору  Царя  Ено¬ 
мая,  и  одержавши  надъ  симъ  Государемъ  верхъ  въ 
бѣганіи  на  колесницахъ,  получилъ  въ  награду  за 
сію  побѣду  прекрасную  Гип подамію,  единствен¬ 
ную  его  дочь  и  наслѣдницу  всего  государства. 
Посредствомъ  сего  супружества,  Пелопсъ  овла- 
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дѣлъ  Элидою,  весьма  увеличенною  новыми  его  за¬ 
воеваніями,  и  которое  потомъ  назвалъ  онѣ  по 
имени  своему  Пелопонесомъ.  [(ригура  42.) 


ПРОГНА  и  ФИЛОМЕЛА. 

В.  Чьи  дочери  были  Прогна  и  Филомела? 

О.  Пандіона,  Царя  Аѳинскаго. 

В.  За  кого  была  выдана  Прогна? 

О.  За  Терея,  Царя  Ѳракійскаго;  съ  которымъ 
прижила  она  сына,  по  имени  Пенса. 

В.  Какая  была  участь  Филомелы? 

О.  Прогна  будучи  неу тѣшима  по  разлукѣ  съ 
сестрою  своею,  которую  любила  она  съ  чрезвы¬ 
чайною  нѣжностію,  просила  мужа  привести  ее 
къ  себѣ.  Терей  согласился  на  это,  но  увидивши  Фи¬ 
ломелу,  почувствовалъ  къ  ней  порочную  страсть, 
обезчестилъ  ее,  и  дабы  лишить  ее  всѣхъ  средствъ 
къ  принесенію  на  него  жалобы  вырѣзалъ  у  ней 
языкъ  и  заключилъ  въ  замокъ. 

В.  Какимъ  образомъ  получила  она  свою  свободу? 

О.  Изыскавши  средство  увѣдомитъ  Прогну  о 
плачевной  своей  участи,  употребивъ  для  -  того 
кусокъ  холста,  на  которомъ  она  вышила  шерстью 
всѣ  несчастныя  свои  приключенія.  Прогна  взявши 
съ  собою  Вакханокъ,  освободила  сестру  свою,  и 
привела  во  дворецъ  ея  мужа. 

В.  Какое  мщеніе  произвели  они  за  сію  величай¬ 
шую  обиду? 

О.  Они  закололи  Иѳиса,  котораго  Прогна  роди¬ 
ла  отъ  Терея  и  изготовили  его  въ  кушанье  отцу. 
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Филомела  показавшись  по  окончаніи  стола,  ки« 
'  пула  на  столъ  голову  съѣденнаго  ребенка,  отъ  че¬ 
го  Царь  пришелъ  въ  такую  злобу  и  ярость,  что 
схвативши  мечь,  хотѣлъ  умертвить  свою  жену 
и  невѣстку;  но  сіи  послѣднія,  сѣвши  на  корабль 
заблаговременно  ими  пріуготовленный  уѣхали  въ 
Аѳины,  прежде  нежели  Терей  могъ  ихъ  догнать. 
Боги  въ  наказаніе  таковыхъ  злодѣяній  преврати¬ 
ли  Прогну  въ  ласточку,  Филомелу  въ  соловья» 
(< фигура  -43.) 


НАРЦИССЪ,  ЭХО,  ПИРАМЪ  и  ѲИСБА. 

/ 

В.  Что  говорится  въ  баснословіи  о  Нарциссѣ? 

О.  Онъ  былъ  юноша  рѣдкой  красоты,  родившій¬ 
ся  въ  Ѳеспіи  въ  Вэотіи,  и  почитался  сыномъ  Це- 
Фиса.  Влюбившись  въ  собственный  свой  образъ, 
который  онъ  увидѣлъ  въ  водѣ  источника,  онъ 
глядѣлъ  на  него  столь  долгое  время,  что  совер¬ 
шенно  изсохъ  отъ  любви  и  желанія.  Боги  превра¬ 
тили  его  въ  цвѣтокъ  сего  же  имени.  Баснь  сія 
выдумана  для  изображенія  пагубныхъ  слѣдствій  Не¬ 
пристойнаго  самолюбія,  {(фигура  -44.) 

В.  Что  повѣствуется  о  НимфѢ  Эхо? 

О.  Что  сія  ЫимФа  не  могши  придти  въ  любовь 
къ  Нарциссу,  удалилась  въ  самыя  мрачнѣйшія  пе¬ 
щеры  и  разсѣлины  горъ,  гдѣ  былъ  слышанъ  одинъ 
только  ее  голосъ.  Басня  Физическая,  незаслужива¬ 
ющая  вниманія.  (< фигура  45.) 

В .  Что  скажите  вы  намъ  о  Пирамѣ  и  Ѳисбѣ  - 

О.  Любовники,  коихъ  родители  были  между  со? 
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бою  несогласны.  Однажды  сговорились  они  ви¬ 
дѣться  подъ  шелковичнымъ  деревомъ,  внѣ  города 
находящимся:  Ѳисба  пришла  туда  первая,  и  уви¬ 
дѣвши  льва  принуждена  была  спрятаться,  при 
чемъ,  по  несчастію,  потеряла  свой  поясъ.  Пирамъ 
пришедши  послѣ  и  увидя  поясъ  любезной  своей 
окровавленнымъ,  подумалъ,  что  она  была  съѣдена 
и  въ  отчаяніи  закололся.  Ѳисба  возвратившись 
назадъ  и  догадавшись  по  поясу,  что  онъ  убилъ 
себя, почитая  ее  віергавою,  пронзила  грудь  свою 
тѣвіъ  лее  савіывгь  віечевхъ.  Плоды  шелковицы,  подъ 
которою  все  это  произходило,  бывши  прежде  бѣ¬ 
лы,  содѣлались  потовіъ  черньши.  (< фигура  46.) 

\ 

ПИГМЕИ  и  ЦАРИЦА  ИХЪ  ПИГА. 

В.  Кто  такіе  были  Пигмеи? 

О.  Въ  баснословіи  повѣствуется,  что  это  были 
нѣкоторый  Ливійскій  народъ,  ивіѣвшій  въ  вышину 
не  болѣе  одного  Фута.  Сѣвши  на  козъ  или  бара¬ 
новъ,  соразвіѣрныхъ  росту  ихъ  или  запрягши  въ 
колесницы  свои  рябчиковъ,  они  вооружались  всѣ- 
вш  своивіи  силами  противъ  журавлей,  которые 
каждый  годъ  на  нихъ  нападали.  Женщины  ихъ  раж- 
;  дали  на  третьевхъ  и  пятовхъ  годахъ  своего  возра¬ 
ста,  а  въ  восевіь  лѣтъ  приходили  уже  въ  глубо¬ 
кую  старость.  Города  и  довіы  ихъ  были  высгпрое- 
і  ны  изъ  яичныхъ  скорлупъ ;  деревенскіе  лее  леите- 
і  ли  ивіѣли  убѣжищевіъ  своивхъ  выкопанныя  ивіи  въ 
зевілѣ  норы,  изъ  коихъ  выходили  они  лѣтовіъ, 

;  для  снятія  хлѣба,  взявши  съ  собою  свои  топоры, 

•  какъ  будто  бы  для  рубки  лѣса.  (< фигура  47.)  Вой- 
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ско  сихъ  малорослыхъ  людей  напало  на  Геркулеса, 
спящаго  послѣ  умерщвленія  Антеи,  и  приняло  для 
побѣждены  его  тѣже  самыя  предосторожности, 
какія  имѣютъ  мѣсто  гпокмо  при  осадѣ.  Два  кры¬ 
ла  сей  небольшой  арміи  напали  на  правую  руку 
героя,  друой  корпусъ  приступилъ  къ  лѣвой,  и 
тогда  какъ  стрѣлки  атаковали  ноги,  самъ  царь 
съ  отборнѣйшими  своими  воинами  сдѣлалъ  при¬ 
ступъ  къ  головѣ.  Геркулесъ  проснувшись  пришелъ 
въ  великой  смѣхъ  отъ  предпріятія  Пигмеевъ,  за¬ 
куталъ  ихъ  въ  кожу  Немейскаго  льва  и  отнесъ 
къ  Евристею.  ( фигура  48.) 

В.  Что  случилось  съ  Царицею  ихъ  Пигою? 

О.  Гордясь  своею  красотою,  она  осмѣлилась 
пренебрегать  Юнону,  которая  въ  отмщеніе  за 
сіе  превратила  ее  въ  журавля. 

В.  Что  думаете  вы  о  всемъ  этомъ? 

О.  Это  есть  ничто  иное  какъ  вымыслъ  сти¬ 
хотворцевъ,  которые  зная,  что  въ  Еѳіопіи  былъ 
нѣкоторый  народъ  весьма  малаго  росту,  въ  срав¬ 
неніи  съ  прочими  людьми,  захотѣли  сдѣлать  про- 
тивуположность  Гигантамъ.  Посему  Петиніяне 
суть  дѣйствительно  Пигмеи  Гомеровы;  журавли 
возвращаясь  зимою  въ  свои  страны,  подали  слу¬ 
чай  къ  выдумкѣ,  будто  бы  они  ходили  на  нихъ 
войною. 


Л  И  К  А  О  Н  Ъ. 

О.  Что  разскажете  вы  намъ  о  Ликаонѣ? 

О.  Онъ  былъ  одинъ  изъ  Госуцарей  Аркадіи,  назы 
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рвавшейся  въ  его  время  Ликаоніею.  Будучи  равно 
I  вѣжливъ  и  набоженъ,  онъ  осквернилъ  праздникъ 
Луперкальской  безчеловѣчіемъ  своимъ,  свойствен¬ 
нымъ  тѣмъ  непросвѣщеннымъ  временамъ,  при¬ 
нося  на  жертву  людей.  Посему  стихотворцы 
і говорятъ,  что  онъ  иодчивалъ  Юпитера  своимъ 

•  столомъ,  на  который  велѣлъ  подать  мясо  нѣкоего 

•  слуги,  по  приказанію  его  умерщвленнаго.  Свирѣ- 

!  постъ  его  и  самое  имя,  которое  на  Греческомъ 
языкѣ  значитъ:  волкъ,  подали  причину  говорить 
(  будто  бы  онъ  былъ  превращенъ  въ  сего  лютаго 
I  и  кровопійиаго  животнаго.  ( фигура  49.) 


М  И  Р  м  и  ДОН  ы. 

В.  Откуда  произошли  Мирмидоны? 

О.  Еакъ,  Царь  Беотійскй,  видя  царство  свое 
опустошаемое  моровою  язвою,  просилъ  Юпитера 
объ  отвращеніи  сего  бѣдствія.  Въ  слѣдующую 
ночь  онъ  увидѣлъ  выходяидихъ  изъ  подъ  стараго 
дуба  въ  безчисленномъ  количествѣ  муравьевъ, '  ко¬ 
торые  тотчасъ  же  превращались  въ  людей.  На 
другой  день  лишь  только  Государь  проснулся,  ему 
донесли,  что  въ  царствѣ  его  стало  гораздо  болѣе 
людей.  Сія  выдумка  основана  на  простомъ  двузна¬ 
ченіи  имени  Мирмидоновъ,  Фессалійскаго  народа, 
которое  сходствуетъ  съ  Греческимъ  названіемъ 
муравья,  [фигура  50.) 


і 
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ИСТОРІЯ  ГОРОДА  ТРОИ  и  ЦАРЕЙ 

ТРОЯНСКИХЪ. 

В .  Гдѣ  находился  городъ  Троя? 

О.  Сей  древнѣйшій  и  знатнѣйшій  городъ  малой 
Азіи,  находился  въ  нѣкоторой  странѣ  Фригіи  со¬ 
предѣльной  съ  Геллеспонтомъ. 

В.  Кѣмъ  и  когда  выстроенъ  городъ  Троя? 

О.  Дарданомъ,  сыномъ  Юпитеровымъ,  около  семи 
сотъ  лѣтъ  до  основанія  Рима. 

В .  Какіе  первые  Цари  управляли  имъ? 

О.  Послѣ  ДарЪана  царствовалъ  сынъ  его  Ерих - 
тпоиій,  коему  наслѣдовалъ  Тросъ ,  по  имени  кото¬ 
раго  названъ  и  самый  городъ.  За  Тросомъ  послѣ¬ 
довалъ  Илъ,  нарочито  распространившій  городъ, 
и  назвавшій  его  Шлліоножъ .  Ласліедонъ  царство¬ 
валъ  послѣ  отца  своего  Ила,  и  выстроилъ  при 
помощи  Нептуна  и  Аполлона  стѣны  около  всего 
города. 

В.  Что  случилось  съ  городомъ  Троею  въ  цар¬ 
ствованіе  Лаомедона? 

О.  Онъ  былъ  взяшъ  и  разграбленъ  Геркулесомъ, 
которому  Лаомедонъ  отказалъ  въ  наградѣ,  назна¬ 
ченной  ему  за  избавленіе  царства  его  отъ  чудо¬ 
вища,  коему  должно  было  отдать  на  снѣденіе 
родную  его  дочь  Гезіону.  Самъ  Лаомедонъ  лишил¬ 
ся  при  семъ  жизни,  а  сынъ  его  Пріалгъ  былъ 
взятъ  въ  плѣнъ. 

В.  Кию  наслѣдовалъ  Лаомедону? 

О.  Пріамъ,  котораго  Троянцы  выкупили  изъ 
плѣна, и  которой  бызъ  послѣдній  ихъ  Царь. 


і 


В.  Каково  было  благосостояніе  города  Трои  въ 
царствованіе  Пріама? 

О.  Сей  Государь  привелъ  его  въ  скоромъ  време¬ 
ни  въ  прежнюю  славу,  возобновилъ  его  укрѣпле¬ 
нія,  и  пристроилъ  еще  новую  крѣпость,  которую 
назвалъ  Пергамою.  Сверхъ  сего  онъ  весьма  распро¬ 
странилъ  свои  владѣнія,  и  завоеваніями  своими 
содѣлался  сильнѣйшимъ  монархомъ  во  всей  Азіи. 

В.  Сколько  было  у  Пріама  дѣтей? 

О.  Въ  числѣ  многихъ,  прижитыхъ  имъ  съ  женою 
его  Гекубою  наиболѣе  примѣчательны  четыре 
слѣдующіе  его  сына:  Гекторъ,  Геленъ,  Троилъ  и 
Парисъ.  Сей  послѣдній  болѣе  прославился  причи¬ 
неніемъ  паденія  своему  отечеству. 

В .  Что  случилось  съ  первыми  тремя? 

О.  Гекторъ,  старшій  сынъ  Пріама,  по  особенно¬ 
му  своему  мужеству,  былъ  твердою  опорою  тро¬ 
на  своего  отца.  Онъ  женился  на  Андромахѣ,  отъ 
которой  имѣлъ  Астіанакса .  Оказавши  чудеса  своей 
храбрости  при  осадѣ  Трои,  онъ  погибъ'  наконецъ 
отъ  руки  Ахиллеса.  —  Геленъ  прославился  пеку  с  ги¬ 
бомъ  гаданія:  думаютъ,  что  онъ  измѣнилъ  своему 
отцу,  открывши  Грекамъ  надѣжное  средство  для 
завоеванія  Трои.  По  разрушеніи  сего  города,  содѣ¬ 
лавшись  плѣнникомъ  Пирра,  сына  Ахиллесова,  онъ 
вкрался  въ  любовь  сего  Принца,  счастливыми  ему 
предсказаніями,  въ  вознагражденіе  конхъ  Пирръ 
сдѣлалъ  его  наслѣдникомъ  царства  Эпирскаго.  — 
Троилъ,  съ  смертію  коего  было  сопряжено  паденіе 
его  отечества,  возымѣвши  безразсудство  проти- 
вустать  Ахиллесу,  былъ  убитъ  симъ  героемъ,  по¬ 
слѣ  чего  и  самый  городъ  Троя  былъ  взятъ  Греками* 
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В,  Что  скажете  вы  примѣчательнаго  о  Парисѣ 
четвертомъ  сынѣ  Пріамовомъ  ? 

О.  Матери  его  Гекубѣ  приснилось  однажды,  во 
время  беременности  ея  симъ  сыномъ,  будтобы  она 
родила  горящій  Факелъ.  Когда  о  семъ  спрашивали 
гадателей,  то  они  объявили,  что  имѣющій  ро¬ 
диться  ребенокъ,  причинитъ  нѣкогда  паденіе  сво¬ 
его  отечества.  По  сему,  лишь  только  Парисъ 
родился,  его  отнесли  на  гору  Иду,  гдѣ  воспиты¬ 
вали  его  пастухи  подъ  именемъ  Александра. 

В.  Какія  мысли  подавалъ  о  себѣ  Парисъ  во  вре¬ 
мя  юношества  своего. 

О.  Не  смотря  на  скрытность  его  званія  въ  немъ 
примѣчали  рѣдкія  свойства.  Онъ  особенно  отли¬ 
чалъ  себя  истинною  и  правосудіемъ.  Наконецъ 
нѣкоторыя  черты  величія,  по  временамъ  оказы¬ 
вавшіяся,  заставляли  думать,  что  онъ  былъ  знат¬ 
наго  рода. 

В.  Чѣмъ  испыталъ  Юпитеръ  его  благоразуміе 
и  правосудіе? 

О.  Во  время  свадьбы  Ѳетисы  и  Пелел  присут¬ 
ствовали  всѣ  боги  и  богини,  исключая  Дискор- 
діи,  которая  не  была  приглашена.  Чтобъ  от¬ 
мстить  за  сію  обиду,  она  бросила  на  пиршествен¬ 
ный  столъ  золотое  яблоко,  съ  надписью:  прекра - 
снгьйшей.  ( фигура  51.)  Вдругъ  все  пришло  въ  без¬ 
порядокъ:  всякая  богиня  хотѣла  имъ  завладѣть, 
но  наконецъ  остался  споръ  между  Минервою, 
Юноною  и  Венерою.  Юпитеръ,  желая  окончить 
распрю,  сдѣлалъ  судьею  Париса,  который  назна¬ 
чилъ  яблоко  Венерѣ,  вопреки  требованіямъ  всѣхъ 
прочихъ  богинь,  что  разсердило  ихъ  до  такой 
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степени,  что  онѣ  поклялись  погубить  не  только 
Париса,  но  даже  Пріама  и  все  его  семейство. 
( фигура  52.) 

В.  Долголи  пребывалъ  Парисъ  въ  низкомъ  состо¬ 
яніи,  въ  коемъ  онъ  былъ  воспитанъ? 

О.  До  тридцати  лѣтняго  возраста,  и  вотъ  ка¬ 
кимъ  образомъ  узналъ  онъ  о  своемъ  произхожде- 
ніи.  Одинъ  изъ  сыновъ  Пріама  похитилъ  у  него 
вола,  котораго  назначили  потомъ  въ  награду  то¬ 
му,  кию  на  печальныхъ  играхъ,  долженствуемыхъ 
отправляться  въ  Троѣ,  одержитъ  верхъ.  Парисъ 
пошелъ  туда  также,  сражался  съ  своими  брать¬ 
ями  и  побѣдилъ  ихъ.  Гекторъ  хотѣлъ  было  его 
убить,  но  когда  Парисъ  показалъ  свивальникъ, 
которымъ  онъ  въ  младенчествѣ  своемъ  былъ  пе- 
ленанъ,  Пріамъ  узналъ  въ  немъ  своего  сына,  при¬ 
нялъ  его  съ  чрезвычайною  радостію,  и  полагая 
предсказаніе  оракула  лживымъ,  ибо  и  въ  тридцать 
лѣтъ  его  возраста  не  приключилось  паденіе 
его  Государства  3  ввелъ  въ  свои  палаты  и  назвалъ 
Парисомъ. 

В.  Что  сдѣлалъ  Парисъ  по  возвращеніи  къ  свое¬ 
му  отцу? 

О.  Пріамъ  послалъ  его  въ  Грецію  для  полученія 
наслѣдства  тетки  его  Гезіоны,<ио  пріѣхавши  въ 
Спарту,  въ  коей  царствовалъ  тогда  Менелай ,  при¬ 
нявшій  его  со  всѣми  знаками  наиживѣйшей  дружбы, 
онъ  влюбился  въ  жену  его  Елену  и  похитилъ  ее 
во  время  отбытія  Менелая  на  островъ  Критъ. 
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ЗАГОВОРЪ  ГРЕКОВЪ  ПРОТИВЪ 

ТРОЯНЪ. 

В,  Что  подало  причину  къ  заговору  Грековъ 
прошиву  Троянъ? 

О.  Похищеніе  Парисомъ  Елены.  Мужъ  ее  Мене- 
лай,  раздраженный  таковою  обидою,  просилъ  по¬ 
мощи  у  другихъ  Греческихъ  Государей,  которые 
въ  отмщеніе  за  него  обѣщались  вооружиться  про- 
тиву  Грековъ. 

В.  Въ  какомъ  мѣстѣ  должны  были  собраться 
всѣ  сіи  Государи? 

О.  На  Авлидской  пристани,  что  въ  Беотіи,  на 
которую  въ  назначенное  время  собрались  всѣ  вой¬ 
ска  съ  своими  кораблями. 

В.  В  сѣли  собрались  туда  въ  назначенное  время? 

О.  Всѣ,  кромѣ  Улисса^  Царя  Итакскаго  и  Ахил¬ 
леса,  сына  Ост  псы  и  Пелен. 

В.  Для  чего  Улиссъ  не  пришелъ  вмѣстѣ  съ  дру¬ 
гими  ? 

О.  Сей  Государь,  любя  страстно  жену  свою  Пе¬ 
нелопу,  и  не  желая  разстаться  съ  нею,  притворил¬ 
ся  безумнымъ.  Но  Паламедъ  желая  его  испытать, 
бросилъ  сына  его  Телемака,  бывшаго  тогда  еще 
младенцемъ,  предъ  сошникъ  плуга,  которымъ  онъ 
оралъ  на  быкахъ.  Улиссъ  убоявшись  ранить  свое¬ 
го  сына,  тотчасъ  же  поднялъ  плугъ.  ( фигура  53.) 
Сіе  приключеніе  открыло  его  притворство  и 
онъ  былъ  принужденъ  отправиться.  Улиссъ  же¬ 
стоко  отмстилъ  за  сіе  при  осадѣ  Трои, .  прика¬ 
завши  воинамъ  своимъ  убить  Паламеда  камнями, 


подъ  тѣмъ  предлогомъ,  будто  бы  онъ  соумышлялъ 
сь  Пріамомъ. 

В.  Какая  причина  замедлила  прибытіе  Ахиллеса? 

О.  Чрезмѣрная  любовь  матери  его  Ѳетисы,  ко¬ 
торая  узнавши  предопредѣленіе  судебъ^  что  онъ 
погибнетъ  при  осадѣ  Трои,  приняла  всѣ  возмож¬ 
нѣйшія  мѣры  для  спасенія  его  жизни,  и  чтобъ 
содѣлать  его  непораненнымъ,  погружала  его  въ 
воды  Стикса,  исключая  пятки,  за  которую  она 
его  держала.  Когда  Ахиллесъ  выросъ  великъ,  она 
послала  его  ко  двору  брата  своего  Ликомеда,  одѣ¬ 
тымъ  въ  женское  платье,  гдѣ  женился  онъ  тайно 
на  дочери  помянутаго  Государя  Дк еидалііи ,  отъ 
і  которой  родился  у  него  сынъ  по  имени  Пирръ  или 
Неоптполемъ .  Но  какъ  судьбою  было  назначено, 
что  Троя  не  можетъ  быть  взята  въ  отсутствіе 
Ахиллеса,  то  и  велѣли  его  искать  во  всѣхъ  стра¬ 
нахъ.  (фигура  5 1\.) 

В .  Какимъ  образомъ  открыли  убѣжище  Ахиллеса  ? 

О.  Улиссъ  извѣстясь  объ  ономъ  и  желая  узнать 
самаго  Ахиллеса  въ  числѣ  женщинъ,  выдумалъ 
слѣдующую  хитрость,  которая  ему  и  удалась- 
Онъ  смѣшалъ  между  многими  галантерейными  ве¬ 
щами  небольшія  оружія,,  при  смотрѣніи  коихъ 
,  Ахиллесъ  тотчасъ  же  за  нихъ  схватился,  и  дав¬ 
ши  такимъ  образомъ  себя  признать,  былъ  при¬ 
нужденъ  идти  съ  прочими  въ  походъ.  (< фигура  55.) 

В.  Что  дѣлали  Греческіе  Князья  собравшись  въ 
Авлидскую  пристань  ? 

О.  Они  хотѣли  сперва  выбрать  изъ  своего  чи¬ 
сла  начальника  и  поручить  ему  главное  управле¬ 
ніе,  при  чемъ  выборъ  палъ  на  Агаліелшона ,  Царя 
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Миценскаго  и  брата  Менелаева.  Но  Агамемнонъ 
убилъ  не  нарочно  лань  посвященную  Діанѣ,  о  а  что 
сія  богиня,  столь  сильно  разгнѣвалась,  что  насла¬ 
ла  на  все  войско  заразительную  болѣзнь,  тогда 
какъ  Нептунъ,  по  просьбѣ  ея  воздвигнулъ  вѣтры, 
которые  удерживали  ихъ  въ  пристани. 

В.  Какимъ  образомъ  превозмогли  они  сіи  пре¬ 
пятствія? 

О.  Волхвъ  Калкасъ,  съ  которымъ  они  по  сему 
случаю  совѣщались,  объявилъ  имъ,  что  Діана  не 
иначе  можетъ  бытъ  укрощена,  какъ  кровію  Ифи- 
геніи,  старшей  Агамемноновой  дочери.  Уже  все 
было  готово  къ  сему  жертвоприношенію,  и  убій¬ 
ственный  мечь  поднятъ  на  невинную  жертву, 
какъ  Діана,  умилостивившись  таковою  преданно¬ 
стію  представила  лань  вмѣсто  ІІФигеніи,  кото¬ 
рую  она  похитила  и  перенеся  въ  храмъ,  сдѣлала 
жрицею.  Съ  сего  времени  все  было  спокойно.  Гре¬ 
ки  подняли  паруса  и  пріѣхали  счастливо  предъ 
городъ  Трою.  ( фигура  56.J 


ОСАДА  ТРОИ. 

В .  Въ  какомъ  положеніи  находилась  Троя  при 
прибытіи  Грековъ? 

О.  Пріамъ  услышавъ  объ  вооруженіи  Грековъ, 
снабдилъ  ее  всѣмъ  нужнымъ  для  долговременнаго 
и  сильнаго  сопротивленія,  и  кромѣ  собственныхъ 
своихъ  войскъ,  былъ  подкрѣпляемъ  еще  многими 
сосѣдними  Государями,  которые  доставили  ему 
знатную  помощь. 


—  141  — 

В.  Не  имѣли  ли  и  боги  какаго  участія  въ  сей 
войнѣ? 

О.  Хотя  Юпитеръ  собиралъ  ихъ  всѣхъ  для  на¬ 
значенія  участи  сего  города,  но  они  никакъ  не 
могли  согласиться.  Одни  держали  сторону  Тро¬ 
янъ,  а  другіе  Грековъ. 

В.  Что  сдѣлали  Трояне  для  воспрепятствова¬ 
нія  высадки  Грековъ? 

О.  Они  расположили  по  морскому  берегу  мно¬ 
гочисленное  свое  войско.  Устрашенные  симъ  Гре¬ 
ки,  неосм  Вливались  сперва  сдѣлать  нападеніе,  тѣмъ 
болѣе,  что  Оракулъ  предсказалъ  имъ,  что  первый 
вступившій  на  Троянской  берегъ  лишится  жизни. 
Но  Иротезилаіі ,  молодой  Ѳессалійской  Государь, 
выскочивши  изъ  своего  корабля,  ободрилъ  всѣхъ 
прочихъ  начальниковъ  презрѣть  опасность.  При 
семь  случаѣ  произошло  кровопролитное  сраженіе, 
на  которомъ  Протезилай  и  многіе  полководцы 
были  убиты  Гекторомъ:  Трояне  потеряли  при 
семъ  также  множество  храбрыхъ  своихъ  воиновъ. 

В .  Чѣмъ  занимались  Греки  послѣ  своего  напа¬ 
денія  ? 

О.  Они  вытащили  на  сушу  свои  корабли  и  око¬ 
пались  въ  лагерѣ  своемъ,  дабы  укрыться  отъ  силь¬ 
ныхъ  нападеній  Троянъ. 

В.  Какое  несчастіе  постигло  Греческое  войско 
во  время  осады  Трои? 

О.  Агамемнонъ  похитилъ  Xjuteeudy,  дочь  Аполло¬ 
нова  жреца,  за  что  сей  богъ,  въ  отмщеніе  нане¬ 
сенной  служителю  его  обиды,  наслалъ  въ  Грече¬ 
ской  станъ  жесточайшую  моровую  язву,  которая 
сдѣлала  тамъ  чрезвычайное  опустошеніе.  Агамем- 


нонъ  будучи  принужденъ  возвратить  Хризеиду, 
похитилъ  у  Ахиллеса  прекрасную  невольницу  его 
БризеиЪу ,  отъ  чего  онъ  столь  сильно  разсердился, 
что  заперся  въ  своемъ  шатрѣ  и  не  хотѣлъ  болѣе 
сражаться.  Чрезь  цѣлой  почти  годъ,  какъ  онъ  на¬ 
ходился  въ  семъ  убѣжищѣ,  Трояне  всегда  одержи¬ 
вали  верхъ;  но  какъ  Гекторъ  убилъ  друга  его 
Патрокла ,  онъ  опять  вооружился  и  отмстилъ 
смертію  Гектора.  Какъ  онъ  былъ  чрезвычайно 
гордъ,  свирѣпъ  и  запальчивъ,  то  отнявши  жизнь 
у  своего  непріятеля,  дѣлалъ  различныя  ругатель¬ 
ства  надъ  его  трупомъ,  который  потомъ  продалъ 
отцу  его  Пріаму. 

В .  Какъ  скончался  Ахиллесъ? 

О.  Увидѣвши  Поликсену ,  дочь  Пріама,  онъ  влю¬ 
бился  въ  нее  и  велѣлъ  просить  ее  у  отца  себѣ  въ 
супружество,  обѣщаясь  ему  помочь.  Пріамъ  на  сіе 
согласился,  и  все  уже  было  готово  въ  храмѣ  An¬ 
no  ллон а,  гдѣ  надлежало  совершаться  бракосочета¬ 
нію,  какъ  Парисъ  въ  отмщеніе  за  смерть  Гектора, 
умертвилъ  въ  то  время  Ахиллеса,  пустивъ  ему 
стрѣлу  въ  пяту,  единственное  мѣсто,  въ  которое 
можно  было  его  ранить.  По  Парисъ  не  долго  на¬ 
слаждался  своимъ  торжествомъ:  сей  вѣроломный 
похититель  былъ  и  самъ  въ  скоромъ  времени 
умерщвленъ.  ( фигура  57.^ 

В.  Кто  завладѣлъ  Ахиллесовымъ  оружіемъ? 

О.  Алксъ  и  Улиссъ  имѣли  объ  нихъ  споръ,  но 
послѣдній  краснорѣчіемъ  своимъ  одержалъ  верхъ 
отъ  чего  Аяксъ  пришелъ  въ  такую  ярость,  что 
во  время  ночи  напалъ  на  его  войско  и  произвелъ 
въ  ономъ  чрезвычайное  убійство,  надѣясь  умерт- 
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вить  и  самаго  Улисса;  но  опомнившись  отъ  свое¬ 
го  изступленія,  пронзилъ  себя  мечемъ,  и  отъ  произ- 
текшей  изъ  него  крови  родился  цвѣтокъ,  назы¬ 
ваемый  Гіацинтомъ . 

В.  Кто  послѣ  Ахиллеса  принялъ  начальствова¬ 
ніе  войсками? 

О.  Пирръ ,  сынъ  его,  весьма  мужественный  госу¬ 
дарь,  отличившій  себя  во  многихъ  сраженіяхъ,  на 
коихъ  онъ  находился. 

В.  Долгое  ли  время  Трояне  выдерживали  напа¬ 
деніе  возставшей  противъ  нихъ  всей  Греціи? 

О.  Осада  Трои  продолжалась  десять  лѣтъ;  въ 
первые  девять  Трояне  будучи  увѣрены  предсказа¬ 
ніями,  отъ  событія  коихъ  зависѣла  ихъ  участь, 
сражались  съ  такимъ  мужествомъ,  что  немного 
не  доставало,  чтобъ  заставить  Грековъ  оставить 
ихъ  предпріятіе. 

В .  Какія  были  сіи  предсказанія? 

О.  Первое,  что  Троя  не  можетъ  быть  взята 
безъ  Геркулесовыхъ  стрѣлъ;  второе,  что  Трояне 
до  тѣхъ  поръ  не  будутъ  побѣждены,  доколѣ  со¬ 
хранятъ  Палладіумъ,  или  статую  Минервы,  кото¬ 
рую  почитали  низ  падшею  съ  неба;  третіе,  что 
для  завоеванія  Трои  надлежало  вострепятствовать 
Резусу ,  Царю  Ѳракійскому,  соединиться  съ  троян¬ 
скимъ  лагеромъ,  и  чтобы  лошади  его  не  испили 
воды  рѣки  Ксантьц  протекающей  близъ  Трои  и 
не  паслись  бы  на  лугахъ  окру  якающихъ  сію  рѣку. 

В.  Какимъ  образомъ  Греки  достигли  до  совер¬ 
шенія  своего  намѣренія? 

О.  Вопервыхъ  они  убѣдили  Филоктета,  кото- 
рыи  только  одинъ  зналъ  мѣсто,  гдѣ  находились 


Геркулесовы  стрѣлы,  показать  имъ  оное,  вопреки 
дайной  имъ  клятвы  никому  о  семъ  не  откры¬ 
вать.  Но  въ  наказаніе  за  таковую  измѣну,  Филок- 
шегпъ  пошедши  вмѣстѣ  съ  Греками  на  осаду  Трои^ 
былъ  раненъ  одною  изъ  сихъ  стрѣлъ  въ  ногу,  отъ 
чего  произотла  столь  гноючая  язвина,  что  Греки 
не  могши  переносишь  заразительнаго  оной  запаха, 
оставили  Филоктета  на  островѣ  Лемносѣ,  на  ко¬ 
торомъ  жилъ  онъ  многіе  годы,  претерпѣвая  же¬ 
сточайшую  боль.,  и  изрыгая  противъ  Грековъ 
всѣ  возможнѣйшія  заклинанія.  Между  тѣмъ  послѣ 
смерти  Ахиллеса,  Греки  видя,  что  они  не  могли 
взять  Трои  безъ  стрѣлъ,  похищенныхъ  съ  собою 
Филоктетомъ,  послали  Улисса  его  отыскать  и 
привести  въ  свой  лагеръ.  ( фигура  58 .J  Сей  же 
самый  Улиссъ,  при  помощи  Діомеда,  похитилъ 
Палладіумъ,  вкравшись  скрытно  въ  Троянскую 
крѣпость.  Наконецъ  сіи  два  героя  воспрепятство¬ 
вали  Резусу  соединишься  съ  Троянцами:  приступи 
къ  запертымъ  вратамъ,  Діомедъ  нашелъ  его  спя¬ 
щимъ  и  вонзилъ  мечъ  свой  въ  грудь  его,  тогда 
какъ  Улиссъ  захватилъ  его  лошадей. 

В.  Скороли  послѣ  сего  воспослѣдовало  взятіе 
Трои? 

О.  Вскорѣ  послѣ  того;  но  Греки  успѣли  въ 
семъ  болѣе  хитростію,  нежели  открытою  силою. 

В.  Какую  хитрость  употребили  они  для  сего  ? 

О.  Они  состроили  по  совѣту  Улисса  деревянную 
лошадь  чрезвычайной  величины.,  и  распустили 
слухъ,  что  предлагаютъ  оную  въ  честь  Минервѣ, 
которую  просятъ  даровать  имъ  счастливый 
путь  въ  отечество  свое.  Они  въ  самомъ  дѣлѣ 
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отправились,  посадивши  внутрь  лошади  триста 
человѣкъ  отборныхъ  воиновъ,  а  сами  спрятались 
на  островѣ  Тенедосѣ. 

В.  Не  предполагали  ли  Трояне  въ  семъ  какой 
нибудь  хитрости? 

О.  Разумнѣйшіе  изъ  нихъ,  и  между  прочими 
Лаоконъ ,  первосвященникъ  Нептуна,  въ  самомъ  дѣ¬ 
лѣ  полагали  въ  семъ  какой  нибудь  обманъ,  и  по¬ 
тому  совѣтовали  бросить  лошадь  въ  море  или 
сожечь  ее.  Но  малоразумные  предложили  ввести 
ее  въ  Трою,  что  и  было  сдѣлано. 

В.  Кто  наиболѣе  ввелъ  Троянъ  въ  разставлен¬ 
ную  имъ  сѣть  ? 

О.  Греческой  воинъ,  по  имени  Синопъ.  Сей  обман¬ 
щикъ,  по  наученію  Улисса,  передался  на  сторону 
Троянъ,  и  разсказавши  имъ  о  различныхъ  бѣд¬ 
ствіяхъ,  претерпѣнныхъ  имъ  отъ  Грековъ,  вну¬ 
шилъ  имъ,  что  лошадь  должна  занять  мѣсто 
статуи  Палладіума,  и  что  ее  состроили  столь 
необычайной  величины  единственно  для  того, 
чтобъ  ее  нельзя  было  ввести  въ  городъ,  и  чтобъ 
Трояне  не  могли  воспользоваться  оною  при  не¬ 
счастій  Грековъ.  Таковой  обманъ  имѣлъ  великое 
вліяніе  на  умы  Троянъ,  и  былъ  сопровожденъ  чу- 
j  домъ,  которое  наконецъ  вывело  ихъ  изъ  всякаго 
сомнѣнія.  Двѣ  змѣи  обвились  около  Лаокона  и 
j  двухъ  его  дѣтей,  при  немъ  находившихся,  и  изжа- 
s  ливши  ихъ,  ушли  въ  храмъ  Минервы,  гдѣ  возле¬ 
гли  у  подножія  ея  статуи.  Трояне,  пораженные 
таковымъ  чудомъ,  поспѣшили  ввести  въ  городъ 
ихъ  роковую  махину,  для  проводу  коей  выломали 
і  даже  часть  городской  стѣны.  Всѣ  принялись  за 

іо 
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сіс  дѣло  и  оказали  притомъ  чрезвычайную  свою 
ревность.  ( фигура  59 .) 

В.  Какую  пользу  извлекли  Греки  изъ  неблагора¬ 
зумія  Троянъ? 

О.  Сгшонъ  открылъ  во  время  ночи  отверстіе 
лошади,  выпустилъ  изъ  оной  Греческихъ  воиновъ 
н  подалъ  знакъ  своей  арміи,  которая  вошедши 
тихо  въ  городъ,  предала  все  огню  и  мечу^  ( фи¬ 
гура  60.  J 

В.  Какія  обстоятельства  наиболѣе  примѣча¬ 
тельны  при  раззореніи  Трои? 

О.  Пирръ,  сынъ  Ахиллеса,  убилъ  Пріама  вмѣстѣ 
съ  По  литомъ ,  однимъ  изъ  его  сыновей.  Потомъ 
принесъ  Поликсену  въ  жертву  тѣнямъ  отца  сво¬ 
его  Ахиллеса.  Елена  предала  сама  Деифоу>а,  сына 
Пріамова,  который  женился  на  ней  по  смерти 
Париса,  и  заслужила  симъ  поступкомъ  прощеніе 
Менелая,  который  отвелъ  ее  въ  Спарту  съ  тор¬ 
жествомъ.  Пощадили  одного  только  Енея  изъ  Цар¬ 
ской  крови  произходившаго ;  изъ  женъ  же  взятыхъ 
въ  плѣнъ,  Гекуба ,  жена  Пріамова,  досталась  Улиссу; 
Кассандра,  дочь  его  была  отдана  Агамемнону,  а 
Андромаха ,  вдова  Гектора,  Пирру. 


ПРИКЛЮЧЕНІЕ  АГАМЕМНОНА 

и  ОРЕСТА. 

В.  Что  случилось  съ  Агаліелтономъ ,  по  взятіи 
Трои  ? 

О.  Прибывши  счастливо  въ  свое  государство 


онъ  былъ  убитъ  своимъ  родственникомъ  Эгистомь 
по  наущенію  жены  его  Клителі пестр ъ г3  которая 
послѣ  того  вышла  замужъ  за  убійцу  своего  мужа, 
и  возвела  его  на  Миценской  престолъ. 

В.  Что  сдѣлалось  сь  Орестомъ ,  по  убіеніи  отца 


его? 

О.  Клитемнестра  хотѣла  также  и  его  умерт¬ 
вить,  но  сестра  его  Електра  отослала  его  тай¬ 
но  къ  дядѣ  своему  Строфію ,  Царю  Ѳокидскому, 
имѣвшему  въ  супружествѣ  сестру  Агамемнома. 
Тамъ-то  Орестъ  свелъ  дружбу  съ  ТІиладолгъ , 
двоюроднымъ  своимъ  братомъ,  которая  содѣлала 
еихъ  навсегда  неразлучными. 

В.  Не  отмстилъ  ли  Орестъ  за  убіеніе  отца 
своего? 

О.  По  прошествіи  нѣсколькихъ  лѣтъ  послѣ 
своего*  побѣга,  онъ  возвратился  въ  отечество, 
взошелъ  скрытно  въ  Мицену  и  спрятался  у  се¬ 
стры  своей  Електры,  которую  Эгистъ  выдалъ  за 
человѣка  самой  низкой  породы.  Когда  Эгистъ  и 
Клитемнестра,  по  ложному  слуху  о  смерти  Оре¬ 
ста,  пошли  въ  храмъ  возблагодаритъ  боговъ  за 
сію  пріятную  вѣстк,  то  Орестъ  взошедъ  туда 
съ  войскомъ  своимъ,  убилъ  собственною  своею 
[рукою  мать  и  несчастнаго  ея  мужа.  Потомъ 
іобъявивъ  себя  сыномъ  Агамемнона,  онъ  взошелъ 
безъ  всякаго  затрудненія  на  Миценской  престолъ. 

В.  Столь  ужаснѣйшая  месть  осталась  ли  безъ 
(наказанія? 

О.  Фуріи  тотчасъ  же  овладѣли  Орестомъ,  и 
[мучили  его  денно  и  нощно,  не  давая  ему  ни  на 
минуту  покоя. 
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В.  Какимъ  способомъ  избавился  онъ  ошъ  сего 
несчастнаго  состоянія? 

О.  Принесши  покаяніе  у  Аѳинянъ  и  Трезеніянъ, 
онъ  совѣщался  съ  Дельфійскимъ  оракуломъ,  кото¬ 
рый  возвѣстилъ  ему,  что  онъ  не  иначе  можетъ 
освободиться  отъ  Фурій,  какъ  похищеніемъ  Діа¬ 
ниной  статуи  въ  Тавридѣ  и  освобожденіемъ  се¬ 
стры  своей  Ифигеніи  отъ  мучительства  Ѳоаса. 
Онъ  отправился  туда  съ  Пиладомъ ;  но  будучи 
взятъ  въ  плѣнъ  и  обремененъ  оковами,  едва  было 
не  былъ  принесенъ  въ  жертву  богини  по  обыкно¬ 
венію  той  страны.  При  семъ  то  случаѣ  происхо¬ 
дило  то  великодушное  противуборствіе  дружбы, 
въ  которомъ,  какъ  разсказываетъ  Цицеронъ,  каж¬ 
дый  изъ  двухъ  друзей  жертвовалъ  жизнью  своею 
за  другаго. 

Б.  Какой  былъ  успѣхъ  сего  дѣла? 

О.  Ифигенія  готовясь  сама,  въ  званіи  Жрицы, 
принести  на  жертву  Ореста  вдругъ  его  узнала. 
Желая  его  спасти,  она  умѣла  хитро  отклонить 
жертвоприношеніе,  увѣряя  Царя,  что  чужеземцы 
будучи  виновны  въ  смертоубійствѣ,  не  иначе 
могутъ  быть  принесены  на  жертву,  какъ  по  над-  [ 
лежащемъ  очищеніи,  и  что  самое  служеніе  дол-  ! 
жно  производиться  на  морѣ,  причемъ  нужно  освя¬ 
тить  и  статую  Діаны,  оскверненную  сими  без-  j; 
законниками.  Но  лишь  только  ИФигенія  взошла tft 
на  корабль  своего  брата,  то  и  отправилась  вмѣстѣ  | 
съ  нимъ,  увезя  съ  собою  и  статую.  Орестъ  тот¬ 
часъ  же  освободился  отъ  Фурій  и  вступилъ  въ. 
управленіе  государствомъ.  ( фигура  61. ) 

В.  Что  случилось  послѣ  того  съ  Орестомъ? 
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О.  По  возвращеніи  своемъ  онъ  выдалъ  Елекшру 
за  Пи  лада,  и  возбудивши  Дельфійскихъ  жителей 
умертвить  Пирра,  который  похитилъ  Герміону, 
дочь  дяди  его  Мене  лая  и  Елены,  женился  на  ней 
и  жилъ  послѣ  того  весьма  спокойно.  Но  отпра- 
вясь  въ  Аркадію  былъ  на  пути  ужаленъ  зміемъ, 
и  умеръ  послѣ  семидесятилѣтняго  царствованія. 
Стихотворцы  говорятъ,  что  онъ  и  жена  его  бы¬ 
ли  превращены  въ  змѣй. 


ПРИКЛЮЧЕНІЕ  УЛИССА. 


В.  Что  случилось  съ  Улиссомъ  по  взятіи  Трои? 

О.  Сей  Государь  былъ  несчастнѣе  всѣхъ  Грече¬ 
скихъ  героевъ  въ  возвращеніи  своемъ  въ  отечество, 
въ  отысканіяхъ  коего  провелъ  онъ  цѣлыя  десять 
Ілѣтъ,  безпрестанно  странствуя.  Едва  только  вы¬ 
шелъ  въ  море,  какъ  былъ  занесенъ  съ  своимъ  Фло¬ 
томъ  къ  Ѳракійскимъ  берегамъ,  причемъ  потерялъ 
вонъ  Гекубу,  жену  Пріама,  убитую  каменьями  отъ 
(жителей  той  страны,  зато  что  она  выколола 

[глаза  Царю  ихъ  П олилтестру >  который  умерт¬ 
вилъ  ІІОгЛидора  ея  сына  порученнаго  ему  предъ 
•.взятіемъ  Трои.  Улиссъ  чрезвычайно  сокрушался  о 


сей  потерѣ . 

В.  Куда  присталъ  Улиссъ  оставивши  Ѳракію? 
О.  Онъ  былъ  занесенъ  къ  Африканскимъ  бере¬ 
гамъ,,  которые  товарищи  его  едва  оставили,  вку¬ 
сивши  тамъ  плода,  коимъ  произвел  ось  въ  нихъ 


забвеніе  объ  отечествѣ.  Пустившись  обратно  въ 
море  онъ  приплылъ  на  островъ  Циклоповъ,  гдѣ 
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тотчасъ  же  были  пожраны  шесть  изъ  его  сопут¬ 
никовъ;  да  и  самъ  онъ  имѣлъ  бы  таковую  участь, 
то  есть  былъ  бы  съѣденъ  Полифемомъ ,  сыномъ 
Нептуновымъ,  еслибы  не  постарался  выколоть 
ему  глазъ,  находившійся  у  него  на  лбу.  ( фигура  62.) 
Отправившись  послѣ  сего  въ  путь  свой,  онъ  имѣлъ 
довольно  счастливое  плаваніе  до  пловучаго  остро¬ 
ва,  называемаго  Э'оліею,  гдѣ  царствовалъ  Эолъ, , 
богъ  вѣтровъ. 

В.  Какъ  онъ  былъ  принятъ  на  островѣ  Эоліи? 

О.  Эолъ  принялъ  его  весьма  благосклонно,  и 
далъ  ему  козій  мѣхъ,  въ  которомъ  были  заключе¬ 
ны  всѣ  вѣтры,  исключая  Зефира,  долженствовав¬ 
шаго  проводить’  его  въ  свое  отечество.  Но  спу¬ 
стя  нѣсколько  времени,  товарищи  его  проколовъ . 
изъ  любопытства  мѣхъ,  отъ  чего  всѣ  вѣтры  вы¬ 
рвавшись  пригнали  корабль  обратно  къ  острову 
Эола,  который  принудилъ  Улисса  тотчасъ  же: 
удалиться. 

В.  Куда  отправился  онъ  потомъ? 

О.  Послѣ  семидневнаго  плаванія  онъ  присталъ» 
къ  странѣ  Песпршгоиовъ,  нѣкоего  рода  людоѣдовъ.,, 
коихъ  Царь  пожралъ  многихъ  изъ  его  со  путниковъ,, 
велѣлъ  потопить  всѣ  ихъ  корабли,  исключаяі 
токмо  Улиссовъ,  на  которомъ  онъ  обратился  въ> 
бѣгство.  Послѣ  того  Улиссъ  присталъ  греблею  къ- 
острову,  на  которомъ  царствовала  волшебница* 
Цирцея ,  превратившая  чародѣйствомъ  своимъ  то¬ 
варищей  его  въ  поросятъ,  то  есть,  что  нѣга  ш 
изящныя  кушанья  содѣлали  ихъ  подобными  симъ> 
скотамъ.  ( фигура  6Ъф  При  всемъ  томъ  Улиссъэ 
избѣгъ  однакоже  отъ  ее  чародѣйствъ,  помощію 
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нѣкоторой  травы,  полученной  имъ  отъ  Меркурія, 
и  даже  заставилъ  Цирцею  возвратить  товарищамъ 
его  прежній  ихъ  видъ;  потомъ  онъ  на  ней  женил¬ 
ся,  и  имѣлъ  отъ  нее  сына  по  имени  Ѳелегона . 
Чрезъ  годъ  послѣ  того,  онъ  сходилъ  во  адъ  совѣ¬ 
щаться  съ  гадателемъ  Тирезіасожъ ,  отъ  котораго 
получивъ  нужное  наставленіе,  пустился  опять  въ 
море. 

В.  Какимъ  новымъ  опасностямъ  подвергся  онъ 
на  семъ  пути? 

О.  Сперва  встрѣтился  онъ  съ  Сиренажи ,  кото¬ 
рыя  пріятными  своими  пѣснями  привлекая  къ 
себѣ  странствующихъ^  доводили  ихъ  до  погибели, 
и  избѣгъ  отъ  нихъ  приказавши  товарищамъ  сво¬ 
имъ  заткнуть  уши  воскомъ  и  привязаться  къ  ко¬ 
рабельной  мачтѣ.  ( фигура  64 .J  Онъ  прошелъ  так¬ 
же  опасный  проливъ  Сциллы  и  Харибды,  слѣдуя 
наставленіямъ  Цирцеи.  Потомъ  присталъ  онъ  къ 
острову,  на  коемъ  паслись  солнцевы  стада,  отъ 
похищенія  которыхъ  его  товарищами  возродились 
новыя  несчастія;  ибо  пустившись  въ  море  они 
должны  были  претерпѣть  кораблекрушеніе,  и  самъ 
Улиссъ  обязанъ  своимъ  спасеніемъ  доскѣ,  на  кото¬ 
рой  приплылъ  онъ  къ  острову  Огигеи. 

В.  Разскажите  мнѣ  басню  объ  Сциллть ? 

О.  По  словамъ  Овидія,  Сцилла  была  прекрасная 
Нимфа,  которой  нечувствительности  не  могъ 
смягчить  Главкъ,  морской  богъ.  Онъ  просилъ  по¬ 
мощи  у  Цирцеи,  которая  будучи  сама  тронута 
оказаннымъ  ему  презрѣніемъ,  вознамѣрилась  отм¬ 
стить  смертію  своей  соперницѣ.  Для  сего  со¬ 
ставила  она  ядъ  и  бросила  оный  въ  источникъ, 
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куда  Нимфя  пришедши  купаться,  была  превраще¬ 
на  въ  чудовище.  Гомеръ  говоритъ,  что  она  имѣла 
двѣнадцать  когтей,  шесть  зѣвовъ  и  столько  же 
головъ.  Виргилій  приписываетъ  ей  голову  мущи- 
ны,  тѣло  до  пояса  дѣвичье,  а  остатокъ  тулови¬ 
ща  оканчивающійся  рыбьимъ  хвостомъ.  Но  баснь 
сія  основана  токмо  на  проливѣ  между  Мессиною 
и  Реджіо,  который  отъ  чрезвычайной  быстроты 
своего  теченія  производитъ  ужасной  шумъ.  Сей 
проливъ  со  стороны  Реджіо  назывался  Сциллою, 
а  со  стороны  Мессины  Харибдою. 

В .  Какъ  былъ  принятъ  Улиссъ  на  островѣ 
Огигіи  ? 

О.  Обитавшая  на  ономъ  богиня  Калипса  съ  сво¬ 
ими  прислужницами,  приняла  его  со  всѣми  зна¬ 
ками  искренней  дружбы,  и  удержала  его  у  себя 
цѣлыя  семь  лѣтъ,  предлагая  ему  даже  безсмертіе, 
ежели  онъ  согласится  на  ней  жениться,  но  Улиссъ 
не  могши  забыть  любезной  своей  Пенелопы,  раз¬ 
стался  съ  сею  богинею  и  отправился  на  приго¬ 
товленномъ  по  ея  приказанію  кораблѣ,  и  послѣ 
долговременныхъ  бозпокойствъ,  прибылъ  наконецъ 
въ  отечество  свое  Итаку. 

В .  Какія  мѣры  принялъ  онъ  не  объявя  еще  о 
себѣ  ? 

О.  Онъ  показался  сперва  въ  видѣ  нищаго,  чтобъ 
не  подать  о  себѣ  подозрѣнія  любовникамъ  Пене¬ 
лопы,  и  узнавши  о  поведеніи  ея  отъ  сына  своего 
Телемака  и  одного  изъ  вѣрныхъ  своихъ  служите¬ 
лей,  будучи  весьма  доволенъ  вѣрностію  своей  же¬ 
ны,  окруженной  множествомъ  искателей  ея  су¬ 
пружества,  изыскалъ  средство  отъ  нихъ  освобо- 
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диться,  и  вступилъ  потомъ  въ  управленіе  Госу¬ 
дарствомъ  своимъ. 

В.  Какъ  умеръ  Улиссъ? 

О  Узнавши  отъ  гадателя  Тирезіаса,  что  онъ 
f  погибнетъ  отъ  руки  одного  изъ  своихъ  сыновей, 
онъ  принялъ  намѣреніе  удалиться  въ  уединенное 
мѣсто.  Но  Ѳелигонъ,  котораго  онъ  прижилъ  съ 
I  Цирцеею  ,  пришедши  въ  его  дворецъ  съ  нимъ  сви¬ 
дѣться  и  будучи  къ  нему  не  допускаемъ,  произ¬ 
велъ  столь  великую  ссору,  что  самъ  Улиссъ  при¬ 
нужденъ  былъ  на  нее  выдти,  причемъ  Ѳелегонъ, 
не  узнавши  отца  своего  ,  закололъ  его  своимъ  ко¬ 
піемъ.  Послѣ  Улисса  вступилъ  на  престолъ  сынъ 
его  Телемакъ. 


ЭНЕ  Й. 


В.  Что  говорится  въ  баснословіи  объ  Энеѣ  ? 

О.  Онъ  происходилъ  оть  крови  Царей  Троян¬ 
скихъ  и  былъ  сынъ  Анхиза  и  Венеры  ,  который, 
t  какъ  думаютъ,  измѣнилъ  своему  отечеству  и  со¬ 
дѣлался  славнымъ  токмо  потому,  что  Виргилій 
почтилъ  его  своимъ  героемъ  и  увѣковѣчилъ  сво¬ 
ею  Энеидою. 

В.  Чѣмъ  ознаменовалъ  себя  сей  герой  ? 

О.  Онъ  одержалъ  нѣсколько  сраженій  во  время 
осады  Трои ,  но  всего  болѣе  дѣлаетъ  ему  честь 
благоговѣніе  его  къ  богамъ  и  нѣжность  къ  отцу 
своему  Анхизу ,  котораго  исхитилъ  онъ  изъ  пла¬ 
мени  горящей  Трои.  Какъ  сей  старецъ  не  могъ 
уже  ходить,  то  онъ  взявши  его  на  плеча  свои 
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вмѣстѣ  съ  богами  Пенатами,  а  рукою  ухвативъ 
сына  своего  Асканія,  вышелъ  изъ  сего  несчастнаго 
города.  Однакоже  многіе  хорошіе  писатели  гово¬ 
рятъ,  что  Анхизъ  умеръ  прежде  раззоренія  Трои. 
(  фигура  6  5. ) 

В .  Куда  удалился  Эней  послѣ  раззоренія  своего 
отечества  ? 

О.  Построивши  Флотъ  ,  онъ  пустился  въ  море, 
и  по  словамъ  Виргилія,  послѣ  многихъ  несчастій  и 
безпокойствъ,  присталъ  къ  городу  Карѳагену,  гдѣ 
полюбила  его  страстно  Діідона,  Царица  сей  стра¬ 
ны  и  будучи  въ  послѣдствіи  времени  имъ  остав¬ 
лена,  сожгла  себя  отъ  отчаянія  на  кострѣ.  ( фи-  * 
гура  66.J  Между  тѣмъ  извѣстно,  что  сія  Царица, 
по  смерти  мужа  своего  Сихея  или  Сихарбаса,  не 
хотѣла  никогда  выдгаи  за  мужъ,  и  для  избѣжа¬ 
нія  искательства  Іарбаса^  Царя  Мавританскаго, 
умертвила  себя  кинжаломъ.  Оптъ  сего  то  самаго 
и  назвали  ее  Дидоною,  то  есть  храброю  женщи¬ 
ною,  вмѣсто  Елизы,  какъ  ее  до  того  именовали. 
Но  всего  страннѣе  есть  то,  что  Виргилій  не  со¬ 
блюдалъ  никакаго  сходства  Хронологіи,  сдѣлавъ 
Энея  современникомъ  Ди  доны,  потому  что  раз 
ность  между  временемъ  ихъ  житія  простирается 
почти  до  трехъ  сотъ  лѣтъ. 

В.  Что  случилось  съ  Энеемъ  по  отъѣздѣ  его 
изъ  Карѳагены  ? 

О.  Онъ  былъ  въ  Сиріи,  потомъ  въ  Кумесѣ,  гдѣ 
совѣщался  съ  Сивиллою,  которая  доставила  ему 
средство  сойти  въ  Елисейскія  поля  для  свиданія 
съ  отцемъ  его  Анхизомъ.  Возвратясь  оттуда  онъ 
отправился  въ  Италію,  достигъ  до  устья  Тибра 
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и  прибылъ  въ  страну,  гдѣ  царствовалъ  Латинъ. 

В.  Какимъ  образомъ  Эней  былъ  принятъ  при 
дворѣ  Латина? 

О.  Самымъ  ласковымъ  образомъ;  онъ  даже  полу¬ 
чилъ  въ  супружество  Лавиніто ,  дочь  сего  Государя. 
Но  Турнъ ,  Царь  Рутульской,  которому  она  преж¬ 
де  была  обѣщана,  пошелъ  на  него  войною,  на  ко¬ 
торой  однакоже  самъ  былъ  убитъ.  Эней  же  по¬ 
слѣдовалъ  Латину,  и  царствовалъ  три  года,  въ 
которомъ  выстроилъ  городъ  Лавишумъ.  Послѣ 
его  вступилъ  на  престолъ  Асканій.  Отъ  сего -то 
Энея  Греки  выводятъ  свое  происхожденіе. 


ДЕДАЛЪ  и  ИКАРЪ, 

В.  Не  можетели  вы  сказать  намъ  что  нибудь 
особенное  о  Дедалтъ  и  сынѣ  его  Шкартъ ? 

О.  Сей  Дедалъ  былъ  знаменитый  Аѳинскій  Ар- 
хитекггюрц,  изобрѣлъ  многія  механическія  орудія 
и  дѣлалъ  движущіяся  статуи,  почему  имя  его 
было  весьма  славно.  Но  опасаясь,  чтобъ  даро¬ 
ваніе  сына  сестры  его,  который  выдумалъ  нѣко¬ 
тораго  рода  гончарное  колесо,  не  превзошло  его 
искуство,  выбросилъ  онаго  въ  гнѣвѣ  за  окно,  и 
потомъ  убѣжалъ  съ  сыномъ  своимъ  Икаромъ  на 
островъ  Критъ  къ  Царю  Миносу.  Въ  семъ-то  мѣ¬ 
стѣ  выстроилъ  удивительный  Лабиринѳъ,  о  ко¬ 
торомъ  столь  много  говорится,  и  гдѣ  онъ  самъ 
былъ  заключенъ,,  потому  что  Икаръ  вспомоще¬ 
ствовалъ  ПасиФеѣ  въ  любовныхъ  ея  дѣлахъ.  Но 
онъ  столь  скоро  убѣжалъ  по  морю,  что  даже  пола- 
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га  л  и  будтобы  онъ  улетѣлъ,  придѣлавши  себѣ 
крылья,  и  баснословы  присовокупляютъ  еще  что 
сынъ  его  не  слѣдуя  даннымъ  ему  отъ  отца  на¬ 
ставленіямъ,  подлетѣлъ  столь  близко  къ  солнцу, 
что  крылья  его  растаяли  и  онъ  упалъ  въ  море. 
Это  означаетъ,  что  онъ  изобрѣлъ  употребленіе 
парусовъ  для  скорѣйшаго  избѣжанія  гнѣва  Миноса, 
который  преслѣдовалъ  его  въ  гребныхъ  судахъ. 
( фигура  67. J 

В .  что  случилось  съ  Дедаломъ  въ  послѣдствіи 
времени? 

О.  Онъ  удалился  къ  Конкалу ,  Царю  Сицилійско¬ 
му,  который  принялъ  его  весьма  хорошо;  но  ско¬ 
ро  послѣ  того  велѣлъ  удушить  его  въ  банѣ,  опа¬ 
саясь,  чтобъ  Миносъ,  требовавшій  усильно  сего 
бѣглеца,  не  пошелъ  бы  противъ  его  войною. 


\ 


КОНЕЦЪ  ВТОРОЙ  ЧАСТИ. 


НАЧЕРТАНІЕ 

МИѲОЛОГІИ 


✓ 


ЧАСТЬ  ТРЕТЬЯ. 


1/с&ся£&  *  С7яу?;  об. 


ЛлУѴЪ 
j  >  ( 


I 


■д 


/ 


ЧАСТЬ  ТРЕТ I Я. 

-  •  .  •  •  •  і 

!  О  ПОЧЕСТЯХЪ  ВОЗДАВАЕМЫХЪ 

БОЖЕСТВАМЪ. 

В.  Какія  почести  воздавали  древніе  ложнымъ 
с  ихъ  божествамъ? 

О.  Почести  сіи  состояли  въ  истуканахъ  сихъ 
)  ложныхъ  боговъ,,  въ  созидаемыхъ  имъ  храмахъ  и 
I  приношеніи  имъ  различныхъ  жертвъ. 

В.  Какое  изображеніе  имѣли  древніе  идолы? 

О.  Они  состояли  сперва  изъ  отломковъ  камней, 
пирамидъ,  столповъ  или  четыреугольныхъ  камней. 
Идолы  Геркулеса  и  Купидона  были  ничто  иное 
какъ  куча  камней.  Марсъ  изображался  шпагою, 
Паллада  копьемъ,  Вулканъ  огнемъ,  и  подобно  сему 
всѣ  прочіе. 

В.  Когда  началось  поклоненіе  истуканамъ? 

О.  Не  во  всѣхъ  странахъ  въ  одно  время.  На 
востокѣ  было  уже  оно  во  времена  Іакова,  пото¬ 
му  что  Рахиль  унесла  идоловъ  отца  своего  Ла¬ 
вана;  Греки  же  начали  употреблять  истукановъ 
спустя  послѣ  того  довольно  долгое  время.  Даже 
Римляне  болѣе  ста  семидесями  лѣтъ  не  имѣли 
ни  одного  идола  или  истукана;  въ  Персидскихъ 
храмахъ  также  ихъ  не  было. 

В.  На  какое  употребленіе  служили  языческіе 
истуканы? 
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О.  Употребленіе  оныхъ  у  Язычниковъ  было  весь¬ 
ма  многоразлично.  Сперва  они  служили  токмо  къ 
воспоминовенію  божества  или  какого  либо  при¬ 
писываемаго  ему  свойства.  Потомъ  невѣжество, 
развратная  жизнь  и  ослѣпленіе  дошли  столь  да¬ 
леко,  что  начали  принимать  самые  истуканы 
за  вещество  оными  изображаемые,  то  есть  по¬ 
читали  статуи  самыми  божествами,  и  воздава¬ 
ли  онымъ  богослуженіе  и  почитаніе  приличныя 
единому  токмо  Богу. 

В.  Когда  начали  созидать  храмы  ложнымъ  бо¬ 
гамъ  ? 

О.  Въ  первыя  времена  люди  не  изобрѣли  еще 
зодчества,  жили  въ  пещерахъ  или  палаткахъ,  и 
поклонялись  Богу  повсюду.,  гдѣ  они  находились. 
Но  лишь  только  достигли  до  искуства  строить, 
воздвигли  храмы,  какъ  мѣста  собранія,  въ  коихъ 
должно  было  находиться  для  общаго  воззванія  къ 
божеству.  Нельзя  сказать  утвердительно  когда 
были  выстроены  первые  храмы;  но  извѣстно  что 
въ  Вавилонѣ,  Египтѣ  и  Греціи  находились  они 
въ  самыя  древнѣйшія  времена:  нѣкоторые  изъ  та¬ 
ковыхъ  храмовъ  содѣлалисъ  даже  весьма  достопа¬ 
мятными.,  какъ  напримѣръ  храмъ  Діаны  въ  ЭфссѢ. 

ѵ  В.  Въ  чемъ  состояли  языческія  жертвоприно¬ 
шенія? 

О.  Они  были  весьма  многоразличны,  смотря  по 
различію  мѣстъ  и  времени.  Прежде  предлагали 
богамъ  одни  толко  плоды  и  изліяніе  вина  и 
елея;  потомъ  же,  когда  люди  содѣлались  собст¬ 
венными  своими  врагами,  они  приносили  на  жерт¬ 
ву  даже  подобныхъ  себѣ  людей:  нерѣдко  случа- 
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!  лось  что  закалали  въ  жертву  стариковъ  и  мла¬ 
денцевъ.  Израильтяне  въ  заблужденіи  своемъ  жерт¬ 
вовали  богамъ  родныщі  своими  дѣтьми. 

В.  Долголи  продолжались  сіи  варварскія  жертво¬ 
приношенія? 

О.  Они  становились  рѣже  по  мѣрѣ  болѣе  и  бо¬ 
лѣе  возникающаго  народнаго  просвѣщенія.  Тогда 
вмѣсто  людей  начали  закалывать  животныхъ, 
напримѣръ:  Юпитеру  быка,  Марсу  тельца,  Неп¬ 
туну  лошадь,  Вакху  козла,  главнаго  непріятеля 
виноградниковъ,  Церерѣ  корову,  какъ  равно  и 
I  Юнонѣ,  Діанѣ  лань,  а  Фавнамъ  козъ. 

В.  Какіе  обряды  наблюдались  при  жертвопри- 
:  ношеніи?  \ 

О.  Ихъ  было  великое  множество.  Вопервыхъ 
разсматривали  не  былоли  какой  нечистоты  на 
закалаемой  жертвѣ,,  потомъ  кропили  какъ  ее, 
такъ  и  присутствующихъ  чистительною  водою, 
закалали  жертву  и  клали  ее  въ  огонь,  гдѣ  надле¬ 
жало  ей  совершенно  сгорѣть,  а  за  симъ  уже  о- 
кропляли  ее  виномъ.  Въ  другихъ  же  жертвоприно¬ 
шеніяхъ  оставляли  часть  жертвы  для  жертво- 
приносителей  и  жрецевъ.  По  окончаніи  жретво- 
принотенія  воспѣвали  гимны  въ  честь  божества. 
Всѣ  сосуды  и  орудія,  употребляемые  при  закла¬ 
ніи  жертвъ  почитали  святыми,  и  чрезвычайно 
уважали  всѣ  таковыя  постановленія  ихъ  вѣры. 
При  совершеніи  оныхъ  наблюдаемо  было  глубочай¬ 
шее  молчаніе,  и  самымъ  жрецамъ  предписано  бы¬ 
ло  помышлять  о  томъ,  что  они  дѣлаютъ. 

В.  Не  всякое  ли  божество  имѣло  своихъ  особли¬ 
выхъ  жрецевъ? 
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О.  Непремѣннымъ  почиталось,  что  каждое  бок 
жеегпво  имѣло  своихъ  жрецовъ,  особенно  служеб¬ 
ною  ихъ  посвященныхъ.  Куритъг  или  Карибанды  ( 
были  служители  Цибелы;  Весталки  дѣвы  Весты : 
у  Юпитера  были  свои  особенные  жрецы,  изъ  чи-  ? 
ела  коихъ  избирался  одинъ  самоглавнѣйшій  подъь ; 
именемъ  флалшна.  Тѣхъ,  кои  предсказывали  бу—  і 
дущее  но  полету  птицъ,  называли  Авспиціями; 
предсказывающихъ  по  внутренности  жертвъ  име--  j 
новали  Аруспикалш.  У  Персовъ  и  даже  у  древнихъ  и 
Галловъ,  жрецы  носили  названіе  Друидовъ . 

В.  Какія  были  языческія  празднества? 

О.  Каждое  божество,  а  иногда  даже  и  какое  ли¬ 
бо  достопамятное  произшеетвіе  было  почтено 
приличнымъ  ему  празднованіемъ,  которыя  совер¬ 
шались  многоразличными  образами.  Въ  праздне¬ 
ство  Цибелы  производились  столь  наглыя  без¬ 
стыдства,  что  мущинамъ  даже  воспрещалось  при 
оныхъ  находиться.  Празднества  Бахуса  отлича¬ 
лись  чрезмѣрнымъ  пьянствомъ.  Церерины  были 
еще  гораздо  безстыднѣе;  въ  Венерины  же  распут¬ 
ство  доводило  до  высочайшей  степени.  Въ  празд¬ 
ники  Паллады  дѣвицы  одѣвались  воинами,  въ  са- 
турнальные  дни  рабы  занимали  мѣста  своихъ 
господъ,,  и  сіи  послѣдніе  должны  были  служить 
своимъ  невольникамъ.  Какъ  весьма  не  рѣдко  возво¬ 
дили  Царей  на  степень  божества,  то  и  праздно¬ 
вали  особые  дни,  извѣстные  подъ  названіемъ  празд¬ 
никовъ  обожанія.  Наконецъ  всѣ  таковыя  тор¬ 
жества  сопровождались  обыкновенно  играми  и 
публичными  зрѣлищами. 
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ДРЕВНІЯ  ИГРЫ. 

В .  Какія  игры  производились  въ  праздники  язы¬ 
ческихъ  божествъ? 

О.  Онѣ  состояли  по  большей  части  въ  рыста- 
ніяхъ,  прыганій,  играніи  въ  палетъ,  борьбѣ,  въ 
метаніи  копій  и  кулачномъ  боѣ,  и  составляли 
такъ  называемыя  пятиборства.  Также  въ  теат¬ 
ральныхъ  представленіяхъ  трагедій,  въ  пѣніи,  му¬ 
зыкѣ  и  проч.  при  чемъ  стихотворцы  и  музыкан¬ 
ты  оспаривали  назначенное  за  одержаніе  верха 
награжденіе. 

В.  Какъ  производились  древнія  ристанія? 

О.  Скаканіемъ  верхомъ  или  бѣганіемъ  на  колес¬ 
ницѣ,  запряженной  двумя  или  четырьмя  лошадьми 
или  наконецъ  просто  на  ногахъ.  Таковыя  ристанія 
были  простыя  или  двойныя:  сіи  послѣднія  называв¬ 
шіяся  иначе  Діоліею,  состояли  въ  томъ,  чтобъ 
пробѣжать  ристалище  два  раза,  [фигура  68.) 

В .  Въ  чемъ  состояло  прыганіе? 

О.  Въ  перепрыгиваніи  чрезъ  ровъ  или  какое  ли¬ 
бо  возвышеніе,  или  чрезъ  назначенное  простран- 
;  ство.  Кто  искуснѣе  и  далѣе  всѣхъ  прыгалъ,  полу¬ 
чалъ  награжденіе. 

В.  Что  такое  была  игра  въ  палетъ? 

О.  Нѣкоторый  родъ  четырехъугольника  сдѣлан¬ 
наго  изъ  дерева,  или  камня,  или  желѣза,  и  побѣду 
одерживалъ  обыкновенно  тотъ,  кто  могъ  кинуть 
его  далѣе  прочихъ.  Палеты  бывали  весьма  боль¬ 
шіе  и  тяжелые,  отъ  чего  случались  иногда  не¬ 
пріятныя  произшествія,  какъ  можно  видѣть  то 
іизъ  исторіи  Аполлона  и  Персея. 
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В.  Въ  чемъ  состояла  борьба  ? 

О.  Въ  сраженіи  двухъ  особъ  въ  схватку,  при 
чемъ  тотъ  одерживалъ  побѣду,  кто  силою  или 
искусгпвомъ  своимъ  могъ  повергнуть  своего  со¬ 
перника  и  не  дать  ему  встать.  Прогпивуборцы 
натирали  тѣло  масломъ,  дабы  удобнѣе  вырваться 
изъ  рукъ  непріятеля,  и  употребляли  всевозмож¬ 
ное  проворство  и  всякую  уловку,  чтобъ  полу¬ 
чить  награду.  Когда  который  либо  изъ  борцевъ 
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упадетъ,  то  старается  всячески  встать,  причемъ 
соперникъ  его  давитъ  ему  горло,  становится  ему 
на  брюхо  и  поступаетъ  съ  нимъ  самымъ  безчело¬ 
вѣчнымъ  образомъ.  Простая  или  сложная  борьба 
называлась  въ  древности  Іе  рапсгасе .  (< фцгура  69.) 

В.  Что  такое  былъ  бой? 

О.  Сраженіе  на  кулакахъ  при  помощи  сесгповъ, 
кои  были  ни  что  иное  какъ  родъ  латной  рукави¬ 
цы,  изъ  воловьей  кожи,  которыми  бойцы  покры¬ 
вали  свои  руки  по  самые  локти,  посредствомъ 
многихъ  ремней,  таковыми  рукавицами  бойцы  на¬ 
носили  другъ  другу  иногда  столь  ужасные  уда¬ 
ры,  что  вышибали  зубы  и  разбивали  челюсти. 
{фигура  70.) 

В.  Въ  чемъ  состояло  сраженіе  копьями? 

О.  Въ  метаніи  камней,  или  копій,  или  чего  ли¬ 
бо  другаго  съ  особеннымъ  искуствомъ  и  какъ 
можно  далѣе.  Для  сего  употребляли  лукъ,  или 
балистъ,  или  особый  инструментъ  amentum  назы¬ 
ваемый,  коими  дѣйствовали  для  пусканія  стрѣлъ, 
ремнемъ  находящимся  въ  рукѣ,  дабы  такимъ  обра¬ 
зомъ  лучше  помѣтить.  ( фигура  71.) 
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в.  Что  скажете  вы  намъ  о  сраженіи  Iliad  іа- 
5  торовъ? 

О.  Сіе  сраженіе  было  самое  отвратительнѣйшее. 

I  Сражающіеся  имѣли  обыкновенно  по  двѣ  шпаги, 
і  которыя  взявъ  въ  обѣ  руки,  взаимно  другъ  на 
ѵ  друга  нападали  и  защищались,  почему  и  иазы- 
і  вались  Dbnachoeri  отъ  стараго  латинскаго  слова, 
!  означающаго  двойную  шпагу.  Ни  съ  чемъ  нельзя 
]  сравнить  ярости  таковыхъ  бойцевъ,  какъ  токмо 
;  съ  бѣшенствомъ  Грековъ  и  Римлянъ,  при  видѣ 
оныхъ,  покрытыхъ  ранами  и  кровію,  и  умерщвля- 
j  ющихъ  другъ  друга  по  среди  песка.  ( фигура  70..) 

В.  Не  находились  ли  при  сихъ  играхъ  судіи  для 
[  назначенія  награды? 

О.  Находились  и  таковые  судіи  назывались 
І  Hellanoclices .  Они  имѣли  самыя  лучшія  мѣста  и 
I  никто  не  осмѣливался  оспаривать  ихъ  рѣшенія. 
3  Число  ихъ  не  всегда  было  одинаково,  и  разнообра- 
J  зилось  смотря  по  различнымъ  обстоятельствамъ* 

В.  Гдѣ  отправлялись  сіи  игры? 

О.  Въ  первыя  времена,,  въ  кои  царствовала  про- 
j  стопке,  онѣ  отправлялись  на  полѣ;  но  въ  по- 
з  слѣдствіи  времени  были  выстроены,  а  особливо 
і  въ  главнѣйшихъ  городахъ  j,  особыя  мѣста  для  гпор- 
8  жесгпвованія  ихъ  со  всевозможнымъ  великолѣпіемъ, 
а  и  сіи  мѣста  имѣли  даже  различныя  имена.  Въ 
1  Пизѣ,  мѣсто  опредѣленное  для  Олимпійскихъ  игръ, 
у  называлось  Стадіею ,  или  поприщемъ,  въ  Римѣ 
I  Циркомъ,  а  въ  Константинополѣ  конскимъ  риета- 
і  лищемъ  ( Гшигодрома .) 

В.  Всѣ  ли  сраженія  происходили  въ  сихъ  мѣ- 
І  стахъ? 
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О.  Нѣтъ.  Для  театральныхъ  игръ  были  публич¬ 
ныя  позорищныя  мѣста;  для  гладіаторовъ,  сража¬ 
ющихся  одинъ  противъ  другихъ,  или  противъ 
дикихъ  звѣрей,  были  сооружены  особенныя  зда¬ 
нія,  называемыя  arenes  colisees .  Въ  тѣхъ  и  другихъ 
было  подѣлано  множество  ложъ  и  другихъ  мѣстъ., 
въ  которыя  входили  по  небольшимъ  лѣсенкамъ 
въ  стѣнѣ  сдѣланнымъ.  Въ  зданіяхъ,  въ  коихъ  сра¬ 
жались  съ  животными  были  подѣланы  внизу  пе¬ 
регородки,  въ  которыхъ  ихъ  содержали.  Таковыя 
перегородки  открывались  посредствомъ  кулисъ , 
которыя  поднимали ,  когда  хотѣли  выпустить 
звѣрей  на  поприще ,  на  коемъ  ожидали  ихъ  же¬ 
лающіе  сражаться.  Не  жалѣли  ничего,  чтобъ  дос¬ 
тать  животныхъ  самыхъ  лютыхъ  и  рѣдкихъ  ; 
и  часто  случалось,  что  ихъ  выписывали  даже 
изъ  Африки,  за  весьма  дорогую  цѣну. 

В .  Не  происходило  ли  въ  таковыхъ  позорищ- 
ныхъ  мѣстахъ  и  морскихъ  сраженій? 

О.  Это  не  рѣдко  случалось.  Для  сего  проводи¬ 
ли  воды  въ  толикомъ  обиліи  и  на  столь  обшир¬ 
ное  пространство,  что  многія  галеры  могли  удоб¬ 
но  плавать.,  и  представляли  такимъ  образомъ 
морское  сраженіе  во  всевозможнѣйшемъ  совер¬ 
шенствѣ. 

В.  Сдѣлайте  намъ  описаніе  поприща  Олимпій¬ 
скихъ  игръ? 

О.  Оно  заключало  въ  себѣ  пространство  на 
шесть  сотъ  шаговъ,  было  обнесено  стѣнами., 
украшено  всѣмъ,  что  токмо  могло  быть  къ  то¬ 
му  прилично  и  находилось  близъ  города  Елиса  и 
рѣки  Алфеи.  Но  какъ  мѣстоположеніе  земли.,  на 
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s  которомъ  оно  было  выстроено,,  по  неровности 
своей,  заставило  раздѣлить  его  на  двѣ  части, 
то  въ  первой  изъ  оныхъ,  весьма  походящей 
на  корабельной  носъ,  и  называющейся  прегра- 
дою,  находились  токмо  сараи  и  конюшни,  въ 
коихъ  содержали  лошадей  и  колесницы,  и  гдѣ  ихъ 
приготовляли  къ  дѣлу.  >  Вторая  же  чаешь  называ¬ 
лась  ристалищемъ,  и  составляла  шо  мѣсто  на 
которомъ  производились  ристанія  какъ  верхомъ, 
такъ  и  въ  колесницахъ.  Раздѣленіе  сихъ  двухъ 
мѣстъ  было  означено  веревкою,  которая  опуска¬ 
лась  нѣкоторымъ  механическимъ  способомъ,  и  слу¬ 
жила  знакомъ  ко  вступленію  на  поприще  риста¬ 
нія,  на  концѣ  коего  находился  рубежный  столпъ, 

]  около  котораго  надлежало  оборачиваться;  а  какъ 
1  тотъ,  который  ближе  всѣхъ  къ  оному  подъѣз- 
і  жалъ,  скорѣе  могъ  возвратиться  къ  тому  мѣсту, 

:  откуда  онъ  отъѣхалъ,  то  близъ  онаго  главнѣйшее 
:  оказывалось  искуство  рисшателей  на  колесницахъ 
в  и  гдѣ  между  тѣмъ  подвергались  они  самой  вели- 
:  чайшей  опасности.  Ибо,  сверхъ  того,  что  они 
I  могли  другъ  съ  другомъ  встрѣтиться,  весьма  не 
І  мудрено  было  наѣхать  на  самой  рубежъ,  отъ 
чего  ось  раздроблялась  на  безчисленное  множе- 
і  ство  частей  или  покрайней  мѣрѣ  переломлялась 
такимъ  образомъ,  что  ѣздоки  теряли  всѣ  свои 
выгоды. 

В .  Сколь  долго  продолжались  Олимпійскія  игры? 

О.  Пятъ  дней.  Первый  былъ  назначенъ  для  жер¬ 
твоприношеній:  вторый  для  пятиборства  и  люд- 
скаго  бѣга;  третій  для  борьбы  и  кулачнаго  боя, 


а  остальныя  два  для  ристаній  верхомъ  и  въ  ко-*  \ 
лесницахъ. 

В.  Всѣмъ  ли  было  дозволено  находиться  приі 
сихъ  играхъ? 

О.  Какъ  бойцы  сражались  нагіе  на  сихъ  играхъ, 
то  женщинамъ  и  дѣвицамъ  было  запрещено  подъ, 
наказаніемъ  сверженія  съ  утѣсистой  скалы,  не:  j 
только  при  оныхъ  находиться^  по  даже  переѣз¬ 
жать  чрезъ  рѣку  АлФею  во  время  ихъ  торжесш- 
вованія. 
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ЧАСТЬ  ЧЕТВЕРТАЯ. 


О  СЛАВЯ  II  С  К  И  X  Ъ  БОГАХ  Ъ. 


ГЛАВНЫЕ  БОГИ 

БѢЛБОГЪ  и  ЧЕРНОБОГЪ. 

В.  Какъ  могли  Славяне  воздавать  почтеніе  та¬ 
кимъ  богамъ,  которыхъ  они  сами  выдумали?  Про¬ 
шу  изъяснить  мнѣ  заблужденіе  нашихъ  предковъ. 

О.  Исторія  человѣчества  показываетъ  намъ, 
что  человѣкъ,  прежде  нежели  раскрылись  поня- 
q  тія  его  о  богопочитаніи,  познакомился  съ  чув- 
ствомъ  зла  и  добра.  Явленія  природы,  болѣе  или 
менѣе  благопріятствующія  его  занятіямъ,  увѣри- 
I  ли  его  наконецъ,  что  онъ  состоитъ  въ  зависи- 
і  мости,  и  притомъ  не  отъ  подобнаго  ему  суще¬ 
ства.  Иногда  былъ  онъ  цѣлый  день  несчастливъ 
на  охотѣ,  а  на  другой  день  чувствовалъ  Физиче¬ 
скую  боль.  Онъ  не  усматривалъ  причины  того  и 
думалъ,  что  есть  какое-то  злое  суіцество ,  кото¬ 
рое  находитъ  въ  томъ  удовольствіе,  чтобы  ему 
вредить.  Въ  другой  разъ  поймалъ  или  убилъ  онъ 
необыкновенно  много  дичщ  —  душа  его  была  от¬ 
верста  для  радости;  онъ  столько  же  мало  примѣ¬ 
чалъ  тому  причины  и  создалъ  себѣ  Божество  доб¬ 
рое .  Такъ  произошли  у  Персовъ  Оромасъ  и  Ари- 


манъ,  и  шакимъ  же  образомъ  явились  у  Славянин 
Бтьлбогъ  и  Черпобогъ,  безъ  сомнѣнія  древнѣйшія  бон 
жесіпва,  какія  только  они  знали. 

В.  Изображали  ль  Бѣлбога  подъ  какимъ  -  либсо 
видомъ  ? 

О.  Изображали,  и  конечно  въ  такихъ  чертахъ.., 
которыми  объясненъ  былъ  характеръ  сего  боже-*| 
ства,  хотя  точнаго  онисанія  объ  этомъ  и  не  имѣемъ.  | 
Пишутъ,  что  онъ  имѣлъ  кровавое,  покрытое  насѣ-  *f  ' 
комыми  лице.  Но  это  изображеніе  несправедливо.  | 
Кровью  обмазывали  Славяне  многихъ  боговъ  сво-  и 
ихъ  по  обыкновенію,  а  настъколіыл  втърно  произошли  | 
отъ  сей  крови  или  служили  сижволожъ  добраго  бо -  | 
жества.  По  крайней  мѣрѣ  то  извѣстно,  что  Бѣл-  іі 
богъ  почитался  источникомъ  всякаго  добра.  ( фи -  к 
гура  1.) 

В.  Какъ  чествовали  сего  бога? 

О.  Во  время  пиршествъ  пили  за  его  честь, 
какъ  нынѣ  пьютъ  за  здоровье  почтенныхъ  особъ, 
то  есть.  Славяне  посвящали  ему  чашу  съ  напит¬ 
комъ  и  распивали  ее  сами  одинъ  за  другимъ,  въ 
томъ  мнѣніи,  что  онъ  защититъ  ихъ  за  то  отъ 
Чернобога,  пропшвуположнаго  ему  божества. 

В.  Что  думали  о  Чернобогѣ? 

О.  Славяне  воображали,  что  онъ  имѣетъ  во  вла¬ 
сти  своей  всякое  зло  и  злобствуетъ  на  весь  родъ 
человѣческій.  Дабы  укротить  его,  приносили  ему 
кровавыя  жертвы  и  просили  о  помилованіи.  Моль¬ 
бы  къ  нему  возсылаемыя,  были  плачевны  и  часто 
заключали  въ  себѣ  ужаснѣйшія  заклинанія,  сколь¬ 
ко  ненавидимъ  ни  былъ  сей  богъ,  но  и  въ  его 
честь  распивали  чашу  напитковъ. 
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В.  Какъ  его  изображали? 

О.  Въ  страшномъ  видѣ.  У  Вендовъ  въ  нѣкото¬ 
ромъ  храмѣ  истуканъ  его  былъ  представленъ  въ 
видѣ  льва,,  сидящаго  на  заднихъ  лапахъ,  съ  отвер- 
j  стыми  челюстями.  ( фигура  2.) 

В.  Какъ  произошли  другіе  боги? 

О.  Въ  послѣдствіи  времени  Славянамъ  не  до- 
.  вольно  было  двухъ  боговъ.  По  мѣрѣ  новыхъ  по- 
I  требностей  они  творили  себѣ  новыя  божества. 
!  Для  чегоже?  Думать  надобно  для  того,  дабы  увѣ- 
І  рить  с ебя„  что  ихъ  просьбы  если  не  однимъ, 
)  то  другимъ  могутъ  быть  услышаны. 

В.  Въ  как-омъ  отношеніи  поставляли  Славяне 
однихъ  боговъ  къ  другимъ? 

О.  Система  богослуженія,,  если  только  оная  на¬ 
ходилась  у  Славянъ,  пропала  вмѣстѣ  съ  ихъ  жре¬ 
цами.  По  дошедшему  до  насъ  описанію  боговъ, 
одни  изъ  нихъ  раздѣляли  должности  Бѣлбога,  а 
S  Другіе  Чернобога.  По  сему  можемъ  только  дога¬ 
дываться,  что  сіи  первые  боги  были  вмѣстѣ  съ 
]  главными  богами. 

В.  По  этому  вы  раздѣляете  всѣхъ  боговъ  на 
добрыхъ  и  злыхъ? 

О.  Такъ  точно.  Но  судя  по  могуществу.,  какое 
имъ  приписывали,  можно  предполагать  между  ими 
[  степени. 

В.  И  такъ  опишите  ихъ  въ  томъ  порядкѣ,  ка- 
(  кой  вы  лучшимъ  признаете. 
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О.  Добрые  боги  раздѣляются  на  Ъ  класса:  одни 
изъ  нихъ  властвовали  на  небѣ,  другіе  на  землѣ, 
а  иные  на  морѣ. 

НЕБЕСНЫЕ  БОГИ. 

В.  Кто  почитался  богомъ  небеснымъ? 

О.  Перунъ ,  котораго  нѣкоторыя  Славянскія  пле- 
мейа  называли  Перкуномъ.  Ему  приписывали  всѣ 
воздушныя  яв  леяія,  особенно  дождь,  молнію  и 
громъ.  'Отъ  сего  получилъ  онъ  и  имя  свое,  кото¬ 
рое  на  всѣхъ  почти  Славянскихъ  нарѣчіяхъ  озна¬ 
чаетъ  громъ.  Думали,  что  онъ  летаетъ  на  обла¬ 
кахъ,  носимый  вѣтрами.  Словомъ:  это  былъ  Сла¬ 
вянскій  Юпитеръ. 

В.  Какъ  его  изображали? 

О.  Въ  видѣ  Богатыря,  держащаго  в'р  рукахъ  мол¬ 
ненный  лучъ,  [фигура  3.)  По  свидѣтельству  Рус¬ 
скихъ  лѣтописей  истуканъ  его  въ  Кіевѣ  имѣлъ  го¬ 
лову  серебренную,  бороду  золотую,  иоги  желѣз¬ 
ныя,  а  прочія  части  тѣла  деревянныя.  Слѣдова¬ 
тельно  Перунъ  нашъ  былъ  не  токовъ,  какимъ  о- 
писалъ  его  сочинитель  книги:  Религія  Москви¬ 
тянъ.  Сей  Писатель  лишилъ  его  не  только  бороды, 
но  и  рукъ  и  ногъ,  а  вмѣсто  всего  этого  пожало¬ 
валъ  ему  кошечью  рожу  съ  разинутымъ  рыломъ. 

В.  Что  приносили  ему  въ  жертву? 

О.  Предъ  нимъ  горѣлъ  безпрерывно  огонь  пыла¬ 
ющаго  дуба,  и  смерть  была  наказаніемъ  того 
жреца,  по  неосторожности  котораго  угасало  сіе 
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1  священное  пламя.  Для  сей  всегдашней  жертвы  на¬ 
значали  лѣса,  кои  подъ  смертною  казнію  запре¬ 
щено  было  рубишь  на  другія  потребности.  Почи- 
[  таніе  Славянъ  къ  сему  Идолу  простиралось  до 
:  безчеловѣчія,  если  то  справедливо,  что  изъ 
S  любви  къ  нему  сожигали  на  пламенѣющихъ  ко¬ 
страхъ  не  только  скотъ,  но  и  кровныхъ  дѣгпей 
f  своихъ.  Когда  бѣдность  лишала  Славянъ  способовъ 
быть  пріятными  сему  Богу  чрезъ  принесеніе  обык¬ 
новенныхъ  жертвъ,  то  они  кидали  въ  огонь  съ  го¬ 
ловы  и  бороды  волосы.  Во  время  войны  посвяща¬ 
ли  ему  плѣнныхъ  непріятелей,  между  коими  пред¬ 
водитель  ихъ  почитался  лучшею  жертвою. 

Я  Равнодушно  ли  разстались  съ  нимъ  Славяне 
обращаясь  на  путь  Христіанскихъ  истинъ? 

О.  Одни  съ  крайнимъ  сожалѣніемъ,  а  другіе  съ 
превеликимъ  противу  него  остервененіемъ.  Въ 
Кіевѣ,  привязавъ  его  къ  лошадямъ,  таскали  по  го¬ 
роду,  а  между  тѣмъ  двѣнадцать  юношей  били  его 
палками,  потомъ  бросили  въ  рѣку.  Въ  Новгородѣ 
экзекуція  была  такаяже,  только  тамошній  Пе¬ 
рунъ  до  глубины  сердца  оскорбился  своею  уча¬ 
стію:  и  въ  то  время,  какъ  его  волокли  по  горо¬ 
ду,  ревностные  почитатели  вложили  ему  въ  уста 
сей  плачевный  вопль :  „О  горе  жить !  Вгера  еще 
„жен л  погиталщ  а  нынть  посражллютпъ  !се  Когда  же 
низвергли  его  въ  рѣку^  то  въ  глазахъ  тѣхъже  су¬ 
евѣровъ  поплылъ  онъ  противъ  стремленія  воды 
и  бросилъ  отъ  себя  палку,  вскричавъ:  „Граждане 
Новгородскіе !  Это  оставляю  важъ  въ  пажлтъ 
жою!“  Какъ  бы  то  ни  было,  но  вѣроятно,  что 
Новгородскіе  юноши,  въ  воспоминаніе  мнимаго  по- 
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дарка  Перунова,  собирались  въ  извѣстный  день  иі 
били  другъ  друга  палками. 

В.  Какіе  боги  подчинены  были  Перуну? 

О.  По  связи  явленій  Природы  полагаютъ,  что) 

ему  подчинены  были  Погода ,  Посвистъ  и  Стрибогъ. 

В.  Кто  былъ  Погода? 

О.  Погода,  который  назывался  еще  Догада,  былъ» 
Богъ  прекрасной  погоды  и  тихаго  пріятнаго  вѣ¬ 
терка.  Это  Славянскій  ЗеФиръ. 

В.  Въ  какомъ  видѣ  его  представляли  ? 

О.  Въ  видѣ  человѣка  съ  остроконечною  шапкою,, 
изъ  подъ  которой  выказывались  два  бычачьи  рога. 
Правою  рукою  прижималъ  онъ  къ  груди  рогъ  и- 
зобилія,  а  лѣвою  держалъ  посохъ.  ( фигура  4.)  Судя 
по  сему  изображенію.,  можно  догадываться,  что  онъ 
былъ  вмѣстѣ  и  Меркуріемъ  у  Славянскихъ  боговъ. 

В.  Что  приносили  ему  въ  жертву? 

О.  Свѣденія  о  томъ  до  насъ  не  дошли;  извѣст¬ 
но  только,  что  въ  Прильвицѣ  найдены  жертвен¬ 
ный  сосудъ,  чаша  и  ножъ  Погоды. 

В.  Кто  былъ  Посвистъ? 

О.  Посвистъ  или  Похвистъ  былъ  Богъ  бури, 
такъ  какъ  Греческій  Эолъ.  ( фигура  5 .)  Истуканъ 
его  и  жертвы  ему  приносившіяся,  остались  въ 
неизвѣстности. 

В.  Кто  былъ  Стрибогъ? 

О.  Изъ  пѣсни  Игореву  воинству,  писанной  въ 
12  вѣкѣ,  видно,  что  Стрибога  и  Стрибу  величали 
дѣдомъ  вѣтровъ,  и  потому  признаютъ  его  бо¬ 
гомъ  ихъ.  Дальнѣйшихъ  же  свѣденій  о  семъ  бо¬ 
жествѣ  мы  не  имѣемъ. 
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ЗЕМНЫЕ  БОГИ. 

-* 

В.  Какіе  боги  правили  дѣлами  и  произшесіпвтя- 
]  ми  на  землѣ? 

ѵ  ^  І 

I.  ДАШБОГЪ, 
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Дашу  ба  и  Дажба. 

О.  Истуканъ  его  былъ  боготворимъ  въ  Кіевѣ. 
Жаль,  что  исторія  оставила  намъ  одно  его  имя; 
і  но,  судя  по  словопроизводству  онаго,  надобно  ду- 
*  мать,  что  онъ  былъ  въ  числѣ  важнѣйшихъ  боговъ 
и  считался  подателемъ  всѣхъ  благъ  земныхъ ,  а 
потому  можно  полагать,  что  тѣ  боги,  кои  по¬ 
кровительствовали  скотоводству  ,  звѣроловству, 
растѣнію  лѣсовъ  и  плодовъ,  состояли  подъ  глав¬ 
нымъ  управленіемъ  сего  бога  ( фигура  б). 

В.  Кто  былъ  Богъ  скотоводства? 

О.  Волосъ  или  Велесъ.  Между  Кіевскими  богами 
столь  былъ  онъ  важенъ ,  что  Князья  имъ  кля¬ 
лись.  Въ  какомъ  видѣ  его  представляли,  и  въ  чемъ 
состояло  служеніе ,  въ  честь  его  совершавшееся, 
о  томъ  Историки  умалчиваютъ. 

В .  Кто  былъ  Божествомъ  звѣроловства? 

О.  Богинею  звѣроловства,  а  вмѣстѣ  и  лѣсовъ,  у 
Поляковъ  почиталась  Зевака  или  Дзевана.  Болѣе 
объ  ней  ничего  не  извѣстно. 

В .  Ay  другихъ  Славянъ  кто  занималъ  ея  мѣсто? 

О.  У  Стеншнскихъ  Славянъ  Триглава  или  Три- 

I  '  п 
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г  да,  а  у  Сербовъ  Святиборъ ,  изъ  коихъ  первая  по¬ 
читалась  богинею  охоты ,  а  вшорый  лѣснымъ 
богомъ. 

в:  Какъ  изображали  Триглаву? 

О.  Съ  тремя  головами,  держащею  въ  рукѣ  по¬ 
ловину  луны.  Она  имѣла  храмъ  не  иодалеку  отъ  і 
Бранденбурга.  Ей  посвящена  была  черная  лошадь,, 
которую  вопрошали  въ  смутныхъ  обстоятель¬ 
ствахъ,  и  это  животное  должно  было  отвѣчать 
ногою  ( фигура  Ту 

В.  Какое  почтеніе  воздавали  Святибору? 

О.  Об  ь  немъ  извѣстно  только  то,  что  ему  по-  і 
священъ  былъ  лѣсъ,  въ  которомъ  подъ  смертною» 
казнію  запрещено  было  не  только  рубить  цѣлыя  і| 
деревья,  но  и  срѣзывать  малѣйшіе  сучки  ( фиг .  81. 

В .  Не  было  ли  подобныхъ  боговъ  у  Кіевскихъ. 
Славянъ  ? 

О.  Они  почитали  Лтъшихъ  и  Русалокъ ,  кои  не  од¬ 
нимъ  Кіевскимъ,  но  и  многимъ  другимъ  Славянамъ 
были  извѣстны. 

В.  Какую  должность  исправляли  Лѣшіе? 

О.  Славяне  почитали  ихъ  вредными  для  скотовъ 
своихъ,  и  даже  для  себя  опасными.  Воображали, 
будто  они  зазывали  людей  въ  лѣсъ  знакомыми  голо¬ 
сами,  и  такимъ  образомъ,  отдаляя  ихъ  отъ  доро¬ 
ги,  заспіавляли  ихъ  блуждать  до  глубокой  ночи; 
наконецъ  приводили  ихъ  въ  свои  пещеры,  и  тамъ 
ихъ  щекотали.  Если  такимъ  образомъ  наказы¬ 
вать  людей  не  было  поручаемо  Лѣшимъ  отъ  ка¬ 
кого-либо  добраго  божества,  то  ихъ  слѣдуетъ  от- 
несть  въ  вѣденіе  Чернобога. 


—  179 


в.  Какъ  ихъ  представляли  ? 

О,  Въ  получеловѣческомъ  видѣ,  на  подобіе  Грече¬ 
скихъ  Сатировъ,  съ  козлинными  рогами,  ушами  и 
ногами.  Думали  ,  что  если  они  гуляютъ  по  лу¬ 
гу,  то  становятся  малы  въ  ростъ  травы;  если 
же  ходятъ  по  лѣсу,  то  величиною  равняются  съ 
деревами  (фигура  9). 

В.  Кто  таковы  были  Русалки? 

О.  Это  Нимфы  и  Наяды,  которыя  жили  въ  лѣ¬ 
сахъ  и  рѣкахъ.  Слѣдовательно  родъ  ихъ  былъ  не 
одинъ.  Славяне  покланялись  имъ  и  приносили 
жертвы. 

В.  Каковой  давали  имъ  видъ? 

О.  Ихъ  описываютъ  молодыми  дѣвицами,  при¬ 
нимающими  на  себя  всякой  видъ.  —  Этотъ  пред¬ 
разсудокъ  ,  обновленный  теперь  преданіями,  такъ 
укоренился  въ  умѣ  прост олюдимовъ,  что  и  теперь 
еще  разсказываютъ,  будто  онѣ  очень  часто  кача¬ 
ются  на  вѣтвяхъ  деревъ ,  или  чешутъ  зеленые 
свои  волосы  на  берегахъ  рѣкъ,  изъ  коихъ  Днтьпръ 
преимущественно  славился  сими  богинями  ( фиг .  10\ 

В.  Кто  почитался  богомъ  плодовъ  земныхъ? 

О.  У  Кіевлянъ  Купало,  а  у  Полабовъ  и  другихъ 
Славянъ  Стьва ,  которая  также  называлась  Сива, 
Сиба  и  Зизіе. 

В.  Въ  какомъ  уваженіи  находился  Купало? 

О.  Его  причисляли  къ  знатнѣйшимъ  богамъ.  Въ 
началѣ  жатвы,  то  есть,  24  Іюня  приносили  ему 
на  поляхъ  жертвы;  тамъ  сожигали  большіе  ко¬ 
стры,  именовавшіеся  отъ  того  купальница. лш,  око¬ 
ло  коихъ  юноши  и  дѣвицы,  увѣнчанные  и  препо- 
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ясаиные  цвѣточными  гирляндами ,  плясали  при- 
радостномъ  пѣніи,  наконецъ  чрезъ  огонь  сей  перего¬ 
няли  свои  стада,  надѣясь  чрезъ  то  обезопасить  кхъ 
отъ  Лѣшихъ  или  Домовыхъ  [фиг.  11).  Остатки 
древнихъ  сихъ  празднествъ  можно  еще  и  нынѣ  ви¬ 
дѣть  въ  нѣкоторыхъ  нашихъ  селеніяхъ.  О  изобра¬ 
женіи  сего  бога  предки  наши  никакого  извѣстія 
не  оставили. 

В.  Что  осталось  извѣстнаго  о  Сѣвѣ? 

О.  Она  имѣла  видъ  дѣвицы  нагой  съ  пріятною 
Физіогноміею ;  голова  ея  была  украшена  вѣнкомъ, 
волосы  висѣли  до  колѣнъ;  въ  правой  рукѣ  держа¬ 
ла  она  яблоко ,  а  въ  лѣвой  виноградную  кисть. 
Таковое  изображеніе  даетъ  ей  истуканъ  ,  бывшій 
въ  Рацебургѣ  ,  а  найденный  въ  Прильвицѣ  пред- 
'  ставляешъ  ее  не  нагою,  но  одѣтою.  Славяне  при¬ 
носили  ей  въ  жертву  скотъ  и  плѣнныхъ  Хри¬ 
стіанъ  [фиг.  12). 


II.  Л  А  Д  О. 

Она  почиталась  богинею  любви  и  всѣхъ  лю¬ 
бовныхъ  удовольствій  ,  какъ  означаетъ  и  имя 
ея  ,  которое  происходитъ  отъ  слова  ладитъ , 
поладитъ. 

В.  Не  ужели  и  Славяне  имѣли  свою  Венеру? 

О.  Безъ  сомнѣнія.  Она  имѣла  храмъ  въ  Кіевѣ  и 
во  многихъ  другихъ  городахъ.  Ей  приносили  жер¬ 
твы  не  только  безобразные  ,  но  и  всѣ  молодые 
люди,  чтобъ  быть  счастливыми  въ  супружества. 
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Ибо  вѣрили  ,  что  она  чрезъ  дѣтей  своихъ  упра¬ 
вляла  сердцами,  ищущими  любви.  ( фиг ,  13). 

В .  Кто  у  нея  были  дѣти? 

О.  Леля ,  Дидо  и  Полелл. 

В.  Кто  былъ  Леля? 

О.  Маленькой  богъ  любви.  Должность  его  со- 
}  стояла  въ  томъ  только,  чтобы  плѣнять  сердца : 
I  Это  настоящій  Греческій  Купидонъ  (фиг.  14). 

В.  Кто  былъ  Дидо  ? 

О.  Завистливый  божокъ  ,  подобный  Ашліэроту, 
портившій  у  Лели  дѣла.  Онъ  погашалъ  огонь,  воз- 
паленный  Леліемъ  (фиг.  15).  Старинныя  пѣсни  ве¬ 
личаютъ  ихъ:  Дидо  Калина ,  Леля  Малина;  Это 
доказываетъ ,  что  Русскіе  больше  любили  Лелю, 
нежели  Ди  да. 

В.  Кто  былъ  Полеля? 

О.  Славянскій  Гименей  (богъ  брака).  Имя  его  озна¬ 
чаетъ  такого,  который  слѣдуетъ  по  Лели .  Это 
доказываетъ ,  что  у  праотцевъ  нашихъ ,  коихъ 
I  нравы  не  такъ  были  искажены,  какъ  у  ихъ  потом* 
і  ковъ,  за  любовію  всегда  слѣдовалъ  бракъ.  ( фиг .  16). 

В.  Отъ  кого  Ладо  имѣла  дѣтей  своихъ? 

О.  Если  непремѣнно  слѣдуетъ  разрѣшить  во¬ 
просъ  сей,  то,  по  моему  мнѣнію,  должно  указать 
на  Услада ,  который  ближе  всѣхъ  къ  прекрасной 
богинѣ.  Усладъ  или  Осладъ  почитался  богомъ  пир¬ 
шествъ  или  Бах}сомъ.  А  какъ  во  всѣхъ  поэзіяхъ 
Бахусъ  съ  Венерою  съ  дружбтъ  живутъ ,  то  за¬ 
ключеніе  наше  и  правдоподобно. 

В.  Ограничивалась  ли  власть  Лады  дѣтьми  ея? 

О.  Дальнѣйшая  связь  между  богами  и  богинями 
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остается  Гордіевымъ  узломъ,  который  развязать^ 
или  разсѣчь  предоставляемъ  другимъ.  Извѣстно, Ди 
чшо  сверхъ  сихъ  боговъ  по  удовольствіямъ  люовк  |і 
Поляки  почитали  Дидилію  ,  а  Кіевляне  Тура ,  но 
состояли  ли  сіи  божества  подъ  вліяніемъ  Лады,  о 
томъ  и  догадываться  нѣтъ  случая. 

В.  Чѣмъ  управляла  Дидилія? 

О.  Супружествомъ.  При  разрѣшеніи  женъ  ошъ»і: 
бремени  приносили  ей  жертвы;  безплодныя  мо-  і 
лили  ее  о  дарованіи  дѣтей. 

В.  Чѣмъ  занимался  Туръ? 

О.  Преданіе  приписываетъ  ему  всѣ  должности 
гнуснаго  ІТріяпа  Еллинскаго.  Полагаютъ,  что  нашъ 
Селіикъ  одолженъ  своимъ  произхожденіемъ  праз-  »; 
днеству  сего  бога. 


5.  ПРОВО. 

\  г 

Его  называли  еще  Прове  и  Проно.  Онъ  преиму¬ 
щественно  былъ  почитаемъ  на  островѣ  Ругенѣ 
у  Архонскихъ  Славянъ,  какъ  богъ  правосудія. 

В.  Въ  какомъ  видѣ  представленъ  былъ  его  исту¬ 
канъ  ? 

О.  Голова  украшена  вѣнкомъ,  изъ-подъ  котора¬ 
го  высовывались  длинныя  уши ;  въ  одной  рукѣ  дер¬ 
жалъ  онъ  изображеніе  плуга,  который  по  мнѣнію 
нѣкоторыхъ  служилъ  знакомъ  невинности ,  а  въ 
другой  копье  ,  на  которомъ  утверждено  было  не¬ 
большое  знамя;  на  ногахъ  же  были  сапоги  ,  увѣ¬ 
шенные  колокольчиками  {фиг,  17). 
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В.  Чшо  извѣстно  о  почтеніи ,  ему  воздавав¬ 
шемся  ? 

О.  Правосудіе  и  встарину  не  такъ-то  было  до¬ 
ступно:  ибо  божество  сіе  стояло  на  высокомъ  и 
кудрявомъ  дубѣ  въ  дремучемъ  лѣсу,  ему  посвящен¬ 
номъ.  Внизу  сіпоялъ  олгпарь  для  приношенія  жертвъ. 
Около  его  разставлено  было  до  тысячи  идоловъ 
съ  двумя,  съ  тремя  и  такъ  далѣе  лицами. 

О.  Вѣроятно  они  составляли  по  мнѣнію  жре¬ 
цовъ,  кои  назывались  Михеи  ,  верховный  совѣтъ 
сего  божества  ,  или  ожидали  отъ  него  повелѣній, 
кого  изъ  смертныхъ  наказать  за  ложь ,  и  кого 
оправдать  въ  невинности. 

В.  Извѣстны  ли  были  сіи  покровители  правды  и 
Кіевскимъ  Славянамъ. 

О.  Въ  отвѣтъ  на  сей  и  подобные  тому  случаи 
скажемъ ,  что  предки  наши  до  того  прогнѣва¬ 
лись  на  свое  идолопоклонство,  что  никакого  опи¬ 
санія  о  томъ  не  оставили  для  потомства.  Однѣ 
только  народныя  наши  сказки  и  пѣсни  могутъ 
нѣсколько  удовлетворишь  любопытнаго  въ  позна¬ 
ніи  Русскихъ  древностей. 

В .  По  крайней  мѣрѣ  сіи  преданія  доставили  ли 
намъ  понятіе  о  подобныхъ  богахъ? 

О.  Въ  качествѣ  правдивыхъ  боговъ  у  Кіевлянъ 
почитался  Чуръ,  коего  сравниваютъ  съ  Тер  мину¬ 
сомъ  Римскимъ  (божествомъ  границъ).  Судя  по  име¬ 
ни  нашего  бога  ,  думаютъ  ,  что  онъ  ничто  иное 
былъ,  какъ  чурбанъ,  какихъ  и  нынѣ  еще  находит¬ 
ся  множество  на  поляхъ  нашихъ. 

В.  Не  }жели  Кіевляне  могли  такъ  слѣпо  покла¬ 
няться  простому  отрубку  деревянному? 
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О.  Если  Чуръ  дѣйствительно  былъ  чурбанъ  , 
mo  вѣроятно  предки  наши  воображали ,  что  онть  |і 
вставалъ  при  всякомъ  такомъ  случаѣ ,  когда  хо«' 


тѣ  л  и  его  безпокоить  съ  намѣреніемъ  разшириішь 
свою  межу. 

В .  Не  произходитъ  ли  отъ  имени  сего  бога  про-| 
сшоиародная  пословица:  тІуръ  жить!  употребляв 


мая  при  всякой  находкѣ? 

О.  Можетъ  быть  Славяне  о  семъ  божествѣ  имѣ¬ 
ли  понятія  вообще  такъ  какъ  о  правителѣ  по)і 
праву  принадлежащаго  имѣнія.  А  посему  еслші 
что  либо  находили ,  то  сего  Чура  просили  ,  что- 1 
бы  онъ  сдѣлалъ  находку  ихъ  собственностію,  го- 
воря  при  всякомъ  таковомъ  случаѣ:  Чур^ъ  жить! 

В.  Не  были  ли  подчинены  Чуру  другіе  боги? 

О.  Были  ли  подчинены,  или  нѣтъ,  только  очень д 
боялись  сего  бога  Долговые  ,  такъ  что  при  видѣ .  I 
ихъ  стоило  только  упомянуть  его  имя,  или  за * 
Ъуратпъ у  то  они  и  не  могли  дѣлать  вреда,  и  про-' 
падали. 

В.  Кто  таковы  были  Домовые? 

О.  Геніи  или  духи-защишители  мѣстъ  и  домовъ. 
Хотя  они  не  почитались  злыми  духами,  произ- 
ходящими  отъ  Чернобога ,  однако  не  рѣдко  оби¬ 
жали  Славянъ.  Думали  ,  что  если  ,  кто  изъ  нихъ 
полюбитъ  какой  -  либо  домъ  ,  тогда  все  было  въ 
немъ  благополучно :  лошади  жирѣли,  житницы  на¬ 
полнялись  и  проч.  когда  же  разлюбитъ,  тогда  тер¬ 
пѣли  отъ  него  столько  безпокойствъ ,  что  ино¬ 
гда  принуждены  бывали  вовсе  оставить  домъ.  Су¬ 
евѣры  о  бытіи  ихъ  и  нынѣ  не  сомнѣваются,  [фиг.  18). 
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4.  КОЛЯДА. 

Коляда  почитался  богомъ  мира.  Славяне  вѣри¬ 
ли  ,  что  онъ  употреблялъ  всякія  средства  ,  дабы 
народы,  его  почитавшіе,  жили  въ  согласіи ;  но  сча¬ 
стію  сему  препятствовалъ  Чернобогъ ,  наущая 
ихъ  ссориться  между  собою:  отъ  сего  возгарались 
войны  и  кровь  человѣческая  лилась  невинно.  Лю¬ 
ди  какъ  нынѣ  имѣютъ ,  такъ  и  прежде  имѣли 
привычку  сваливать  причину  бѣдъ  своихъ  на  злыхъ 
духовъ. 

В.  Какъ  изображали  Коляду? 

О.  Вѣроятно  истуканъ  его  былъ  украшенъ  всѣ¬ 
ми  эмблемами  согласія ,  дружбы  и  спокойствія. 
Жаль  ,  что  никто  не  описалъ  его  съ  подлинника. 
(< фигура  19). 

В.  Въ  какое  время  ему  праздновали? 

О.  Въ  Кіевѣ  годовое  обыкновенное  празднество 
совершалось  въ  честь  ему  24  Декабря,  въ  тотъ  же 
день,  какъ  и  Ювеналу  у  Римлянъ  ,  и  состояло  въ 
пляскахъ  и  пѣсняхъ  ^  отъ  которыхъ  есть  еще 
понынѣ  нѣкоторые  остатки  въ  Россіи.  Сверхъ 
сего  Славяне  послѣ  войны  съ  другимъ  племенемъ, 
или  народомъ  всякой  разъ  когда  пріобрѣтали  миръ, 
изъ  признательности  къ  сему  богу  дѣлали  про¬ 
должительныя  ,  всеобщія  и  великолѣпныя  торже¬ 
ства;  на  семъ  основаніи  нѣкоторые  писатели  и 
признаютъ  въ  немъ  божество  празднествъ. 

В.  Были  ли  у  Славянъ  боги  войны? 

О.  Безъ  сомнѣнія!  каждое  племя  имѣло  своихъ. 
Но  они  по  нашему  мнѣнію  не  были  подчинены 
Чернобогу ;  ибо  не  льзя  предполагать,  чтобы  Сда* 
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вяне  почитали  въ  нихъ  яростныхъ  Фурій  и  не- 
истовыхъ  Марсовъ  ,  жаждущихъ  единственно  кро¬ 
ви  человѣческой;  но  вѣроятно  находили  въ  нихъ 
своихъ  зачинщиковъ,  которые  охраняли  ихъ  отъ 
непріятелей ,  и  побѣдою  надъ  ними  доставляли 
миръ.  А  потому  слѣдуетъ  думать,  что  они  зави¬ 
сѣли  отъ  Коляды  или  Бѣлбога  ,  если  только  сіи 
боги  были  извѣстны  всѣмъ  Славянамъ. 

В.  Кто  именно  были  боги  войны? 


а)  С  В  В  Т  О  В  И  Д  Ъ, 

и  ли 

Св  тътовиъъ. 

Онъ  почитался  у  Славянъ  Оракуломъ  не  толь¬ 
ко  въ  бранныхъ,  но  и  во  всякихъ  другихъ  дѣлахъ, 
^ѣра  къ  нему  распространилась  почти  по  всѣмъ 
странамъ  Славянскаго  поколѣнія.  Главный  храмъ, 
равно  какъ  и  главный  истуканъ  его  находился  на 
островѣ  Ругенѣ  въ  городѣ  Архонѣ. 

В.  Въ  какомъ  видѣ  его  изображали? 

О.  Истуканъ  его  представлялъ  громаду  сверхъ 
человѣческой  величины  съ  четырьмя  головами  на 
отдѣльныхъ  шеяхъ:  два  лица  обращены  были  къ 
груди,  а  два  къ  спинѣ ;  но  такъ  что  одно  смотрѣ¬ 
ло  на  право  ,  другое  же  на  лѣво ;  черты  на  каж¬ 
домъ  означали  глубокомысленнаго  человѣка ;  въ 
правой  рукѣ  держалъ  онъ  металлическій  рогъ ,  на¬ 
полненный  виномъ ;  а  лѣвая  была  уперта  въ  бокъ, 
какъ  бы  представляла  лукъ.  Идолъ  сей  по  обыкно- 
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венію  Славянъ  Ругенскихъ  былъ  безъ  бороды,  съ  за¬ 
витыми  кудрями,  въ  короткой  одеждѣ  {(риг.  20). 

В.  Дошло  ли  до  насъ  описаніе  храма  Свѣгпови- 
дова  ? 

О.  Храмъ  сей  былъ  деревянный  и  возвышался  на 
равнинѣ.  Средина  храма  отдѣлялась  пурпуровыми 
завѣсами,  расположенными  между  четырехъ  стол¬ 
повъ;  и  здѣсь-то  находился  идолъ.  Около  него  ви¬ 
сѣли  необыкновенной  величины  сѣдло,  узда,  мечь 
и  лукъ  со  стрѣлами.  Храмъ  снаружи  былъ  укра¬ 
шенъ  живописью,  а  внутри  рогами  дикихъ  звѣрей. 

В.  Что  приносили  въ  жертву  Свѣтовиду? 

О.  Богъ  сей  былъ  корыстолюбивъ.  Славяне  по¬ 
сылали  въ  Архону  дань  ,  такъ  какъ  нѣкогда  Хри¬ 
стіане  въ  Римъ.  Самые  Короли  платили  сему  идо¬ 
лу  подать. 

В.  На  что  употреблялись  сокровища  Свѣпю- 
видовы  ? 

О.  Ими  содержаны  были  триста  воиновъ  съ 
толикимъ  же  числомъ  лошадей ,  и  сверхъ  того 
бѣлый  конь,  принадлежавшій  собственно  лицу  идо¬ 
ла.  Когда  у  Ругенцовъ  была  война ,  то  сіи  всад¬ 
ники  вмѣстѣ  съ  другими  отправлялись  въ  походъ, 
и  вся  добыча,  полученная  ими  на  сраженіи,  при¬ 
надлежала  Свѣтовиду.  Сей  богъ ,  по  словамъ  жре¬ 
ца  и  саіѵіъ  иногда  ѣздилъ  на  конѣ  своемъ  противу 
непріятеля. 

В.  Какъ  Оракулъ  сей  возвѣщалъ  будущую  судьбу  ? 

О.  Должность  сік*>  исправлялъ  за  него  помяну¬ 
тый  конь,  и  именно:  предъ  храмомъ  втыкали  въ 
землю  три  пары  копьевъ  крестообразно.  Жрецъ 
подводилъ  къ  нимъ  коня  ,  и  если  онъ  правою  но- 
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гою  перепрыгавалъ  чрезъ  нихъ ,  то  это  служи¬ 
ло  добрымъ  предвѣщаніемъ ;  а  въ  противномъ  слу¬ 
чаѣ  опасались  какой  -  либо  бѣды. 

В.  Когда  Свізтовиду  праздновали? 

О.  Главное  торжество  происходило  ежегодно 
послѣ  жатвы;  тогда  со  всѣхъ  сторонъ  стекался 


I 


Славянскій  народъ  и  приносилъ  идолу  первенцы 
собранныхъ  плодовъ.  Праздники  сіи  были  пышны 
и  великолѣпны. 

В.  Въ  какомъ  порядкѣ  совершались  праздники? 

О.  За  день  того  жрецъ  обязанъ  былъ  самъ  вы* 
месть  храмъ,  не  переводя  духа;  и  каждый  разъ, 
когда  ему  надлежало  отдохнуть ,  онъ  долженъ 
былъ  выдіпи  вонъ  ,  дабы  великое  божество  не  о- 
скорбилось  дыханіемъ  смертнаго.  На  другой  день 
священникъ  сперва  осматривалъ  рогъ  съ  виномъ, 
бывшій  въ  рукѣ  Свѣтовида  чрезъ  цѣлый  годъ  ,  и 
если  вино  оставалось  цѣло,  то  онъ  предсказывалъ 
благословенную  жатву  на  будущій  годъ;  въ  про¬ 
тивномъ  же  случаѣ  возвѣщалъ  гнѣвъ  Свѣтовидовъ. 
Потомъ  выливалъ  онъ  старое  вино ,  наполнялъ 
рогъ  новымъ  и  давалъ  пить  идолу  ,  а  за  нимъ  и 
самъ  пилъ.  Наконецъ  наливалъ  рогъ  снова  и  опять 
вкладывалъ  ему  въ  руку:  и  все  сіе  дѣлалъ  съ  про¬ 
должительными  молитвами. 

В .  Однимъ  ли  виномъ  подчивали  Свѣтовида? 

'  О.  По  окончаніи  сихъ  обрядовъ  народъ  подно¬ 


силъ  ему  неооыкновеннои  величины  сладкій  пирогъ. 
Жрецъ  становится  за  нимъ;  и  если  пирогъ  былъ 


такъ  великъ,  что  его  не  видно  было,  то  провоз¬ 
глашалъ  что  это  пріятно  для  божества;  въ  про¬ 
тивномъ  же  случаѣ  увѣщавалъ  народъ  приносишь 
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i  въ  оудущш  праздникъ  гораздо  оолыши  пирогъ;  и 
і  все  богослуженіе  оканчивалось  увѣщаніемъ  пре¬ 
быть  навсегда  вѣрными  служенію  Свѣтовида. 
Тутъ  начинали  пировать  и  почитали  за  грѣхъ 
не  быть  пьянымъ.  Изъ  сего  видно,  что  предки  на¬ 
ши  еще  издревле  были  охотники  до  веселыхъ 
праздниковъ. 

В .  Почему  сей  идолъ  назывался  Свѣтовидомъ? 

О.  Въ  девятомъ  столѣтіи,  когда  страсть  быть 
Христіанскимъ  проповѣдникомъ  господствовала 
надъ  многими  безъ  всякаго  выбора  ^  ревность  за¬ 
вела  одного  монаха  изъ  Корвеля  на  островъ  Ру- 
генъ.  Онъ  училъ  бѣдный  слѣпый  народъ  Славян¬ 
скій  ,  не  зная  самъ  чему;  проповѣдывалъ  не 
объ  истинномъ  Богѣ  ^  а  о  какихъ  -  то  тѣлесахъ,, 
называемыхъ  Sanctus  Witus,  которыми  его  мо¬ 
настырь  имѣлъ  счастіе  воспользоваться.  Онъ  раз¬ 
сказывалъ  простякамъ  множество  чудесъ  ,  на¬ 
дѣланныхъ  Свѣтовидомъ  3  которыхъ  идолу  ихъ 
Прову  никогда  и  на  умъ  не  приходило  дѣлать. 
Тогда  Славяне  вдругъ  чувствуютъ  уваженіе  къ 
Свѣтовиду;  дѣлаютъ  его  верховною  главою  пре¬ 
жнихъ  боговъ  своихъ  ,  воздвигаютъ  ему  статуи, 
строятъ  храмы,  учреждаютъ  празднества  и  жер¬ 
твоприношенія.  Такимъ  образомъ  отъ  неутоми¬ 
мой  проповѣди  усерднаго  монаха  Христіанскій 
угодникъ  получилъ  честь  быть  языческимъ  идо- 


юмъ. 
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j  Ъ).  РУГЕВИТЪ. 

к 

)  ‘  '  ■  .  .  '  .  г  ( 

Ругевитъ  почитался  также  на  островѣ  Ругенѣ 
въ  городѣ  Карензѣ  за  бога  войны.  Истуканъ  его 
имѣлъ  необыкновенную  величину  и  толщину,  сто¬ 
ялъ  въ  срединѣ  города,  и  вмѣсто  стѣнъ  окруженъ 
былъ  пурпуровыми  коврами. 

В.  Что  представлялъ  сей  истуканъ? 

О.  Представлялъ  чудовище  съ  семью  лицами, 
которыя  были  расположены  вокругъ  одной  головы ; 
на  поясѣ  висѣли  семь  мечей  въ  ножнахъ,  а  осьмый 
обнаженный  былъ  въ  правой  рукѣ  ( фигура  91]. 

В.  Что  думаютъ  о  происхожденіи  сего  бога? 

О.  Нѣкоторые  утверждаютъ ,  что  Ругевитъ 
былъ  Ругеландъ,  Короля  Обопіритскаго  сынъ,  ко¬ 
торый  вѣроятно  за  прозорливость  въ  военныхъ 
подвигахъ  получилъ  божескія  почести. 


с)  РАДЕГАСТ  Ъ. 

Это  было  божество  Оботритовъ  или  Меклен¬ 
бургскихъ  Славянъ.  Его  почитали  защитником! 
города. 

В.  Въ  какомъ  видѣ  его  изображали? 

О.  Голова  его  покрыта  была  шлемомъ,  на  кото¬ 
ромъ  стоялъ  ►  пѣтухъ  съ  распростертыми  крыль¬ 
ями;  въ  правой  рукѣ  держалъ  онъ  щитъ  съ  изо¬ 
браженіемъ  черной  воловьей  головы ,  а  въ  лѣвой 
копье  {фигура  99], 
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В.  Что  приносили  ему  въ  жертву? 

О.  Предъ  нимъ  нерѣдко  закалали  плѣнныхъ  Хри¬ 
стіанъ.  Жрецъ  отвѣдывалъ  ихъ  крови ,  надѣлся 
чрезъ  то  получитъ  больше  силы  и  дѣйствія  къ 
предсказанію.  Жертвоприношенія  сіи  сопровожда¬ 
лись  музыкою. 


а)  Л  Е  Д  А. 

Имя  его  производятъ  отъ  слова  *Ледъ ,  *Жеде- 
птъгпъ.  По  свидѣтельству  нѣкоторыхъ  писателей, 
Славяне  испрашивали  себѣ  отъ  Леды  храбрости  и 
побѣды  надъ  непріятелями ,  болѣе  о  семъ  боже¬ 
ствѣ  ничего  не  извѣстно. 


е)  СИЛЬНЫЙ  БОГЪ. 

\  ^ 

Самое  имя  доказываетъ ,  что  сильный  богъ 
былъ  Славянскій  Геркулесъ. 

В.  Въ  какомъ  видѣ  его  представляли? 

О.  Въ  видѣ  богатыря,  держащаго  въ  одной  рукѣ 
копье,  а  въ  другой  шаръ;  у  ногъ  его  лежала  чело¬ 
вѣческая  и  львиная  головы  (фигура  23). 
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f)  ВОДА. 

I 

Сей  Богъ  сдѣлался  извѣстенъ  по  найденной  ста- 
туѣ  съ  надписью  Вода,  и  какъ  имя,  такъ  и  ста¬ 
туя  доказыввютъ,  что  онъ  былъ  Славянскій  богъ 
войны.  •> 

В.  Какъ  представленъ  сей  истуканъ  ? 

В.  Вооруженнымъ  и  съ  воинскими  доспѣхами  і 
(< фигура  24).  *  I 

В.  Что  означаетъ  его  имя? 

О.  Подъ  словомъ  Вода  должно  разумѣть  предво-  j 
дителя,  такъ  какъ  воеводою  назывался  въ  стари¬ 
ну  военачальникъ,  и  полководецъ. 

В.  Какимъ  образомъ  извѣстный  воинъ  могъ  сдѣ¬ 
латься  богомъ? 

О.  Можетъ  быть  Славяне  имѣли  у  себя  храбра¬ 
го  и  благороднаго  предводителя ,  котораго  и  по  і 

смерти  уважали ,  думая ,  что  духъ  его  носится 
•* 

предъ  войскомъ  ихъ.  Отъ  уваженія  немного  ша-  ■ 
говъ  до  боготворенія.,  а  особенно  у  необразованна-  • 
го  человѣка.  Такимъ  образомъ  чрезъ  нѣсколько  вре¬ 
мени  признали  героя  божествомъ  и  преимуще¬ 
ственно  назвали  его  Водою. 


g)  БОЛОТ  Ы. 

Такъ  назывались  страшилища ,  которыя  при- 
водили  въ  замѣшательство  непріятелей. 
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В.  Кто  они  таковы  были? 

О.  Точнаго  описанія  о  томъ  не  имѣемъ.  Нѣко¬ 
торые  сравниваютъ  ихъ  съ  Греческими  Гиганта¬ 
ми  и  полагаютъ,  что  имъ  во  время  войны  при¬ 
носили  жертвы.  С  фиг.  25  J 


ь)  ПОЛКАНЪ. 

Это  Славянскій  Центавръ.  Преданіе  даетъ 
ему  съ  головы  до  пояса  видъ  человѣка,  а  по  про¬ 
чимъ  частямъ  тѣла  уподобляетъ  лошади,  ( фиг.  26 у 
В.  Какіе  ему  приписывали  подвиги? 

О.  Онъ  въ  военныхъ  дѣлахъ  отличался  своею 
силою  и  быстрымъ  бѣгомъ. 


і.)  ГОРЫНЯ. 

I 


нш, 


Изъ  дошедшихъ  до  насъ  Славянскихъ  преда¬ 
такъ  называемыхъ  народныхъ  сказокъ ,  видно, 


что  Горыня  былъ  витязь,  повергавшій  цѣлыя  го- 

— ^ 

ры  на  своихъ  непріятелей.  ( фиг.  27 J 


к.)  ДУБЫ  Ы  Я. 


Подобный  Горынѣ  'Линия зъ,  употреблявшій 
дубъ  вмѣсто  оружія.  ( фиг.  2 8J 

В.  Не  почиталиль  ихъ  богами  или  полубогами? 
О.  Такъ  какъ  приписывали  имъ  дѣла  такія,  кои 
были  сверхъ  человѣческихъ  силъ,  то,  можетъ  быть, 
поколѣніе  ихъ  производили  отъ  какого-либо  бога. 


і 
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МОРСКІЕ  БОГИ. 


В.  Кто  у  Славянъ  владычествовалъ  надъ  морями?  и 
О.  Царь  Морской ,  коего  по  всѣмъ  дѣламъ,  хра-- 1 
нящимся  въ  архивѣ  преданій,  можно  сравнить  съ. 
Нептуномъ.  £ фиг .  29 ) 

В.  Кто  еще  извѣстенъ  въ  его  области? 

О.  Чудо-Юдо ,  морское  чудовище.  Подъ  властію 
Царя  таковыхъ  чудовищъ  находилось  множество. 
По  всему  вѣроятію  заключать  можно,  что  они  по« 
добны  были  Тритонамъ. 

В .  Какъ  ихъ  представляли  ? 

О.  Въ  самомъ  страшномъ  видѣ,  о  коемъ  и  по¬ 
нынѣ  напоминаетъ  намъ  бранная  Русская  послови¬ 
ца:  Чудо  Морское ,  страшилище  людское:  ии  ракъ , 
пи  рыба ,  ліорскал  гадина.  ( фиг.  Ъ  0) 


О  ЗЛЫХЪ  БОГАХЪ. 

Судя  по  качествамъ,  въ  какихъ  описанія  пред¬ 
ставляютъ  злыхъ  боговъ,  можно  ихъ  раздѣлитъ 
на  три  рода:  одни  лишали  Славянъ  собственно¬ 
сти,  покровительствуя  воровству,  или  сами  про¬ 
изводя  оное;  другіе  представлялись  страшилища¬ 
ми  и  наносили  имъ  разныя  болѣзни;  глрешіе  от¬ 
нимали  у  нихъ  самую  жизнь,  почему  и  почита¬ 
лись  богами  смерти. 

В.  Кто  былъ  богъ  воровства? 

О.  Кродо ,  какъ  означаетъ  и  имя  его,  происходя¬ 
щее  отъ  слова  краду.  Ему  особенно  покланялись 
Славяне,  поселившіеся  на  Гарнцѣ- 
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В.  Какое  изображеніе  имѣлъ  его  истуканъ? 

О.  Онъ  представлялъ  старика  съ  обнаженною 
головою,  въ  короткой  одеждѣ,  опоясаннаго  шер¬ 
стяною  бѣлою  повязкою,  который  голыми  нога¬ 
ми  стоялъ  на  рыбѣ,,  держа  въ  одной  рукѣ  колесо, 
а  въ  другой  корзинку,  наполненную  цвѣтами  и  пло¬ 
дами.  Съ  таковымъ  изображеніемъ  найденъ  Кродо 
въ  Гарцбургѣ.  ( фиг.  Ъ\) 

В.  Цѣлъ  ли  сей  памятникъ  древности? 

О.  Неизвѣстно,  гдѣ  находится  самый  истуканъ; 
а  столбъ,  на  которомъ  онъ  стоялъ,  вмѣстѣ  съ 
жертвенникомъ  хранится  и  понынѣ  въ  Госларѣ 
при  тамошней  соборной  церкви.  И  то  и  другое 
сдѣлано  изъ  прекрасной  бронзы  и  было  хорошо 
позлащено,  что  и  теперь  еще  довольно  примѣтно. 

В.  Какъ  устроенъ  жертвенникъ? 

О.  Видъ  имѣетъ  четверо  -  угольный,  внутри 
пустъ,  вверху  покрытъ  мраморною  доскою;  на 
всѣхъ  четырехъ  сторонахъ  находятся  отверстія 
различной  величины,  изъ  которыхъ  нѣкоторыя 
обдѣланы  очень  искусно.  Весь  жертвенникъ  сто¬ 
итъ  па  четырехъ  маленькихъ  человѣческихъ  Фи¬ 
гурахъ,  кои  всѣ  имѣютъ  длинныя  бороды,  и  вѣр¬ 
но  представляютъ  жрецовъ. 

В.  Всѣ  ли  Славяне  почитали  Кродо? 

О.  Это  остается  неизвѣстнымъ.  У  Ругенскихъ 
Славянъ  былъ  такого  же  рода  особенный  богъ,  на¬ 
зываемый  Поревитъ ,  коего  имя  производятъ  отъ 
Славянскаго  слова  поривацъ ,  похититель.  Онъ 
тѣлъ  въ  запасѣ,  сверхъ  обыкновенной  четыре 
юловы. 

В .  Ке  было  ли  подобныхъ  боговъ  у  Кіевлянъ? 

* 
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О.  Простолюдины  Русскіе  и  понынѣ  еще  вѣрятъ 
Курдышамъ ,  которые  по  ихъ  мнѣнію  пролѣзаютъ 
въ  малѣйшія  скважины,  и  крадутъ  у  людей  день» 
гп  и  другія  сокровища.  Все  ими  похищенное  от¬ 
даютъ  оии  въ  награжденіе  тѣмъ,  кои  отреклись 
дѣлать  добро  и  иредалися  злымъ  духамъ. 

/>.  Да  ютъ  ли  имъ  какой-либо  видъ? 

О.  Ихъ  описываютъ  въ  видѣ  черныхъ  курчавыхъ 
кошекъ  съ  большими  зобами,  которыми  оии  да» 
бычу  свою  переносятъ.  ( фиг.  ЪО. J 

В.  Что  заставило  выдумать  таковыя  нелѣпо¬ 
сти? 

О  Домашняя  нужда.  Извѣстно,  что  старики 
скупы  и  добровольно  съ  своими  деньгами  не  раз¬ 
стаются.  Дѣти  и  родственники  принуждены  бы» 
ваютъ  у  нихъ  красть,  ипритомъ  столь  искусно, 
что  слѣпымъ  сигарі тамъ  слѣдовъ  тому  не  льзя 
примѣтишь.  А  чтобы  отдалить  отъ  себя  всякое 
подозрѣніе,  то  они  выдумали  Курдышей,  кото¬ 
рымъ  въ  послѣдствіи  всякую  трудную  покражу 
стали  приписывать.* 

В.  Какія  жь  были  у  Славянъ  страшилища? 


а.)  Б  А  Б  А  -  Я  Г  А. 

О.  Ее  описываютъ  гнусною,  сухощавою  стару¬ 
хою,  высокаго  роста,  съ  костяными  ногами,  съ 
гнилыми  зубами  и  проч. 

В .  Какую  она  играла  ролю? 

О.  Многіе  писатели  сравниваютъ  ее  съ  Римской > 
Беллоною;  но  Русскія  повѣсти  дѣлаютъ  ее  воин- 
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ешвенною  богинею! только  въ  любовныхъ  дѣлахъ. 
Она  старалась  заманивать  къ  себѣ  пригожихъ 
молодыхъ  людей,  принуждала  ихъ  любить  себя,,  и 
за  несогласіе  готова  была  мститъ  имъ  ужаснѣй¬ 
шимъ  образомъ,  гоняясь  за  ними  въ  такомъ  эки¬ 
пажѣ,  который  совершенно  соотвѣтствовалъ  ея 
красотѣ.  Это  была  ступа,  которую  богиня  пого¬ 
няла  желѣзнымъ  пестомъ.  А  такъ  какъ  она  имѣла 
своихъ  противниковъ,  могущихъ  ее  преслѣдовать 
то  дорогу  за  собою  помеломъ  замѣшала.  (Фиг.  33) 
Вотъ  блистательная  картина  сей  богини,  изобра¬ 
женная  Славянскою  Поэзіею: 

Баба- Яга, 

Костяная  нога, 

; 

Въ  ступѣ  ѣдетъ, 

Пестомъ  погоняетъ , 

Слѣдъ  помеломъ  замѣшаетъ. 


ъ.)  КАІЦЕЙ. 

Русское  баснословіе  описываетъ  его  живымъ 
остовомъ  и  при  томъ  величаетъ  безсмертнымъ. 
При  отвратительномъ  своемъ  безобразіи  онъ 
страстно  любилъ  молодыхъ  дѣвицъ  и  похищалъ 
ихъ  не  только  отъ  родителей,  но  и  отъ  супру¬ 
говъ  съ  новобрачнаго  ложа  изъ  пламенныхъ  объ¬ 
ятій!  Не  безпокойтесь!  ихъ  послѣ’  находили  въ 
палатахъ  Кащея.  {(риг.  34)  Яга  и  Кащей  состав¬ 
ляютъ  въ  Русской  Миѳологіи  занимательный  кон¬ 
трастъ  какъ  по  предметамъ  страсти  своей,  такъ 
и  по  всегдашней  ненависти  другъ  къ  другу. 
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В.  Что  означаетъ  сія  баснь? 

О.  Подъ  именемъ  Яги  и  Кащея  разумѣются  тѣ 
гнусные  развратители,  кои  и  подъ  старость  по¬ 
рочной  еврей  склонности  не  оставляютъ. 


с.)  ВѢДЬМА. 

Подъ  симъ  названіемъ  по  мнѣнію  черни  суще¬ 
ствуютъ  злыя  старухи  съ  козьимъ  хвоспюмъ,  по 
которому  ихъ  можно  только  и  узнать.  Онѣ  ку¬ 
выркаются  чрезъ  12  ножей  и  чрезъ  то  дѣлаются 
свиньями.  Въ  семъ  видѣ  бѣгаютъ  онѣ  ночью  по 
селеніямъ  и  попавшихся  имъ  людей  грызутъ ,  и 
отнимаютъ  у  нихъ  деньги,  (фиг.  55) 

В.  Одинаковое  ли  объ  нихъ  имѣютъ  понятіе? 

О.  Кіевъ  славится  особеннаго  рода  Вѣдьмами. 
Тамошнія  богини  почитаются  злѣйшими.  Онѣ  не 
только  самихъ  себя,  но  и  другихъ  оборачиваютъ 
въ  свиней.  Днемъ  летая  сороками,  примѣчаютъ  за 
поступками  людей ;  а  ночью ,  отнимая  память  у 
сонныхъ,  находятъ  удовольствіе  на  нихъ  ѣздить' 

В.  Откуда  произходятъ  таковыя  нелѣпости? 

О.  Извѣстно ,  что  многія  старухи  не  только 
въ  глухихъ  селахъ,  но  и  въ  Столицахъ  (къ  чести 
просвѣщенія  !)  имѣютъ  пропитаніе  отъ  искуства 
ворожить.  Проетый  народъ  думаетъ,  что  онѣ 
знакомы  съ  злыми  духами  и  чрезъ  нихъ  все  втъда - 
тотпъ  и  дѣлаютъ.  Вотъ  источникъ,  откуда  всѣ 
другія  вздорныя  мысли  объ  нихъ  произходятъ. 


zTaemS  lV  C rrzp.lQQ. 
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d.)  ВОЛХВЪ, 

или 

ВОЛХОВЕЦЪ . 

Волхвами  почитаются  тѣ,  кои  силою  злыхъ 
духовъ  производятъ  сверхъестественныя  дѣйствія. 
Собственно  симъ  именемъ  назывался  одинъ  Князь 
Славянскій,  которому  современники  принуждены 
были  отдавать  божескія  почести.  Онъ  превра¬ 
щался  въ  дикихъ  звѣрей  и  плавалъ  но  рѣкѣ  Мут¬ 
ной,  которая  по  немъ  и  названа  Волховымъ.  Какъ 
видъ,  такъ  и  поступки  сего  чудовища  приводили 
всѣхъ  въ  ужасъ,  {(риг.  36) 

В.  Что  осталось  намъ  вѣроятнаго  изъ  сей 
басни? 

О.  Нѣкоторые  думаютъ,  что  этотъ  Князь 
былъ  изъ  числа  самыхъ  хитрыхъ  разбойниковъ^ 
производящихъ  грабежи  свои  на  водѣ,  коихъ  и  по 
нынѣ  простой  народъ  почитаетъ  колдунами,  при¬ 
нимающими  на  себя  всякій  видъ. 


е.)  КИКИМОРА. 

Кикимора  между  баснословными  божествами  Рос¬ 
сіи  занималъ  ту  же  почти  степень,  какую  Мор- 
Фей  у  Грековъ,  съ  тѣмѣ  только  различіемъ,  что 
Русскіе  представляли  его  себѣ  ужаснымъ  привидѣ¬ 
ніемъ,  являющимся  только  во  время  глубокой  но¬ 
чи.  {фиг.  37) 

В.  Былъ  ли  онъ  вреденъ? 

О.  Большаго  вреда,  кромѣ  шалостей,  отъ  него 
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не  произходило.  Суевѣріи  и  понынѣ  еще  разсказы¬ 
ваютъ,  что  онъ  иногда  прядетъ,  или  мететъ 
комнату,  когда  и  то  и  другое  дѣло  находятся  въ 
безпорядкѣ;  онъ  не  любитъ  показывать  себя  и 
любопытныхъ  наказываетъ  щелчкомъ. 

В.  Для  чего  выдумали  таковое  пугалище? 

О.  По  моему  мнѣнію  Ладо  произвела  его,  дабы 
въ  дѣлахъ  своихъ  показать  болѣе  скромности.  Ки¬ 
кимора  беретъ  на  себя  всѣ  ночныя,  тихія  гіроиз- 
шеспшіи;  и  никто  не  остается  въ  подозрѣніи. 


В.  Кого  признали  богомъ  смерти? 

О.  Изъ  числа  боговъ  сего  рода  болѣе  всѣхъ  из- 
,  вѣстенъ  флинцъ. 

В.  Какъ  его  изображали? 

О.  Различно:  иногда  представляли  его  остовомъ; 
съ  лѣваго  плеча  висѣла  у  него  мантія,  и 
сидѣлъ  левъ,  который  двумя  передними  но¬ 
гами  опирался  объ  голову,  одною  же  заднею  о  пле¬ 
чо,  а  другою  объ  руку  остова.  Въ  правой  рукѣ 
держалъ  онъ  длинный  шестъ,  на  концѣ  коего  на¬ 
ходился  Факелъ,  [фиг.  58)  Другой  способъ  изобра¬ 
жать  его  былъ  такой  же ,  только  съ  тѣмъ  раз¬ 
личіемъ,  что  представляли  его  не  остовомъ,  а 
живымъ  тѣломъ.  Третіе  изображеніе  было  истин¬ 
ная  картина  маленькаго  и  толстаго  сатаны,  имѣ¬ 
ющаго  большія  когти  на  рукахъ  и  на  ногахъ. 

В .  Какіе  обряды  наблюдали  Славяне  црй  погре¬ 
беніяхъ? 

О.  Нѣкоторые  изъ  нихъ  въ  честь  умершему 

праздновали  тризну,  потомъ  воздвигали  большой 

I  1  '  С 


—  201  — 

костеръ  и  на  немъ  сожигали  мертвое  тѣло; 
прахъ  сеп  и  кости  собирали  въ  сосудъ  или  урну, 
кои  ставились  по  дорогамъ  на  столбахъ. 

В.  Что  значитъ  тризна? 

О.  Тризна  означаетъ  день,  установленный  въ 
память  умершаго.  Какъ  праздновали  сію  тризну, 
въ  лѣтописяхъ  никакого  нѣтъ  о  томъ  описанія. 

В.  Чего  ожидали  Славяне  за  предѣлами  сей  жиз¬ 
ни? 

О.  Вѣрили  ли  Славяне  въ  будущую  жизнь,  или 
понятіями  своими  равнялись  съ  высокими  нынѣш- 
ними  Философами,  мы  ни  того,  ни  -другаго  не 
знаемъ.  Извѣстно  только,  что  немногія  Славян¬ 
скія  племена,  какъ  видно  изъ  Польскихъ  писате¬ 
лей  ,  почитали  Пія  или  Нісима  хранителемъ  душъ 
или  подземнымъ  богомъ,  и  молили  его,  чтобы  по 
смерти  удѣлилъ  имъ  хорошенькое  мѣстечко. 


Б  О  Г  II  МАЛОИЗВѢСТНЫ  Е. 

В .  Почему  Славяне  мало  имѣли  боговъ  для  нрав¬ 
ственности  своей  жизни? 

ч 

О.  Можетъ  быть  ихъ  было  довольно,  но  они 
намъ  неизвѣстны,  или  находятся  въ  числѣ  мало¬ 
извѣстныхъ,  коихъ  остались  намъ  почти  однѣ 
имена. 

В.  Какъ  назывались  сіи  малоизвѣстные  боги? 


1.)  ЮТРАБОГЪ. 

О.  Нѣкоторые  думаютъ ,  что  сей  богъ  соотвѣт¬ 
ствуетъ  Аврорѣ,  и  производятъ  имя  его  отъело- 
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ва  утро .  Другіе,  не  взирая  на  справедливое  произ¬ 
водство  сего  имени,  утверждаютъ,  что  это  бо¬ 
жество  ничто  иное,,  какъ  самый  Бѣлбогъ. 


2.)  К  ОРША, 

,  N 

или 

\  S 

ХОР  СЪ. 

Русское  божество,  коего  истуканъ  находился  въ 
Кіевѣ.  Какую  силу  приписывали  ему,  неизвѣстно. 
Нѣкоторые  признаютъ  его  Славянскимъ  Эскула¬ 
помъ,  производя  имя  его  отъ  слова  корпитъ ;  дру¬ 
гіе  же  уподобляютъ  его  Бахусу;  но  и  то  и  дру¬ 
гое  неосновательная  догадка. 


Ъ)  ПОРЕ  Н  У  Ч  Ъ. 

Кумиръ  его  стоялъ  на  островѣ  Ругенѣ,  въ  го¬ 
родѣ  Каренцѣ.  У  этого  истукана  было  четыре 
лица  на  головѣ,  а  пятое  на  груди,  коего  чело  дер¬ 
жалъ  лѣвою,  а  подбородокъ  правою  рукою,  {(риг. 
39.)  Какое  божество  былъ  Поренучъ,  о  томъ  мнѣ¬ 
нія  различны.  Одни  почитаютъ  его  богомъ  бере¬ 
менныхъ,  а  другіе  покровителемъ  мореплаванія. 


1\.)  МАК  ОШЪ, 

II  Л  II 

МОКОШЪ  и  млкошл. 

Какую  должность  отправлялъ  этотъ  богъ  у 
Русскихъ,  до  сихъ  поръ  еще  неизвѣстно.  Нѣкото- 
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j  рые  думаютъ,,  что  Мл  котъ  былъ  Магогомъ  въ 
I  Библіи;  но  мы  не  имѣемъ  причины  согласишься 
І  на  это  мнѣніе  и  предоставляемъ  другимъ  изслѣ- 
I  довать,  справедливо  ли  оно. 

/ 

5.)  СЕ  31  А  Р  Г  Л  Ъ. 

j  О  семъ  божествѣ  извѣстно  только  шо,  что  ку- 
і  миръ  его  находился  въ  Кіевѣ. 

6.)  3  О  Л  О  Т  А  Я  Б  А  Б  А. 

I  % 

Золотую  Бабу  боготворили  Славяне  на  берегу 
■:  рѣки  Оби.  Думаютъ,  что  Золотая  Баба  получила 
1  имя  отъ  позлащеннаго  своего  истукана.  Ее  иред- 
ЕІ  ставляли  въ  видѣ  пожилой  женщины,  съ  однимъ 
«  младенцемъ  на  рукахъ.,  и  съ  другимъ.,  стоящимъ 
1  подлѣ  нея.  (фиг.  40)  Дѣтей  сихъ  выдаютъ  за 
j  внуковъ  ея ,  что  подало  нѣкоторымъ  причину 
[4  сравнитъ  ее  съ  Изидою  и  почесть  матерью  бо¬ 
говъ;  но  жаль,  что  сего  доказать  не  льзя,  равно 
;;  какъ  и  другаго  мнѣнія ,  будто  бы  она.  начальство¬ 
вала  надъ  дѣторожденіемъ.  Въ  храмѣ  ея  сокрыто 
в  было  много  музыкальныхъ  инструментовъ  „  кошо- 
п  рые  нѣмымъ  звукомъ  своимъ  приводили  поклон- 
м  никовъ  въ  страхъ  и  располагали  къ  большему  бла- 

>  гоговѣнію.  Въ  смутныхъ  обстоятельствахъ  спра- 
о  шивали  у  Золотой  Бабы  совѣта „  и  она  говорила 
]  устами  своихъ  жрецовъ;  или  на  оборотъ:  какъ 

>  истуканъ  былъ  пустъ,  то  жрецы  говорили  уста- 
егми  своей  богини ^  почему  и  почитали  ее  ораку- 

)  ломъ.  Въ  жертву  приносили  ей  соболей  и  куницъ 

-  *-ѵ-  . 
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и  въ  ихъ  кожи  одѣвали  ее.  При  каждомъ  жертво¬ 
приношеніи  Священники  съѣдали  мясо,,  а  богинѣ, 
доставалась  только  кровь,  которою  обмазывали 
у  нея  ротъ,  глаза  и  другія  части  тѣла.  Вѣра  къ, 
сей  богинѣ  столъ  распространилась,  что  даже  чу¬ 
жестранные  народы  приносили  ей  въ  жертву  зо¬ 
лото,  серебро  и  другія  вещи  по  мѣрѣ  своего» 
имѣнія.  ' 

- - - 

7.)  М  А  Р  Ц  А  Н  А. 

Одни  почитаютъ  ее  богинею  жатвы,  другіе 
сравниваютъ  съ  Венерою,  трешіе,  производя,  имя 
ея  отъ  Богемскаго  слова  мрцаванъ ,  ( оледентътъ ), 

замерзнутъ  признаютъ  въ  ней  божество  смерти: 
съ  кѣмъ  согласиться? 


8.)  3  И  М  Ц  Е  Р  Л  А. 

По  одному  значенію  ея  имени,  которое  произ¬ 
водятъ  отъ  словъ :  зима  и  стерегъ,  думаютъ  что 
она  была  богинею  весны  или  лѣта.  {(риг.  41) 


9.)  СИВКА  БУРКА, 

ВѢШАЯ  KAJTPKA. 

Что  это  за  конъ,  встрѣчающійся  во  многихъ 
Русскихъ  повѣствованіяхъ,  ни  въ  какой  Миѳологіи 
не  лъзя  отыскать  ему  и  подобія.  Дураковъ  дѣлалъ 
умными,  безобразныхъ  красавцами,  голодныхъ  сы¬ 
тыми  и  пр.  Онъ  былъ  все  для  всѣхъ ;  только 
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стоило  въ  одно  ухо  къ  нему  влѣзть,  а  въ  другое 
вылѣзгпъ:  Бездѣлица!  —  Хотя  не  имѣлъ  онъ  крыль¬ 
евъ,  но  леталъ  чрезъ  горы  и  лѣса  подобно  Пе¬ 
гасу.  (фиг.  42) 

* 

Б  О  Г  О  Т  В  О  Р  И  М  Ы  Я  В  Е  Щ  И. 

В.  Прежде  нежели  Славяне  знали  искуство  дѣ¬ 
лать  себѣ  изображеніе  боговъ,  въ  чемъ  состояло 
ихъ  богопочпіеніе? 

О.  Они  чтили  нѣкоторые  предметы,  которые 
болѣе  всего  или  приводили  ихъ  въ  удивленіе,  или 
доставляли  имъ  пользу,  какъ  -  то :  воды  нѣкото¬ 
рыхъ  рѣкъ,  озеръ  и  ключей,  лѣса,  рощи,  змѣи, 
огонь  и  даже  воинскій  мечъ. 

В.  Какія  рѣки  были  особенно  боготворимы? 

О.  фонъ,  славнѣйшій  теперь  по  своимъ  храб¬ 
рымъ  Козакамъ ,  /Іунсш  и  Бугъ.  Рѣкамъ  симъ  кла¬ 
нялись  и  приносили  жертвы;  воду  ихъ  черпали 
съ  глубокимъ  и  благоговѣйнымъ  молчаніемъ;  при 
вскрытіи  ихъ  дѣлали  всеобщія  торжества,  кото¬ 
рыя  однако  болѣе  безчеловѣчны,  нежели  велико¬ 
лѣпны,  если  только  правда,  что  при  семъ  случаѣ 
утопляли  людей. 

В.  Въ  чемъ  состояло  почтеніе ,  воздаваемое  дру¬ 
гимъ  водамъ? 

О.  На  островѣ  Ругенѣ  озеро,  такъ  называемое 
Слгуденецъ ,  почиталось  столь  священнымъ,  что  не 
дерзали  ловить  въ  немъ  рыбы.  Подобно  сему  ува- 
жалися  многія  другія  озера,  рѣки  и  ключи. 

В.  Какъ  боготворили  лтьса  и  рогци ? 

О.  Не  позволялось  въ  нихъ  ловить  ни  птицъ. 


206 


ни  звѣрей,  и  также  рубишь  деревьевъ;  преступ¬ 
ники,  въ  томъ  обличенные  бывали  наказаны 
смер т  ною  казнію. 

/>.  Всѣ  ли  Славяне  почитали  змтъй  ? 

О.  Исторія  говоритъ  объ  однихъ  Литовцахъ, 
которые  ихъ  боготворили  и  считали  за  родъ  Пе¬ 
натовъ  или  домашнихъ  боговъ. 

В.  Чѣмъ  оказывали  имъ  почтеніе? 

О.  Приносили  имъ  въ  жертву  молоко  и  курицъ; 
жизнь  ихъ  охранялась  подъ  страхомъ  смертной 
казни. 

В.  Что  извѣстію  о  боготворимомъ  огнѣ? 

О.  Боготворимый  Священный  огонь  назывался 
Зниъъ.  Онъ  горѣлъ  неугасаемо  по  многимъ  Славян* 
скимъ  городамъ  въ  воздвигнутыхъ  для  его  боже¬ 
ства  храмахъ.  Жертвовали  ему  частію  изъ  полу¬ 
ченныхъ  у  непріятеля  корыстей  и  даже  плѣнны¬ 
ми  Христіанами.  Въ  тяжкихъ  болѣзняхъ  испраши¬ 
вали  отъ  него  облегченія^  а  отъ  жрецовъ  его  по¬ 
лучали  совѣты. 

В.  Какъ  боготворили  мехъ? 

О.  Обрядъ,  совершаемый  въ  честь  сего  боже¬ 
ствѣ,  сначала  былъ  самый  простый  и  для  всяка¬ 
го  и  вездѣ  удобный,  и  именно:  вынувъ  изъ  но¬ 
женъ  сего  бога,  втыкали  въ  землю  и  поклонялись 
ему,,  такъ  какъ  правителю  всѣхъ  мѣстъ,  въ  ко¬ 
ихъ  имѣли  войну.  Въ  послѣдствіи  времени  явился 
жертвенникъ,  сплетенный  изъ  прутьевъ;  въ  сре¬ 
динѣ  его  находился  преимущественно  старый  мечъ; 
имъ  закалали  сотую  часть  плѣнныхъ  своихъ  не¬ 
пріятелей,  и  кровію  ихъ  поливали  сего  бога. 
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В.  Какія  гаданія  употребляли  Славяне  въ  пред¬ 
сказаніи  будущаго? 

О.  У  Славянъ  было  много  таковыхъ  гаданій,  ко¬ 
торымъ  они  слѣпо  вѣрили.  Съ  великимъ  внимані¬ 
емъ  примѣчали  они  полетъ  и  крикъ  птицъ  г  вой 
домашнихъ  животныхъ  и  звѣрей,  движеніе  пламе¬ 
ни  и  дыма,  теченіе  воды  и  видъ  ея  пѣны,  и  всѣ¬ 
ми  сими  явленіями  старались  объяснить  будущія 
свои  выгоды  и  невыгоды. 

В.  Какой  способъ  предсказанія  былъ  въ  боль¬ 
шемъ  употребленіи  ? 

О.  Самый  обыкновенный  способъ  предсказанія 
состоялъ  въ  бросаніи  небольшихъ  кружковъ,  съ 
одной  стороны  бѣлыхъ,  а  съ  другой  черныхъ. 
Когда  они  падали  на  землю  черною  стороною,,  то 
ожидали  счастія;  а  въ  противномъ  случаѣ,  когда 
бѣлая  сторона  покрывала  землю,  то  навѣрно 
ожидали  какой  -  нибудь  бѣды.  Когда  жь  число  бѣ¬ 
лыхъ  и  черныхъ  сторонъ  было  равно,  то  почи¬ 
тали  себя  посредственно  счастливыми.  Остатокъ 
сихъ  и  подобныхъ  тому  предсказаній  можно  еще 
и  понынѣ  видѣть  въ  простомъ  Русскомъ  народѣ. 
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